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Úvod

Poznámka k příručkám

Význam symbolů

Varování: Je třeba dodržovat varování,
aby nedocházelo k vážným
zraněním.

Upozornění: Je třeba dodržovat
upozornění, aby nedošlo ke
zranění.

cDůležité: Je třeba dodržovat důležité
informace, aby nedošlo k
poškození tohoto produktu.

Poznámka: Upozornění obsahují
užitečné či dodatečné
informace o zacházení
s tímto výrobkem.

U Označují související
referenční obsah.

Obrázky

Ilustrace se mohou mírně lišit od modelu, který
používáte. Při používání příruček na tuto informaci
nezapomeňte.

Popisy modelů produktů

Některé modely, popisované v této příručce, nemusí
být prodávány ve vaší zemi nebo oblasti.

Organizace příručky

Příručky pro tento výrobek jsou uspořádány
následovně.

Návody ve formátu PDF si můžete prohlédnout
pomocí nástroje Adobe Reader nebo Preview (Mac).

Instalační příručka
(brožura)

Poskytuje informace o nastave-
ní tiskárny po rozbalení z krabi-
ce. Tuto příručku si přečtěte,
abyste mohli bezpečně provést
následující kroky.

Bezpečnostní pokyny
(brožura)

V této příručce jsou vysvětlena
pravidla, která je třeba dodržo-
vat, aby se zabránilo škodám
na majetku a riziku zranění zá-
kazníků a dalších osob. Neza-
pomeňte si přečíst tento ná-
vod, abyste výrobek používali
bezpečně a správně. V někte-
rých oblastech jsou tyto infor-
mace uvedeny v Instalační pří-
ručka.

Podpora společnosti
Epson (PDF)

Poskytuje informace o podpoře
společnosti Epson pro jednotli-
vé oblasti.

Online návod

Uživatelská příruč-
ka
(tato příručka)

Poskytuje obecné informace a
pokyny k používání tiskárny a
řešení problémů.

Příručka správce
(PDF)

Poskytuje správci sítě informa-
ce o správě a nastaveních ti-
skárny.

Videopříručky
Epson

Poskytují videa ohledně prová-
dění různých postupů údržby.

Prohlížení videopříruček

Videopříručky jsou nahrány na webu YouTube.

Pokud chcete zobrazit příručky, klikněte na
Videopříručky Epson v horní části stránky Online
návod nebo klikněte na následující modrý text.

Epson Video Manuals
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Pokud se při přehrávání videa nezobrazí titulky,
klikněte na ikonu titulků uvedenou na obrázku níže.

Prohlížení příruček ve 
formátu PDF

Tato část používá aplikaci Adobe Acrobat Reader DC
jako příklad pro vysvětlení základních operací pro
prohlížení souborů PDF v aplikaci Adobe Acrobat
Reader.

A Kliknutím vytiskněte příručku ve formátu PDF.

B Kliknutím na tuto kartu skryjete nebo zobrazíte zá‐
ložky.

C Kliknutím na název otevřete příslušnou stránku.

Kliknutím na symbol [+] rozbalíte tituly, které jsou
níže v hierarchii.

D Pokud je referenční text modrý, kliknutím na něj
otevřete příslušnou stránku.

Pokud se chcete vrátit na předchozí stránku, pro‐
veďte následující kroky.

Pro Windows

Stiskněte současně klávesu Alt a klávesu .

Pro Mac

Stiskněte současně příkazovou klávesu a klávesu
.

E Můžete zadávat a vyhledávat klíčová slova, napří‐
klad názvy položek, které chcete potvrdit.

Pro Windows

Klikněte pravým tlačítkem myši na stránku v pří‐
ručce PDF a v zobrazené nabídce výběrem mo‐
žnosti Find (Najít) otevřete nástrojovou lištu pro
vyhledávání.

Pro Mac

Pokud chcete otevřít panel nástrojů hledání, vyber‐
te možnost Find (Najít) v nabídce Edit (Upravit).

F Chcete-li zvětšit zobrazený text, který je příliš malý,
klikněte na ikonu . Kliknutím na ikonu 
zmenšíte velikost textu. Pokud chcete zvětšit pouze
část ilustrace nebo snímku obrazovky, proveďte ná‐
sledující kroky.

Pro Windows

Klikněte pravým tlačítkem myši na stránku v pří‐
ručce PDF a v zobrazené nabídce vyberte funkci
Marquee Zoom (Rámeček pro zvětšení). Šipka se
změní na lupu, pomocí které označíte místo, které
chcete zvětšit.

Pro Mac

Klikněte na nabídku View (Zobrazit) — Zoom
(Přiblížit) — Marquee Zoom (Rámeček pro zvět‐
šení) v určeném pořadí a šipka se změní na lupu.
Šipkou změněnou na lupu označte místo, které
chcete zvětšit.
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G Otevře předchozí nebo následující stránku.
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Součásti tiskárny

Přední část

A Kryt údržby

Otevřete ho při čištění tiskové hlavy.

U „Výsledek tisku neodpovídá vašemu očekávání“ na str. 161

B Kolečka

Pokud tiskárnu nepřesouváte, kolečka musí být zamknutá.

C Kryt údržbové kazety

Otevřete při výměně krabice údržby.

U „Výměna krabice údržby“ na str. 149

D Koš na papír

Výstup z tiskárny se shromažďuje v tomto koši, aby zůstávala média čistá a nepomačkaná.

U „Použití koše na papír“ na str. 52
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E Velkokapacitní inkoustová jednotka

Dodává inkoust tiskárně. Názvy součástí velkokapacitní inkoustové jednotky naleznete níže.

U „Velkokapacitní inkoustová jednotka“ na str. 12

F Podpěra pro plakátový papír

Vytáhněte při tisku na plakátový papír.

U „Vkládání a vyjímání plakátového papíru“ na str. 41

G Ovládací panel

Na ovládacím panelu můžete nakonfigurovat nastavení tiskárny. Názvy součástí ovládacího panelu naleznete
níže.

U „Ovládací panel“ na str. 15

H Kryt údržby

Otevřete jej při čištění okolí krytek.

U „Výsledek tisku neodpovídá vašemu očekávání“ na str. 161

I Protiprachový kryt

Zabraňuje tomu, aby do tiskárny vnikal prach nebo jiný materiál. Nechte zavřený, pokud netisknete na samo‐
statné listy.

J Kryt nekonečného papíru

Zabraňuje tomu, aby do tiskárny vnikal prach nebo jiný materiál. Nechte zavřený, pokud nevkládáte nebo nevy‐
ndáváte nekonečný papír.

K Stojánky pro nekonečný papír

Těmi můžete podepřít nekonečný papír při nasazování nebo sundávání adaptérů nekonečného papíru.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“ na str. 38

L Kryt tiskárny

Otevřete při čištění vnitřku tiskárny nebo odstraňování uvízlého papíru.

U „Čištění vnitřku tiskárny“ na str. 150

U „Problémy s podáváním nebo vysouváním“ na str. 168
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Uvnitř

A Pouzdro na příslušenství

Slouží k uložení ochranného vybavení pro zajištění tiskové hlavy vyndané při konfiguraci, šestihranných klíčů
atd.

B Údržbová kazeta

Zachycuje odpadní inkoust, který vytéká při čištění a tisku. Vyměňte, když se na ovládacím panelu zobrazí vý‐
zva k výměně.

U „Výměna krabice údržby“ na str. 149

C Stěrače

Stírají inkoust z trysek tiskové hlavy. Podrobnosti o čištění stěračů naleznete níže.

U „Výsledek tisku neodpovídá vašemu očekávání“ na str. 161
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D Parkovací stanice

Zakrývají povrchy trysek tiskové hlavy, aby se zabránilo jejich vysychání. Podrobnosti o čištění parkovacích
stanic naleznete níže.

U „Výsledek tisku neodpovídá vašemu očekávání“ na str. 161

E Přísavné krytky

Sají a stírají inkoust z trysek tiskové hlavy. Podrobnosti o čištění přísavných krytek naleznete níže.

U „Výsledek tisku neodpovídá vašemu očekávání“ na str. 161

F Zajišťovací páčka role

Touto páčkou se zajišťuje role papíru nasazená na držáku adaptéru. Zvednutím ji uvolníte, sklopením zamknete.

G Držák adaptéru

Při vkládání nekonečného papíru umístěte adaptéry nekonečného papíru do tohoto držáku.

H Vodítko adaptéru

Toto vodítko použijte při vkládání nekonečného papíru. Posuňte adaptéry nekonečného papíru podél tohoto
vodítka a připevněte je k držákům adaptérů.

I Vstup papíru

Vstup papíru pro tisk na nekonečný papír nebo samostatné listy. Samostatné listy vkládejte ručně po jednom.

J Tisková hlava

Tiskne tím, že vystřikuje inkoust tryskami o vysoké hustotě, zatímco se pohybuje vlevo a vpravo.

Velkokapacitní inkoustová jednotka
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A Přípojka inkoustových hadiček

Připojuje velkokapacitní inkoustovou jednotku k tiskárně. Nesundávejte, pokud tiskárnu nepřesunujete nebo
nepřepravujete.

B Zajišťovací páčka přípojky

Zajišťuje přípojku inkoustových hadiček. Nedotýkejte se jí, pokud tiskárnu nepřesunujete nebo nepřepravujete.

C Kryt inkoustových hadiček

Chrání inkoustové hadičky.

D Úchyty pro zajišťovací lanko

Připojením běžně dostupného bezpečnostního lanka k hornímu a dolnímu úchytu můžete zabránit neoprávně‐
nému vyndání zásobníků inkoustu.

E Spínač se zámkem

Pokud chcete vytáhnout přihrádku zásobníku inkoustu, odemkněte ji přesunutím zámku doprava. Po vložení
přihrádky zásobníku inkoustu ji zamkněte přesunutím zámku doleva.

F Přihrádka zásobníku inkoustu

Vložte zásobník inkoustu té barvy, která je uvedená na štítku. Vložte všechny přihrádky zásobníků inkoustu do
inkoustové jednotky.

G Krytka

Horní krytka velkokapacitní inkoustové jednotky. Nesundávejte, pokud tiskárnu nepřesunujete nebo nepřepra‐
vujete.

Zadní strana
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A Slot bezpečnostního uzamčení

Umožňuje nainstalovat bezpečnostní zámek.

B Port LAN

Slouží k připojení kabelu LAN.

C Port pro doplňky

Slouží k připojení jiných zařízení, například automatické posouvací jednotky.

D port USB

Připojte k vašemu počítači pomocí USB kabelu.

E Volitelný slot pro jednotku úložiště

Slot pro instalaci volitelné jednotky SSD.

F Slot pro rozšiřovací jednotku Adobe® PostScript® 3™
Slot pro instalaci rozšiřovací jednotky Adobe® PostScript® 3™.

G Vstup AC

Připojte napájecí kabel dodaný s tiskárnou.

H Větrací otvory

Vypouštějí vzduch z vnitřku tiskárny. Tyto větrací otvory neblokujte.
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Adaptéry nekonečného papíru

Pomocí dodaných adaptérů nekonečného papíru
vložíte nekonečný papír do tiskárny.

A Zajišťovací páčka adaptéru

Zvednutím páčky jej uvolníte, stlačením dolů za‐
mknete. Při nasazování na nekonečný papír jej nej‐
dříve odemkněte a po nasazení zamkněte.

B Páčka pro přepnutí velikosti

Přepněte podle průměru dutinky role nekonečné‐
ho papíru, který vkládáte.

Ovládací panel

A Tlačítko P (vypínač)
Zapíná a vypíná napájení.

B Kontrolka napájení
Kontrolka oznamuje provozní stav tiskárny tím, že
svítí nebo bliká.

On : Napájení je zapnuté.

Bliká : Tiskárna je v provozu, například přijímá
data, vypíná se nebo provádí čištění hlavy.

Off : Napájení je vypnuté.

C Obrazovka
Zobrazuje stav tiskárny, nabídky a chybová hlášení.
Jedná se o dotykový panel, takže se jej můžete pří‐
mo dotýkat a provádět operace.

D Výstražná kontrolka
Rozsvítí se, aby vás upozornila, když nastane chy‐
ba. Podrobnosti chyby lze zkontrolovat na ovláda‐
cím panelu.

E tlačítko home (domů)
Stisknutím tohoto tlačítka se vrátíte ze zobrazené
nabídky na domovskou obrazovku.
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Zobrazení na displeji

A  (menu)

Umožňuje provádět nastavení papíru, tiskárny
a údržbu tiskárny. Přečtěte si následující informace
o seznamu nabídek.

U „Seznam nabídek“ na str. 117

B Obrazovka pro zobrazení informací

Zobrazuje stav tiskárny, chybové zprávy atd.

Po přijetí tiskové úlohy se zobrazení změní podle
následujícího obrázku. Zobrazení je popsáno níže.

: Zobrazuje název tisknutého souboru.

: Lišta průběhu, která zobrazuje průběh ti‐
sku.

: Odhadovaná doba do dokončení tisku.

: Tlačítko pozastavení.

C Informace o vkládání papíru

Zobrazuje informace o papíru pro vložený papír.

Pokud není vložen žádný papír, můžete stisknutím
této oblasti zobrazit obrazovku pro výběr papíru.
Pokud je vložen papír, můžete stisknutím této ob‐
lasti zobrazit obrazovku Paper Setting pro aktuál‐
ně vložený papír.

Pohotovostní stav

V tomto stavu nelze okamžitě tisknout.

Připravený stav

D Zobrazení hladin inkoustů

Zobrazuje zbývající množství inkoustu.

Zkratka pod pruhem označuje barvu inkoustu.

PK : Photo Black (Fotografická černá)

MK : Matte Black (Matná černá)

Y : Yellow (Žlutá)

VM : Vivid Magenta (Živá purpurová)

C : Cyan (Azurová)

GY : Gray (Šedá)

VLM : Vivid Light Magenta (Živá světle purpuro‐
vá)

LC : Light Cyan (Světle azurová)

LGY : Light Gray (Světle šedá)

OR : Orange (Oranžová)

GR : Green (Zelená)

V : Violet (Fialová)

Při zobrazení symbolu  dochází odpovídající
inkoust. Stisknutím displeje zkontrolujete modelo‐
vé číslo zásobníku inkoustu.

E Ukazuje velikost volného místa v odpadní
nádobce
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 Ukazuje přibližné množství místa v krabici
údržby.

Při zobrazení symbolu je krabice údržby téměř
plná. Stisknutím displeje zkontrolujte modelové čí‐
slo odpadní nádobky.

F  (Informace)

Můžete zkontrolovat informace o spotřebním ma‐
teriálu a seznam zpráv.

G  (Odkaz na online příručku)

Poznámka pro uživatele ze Severní a Latinské
Ameriky

Naskenováním zobrazeného QR kódu můžete pře‐
hrát video „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“.

H  (Stav přepnutí připojení)

Přepnutí online/offline stavu mezi tiskárnou a při‐
pojeným počítačem. Přepněte dle potřeby; napří‐
klad přepněte na offline, abyste nepřijímali tiskové
úlohy během údržby tiskárny.

I  (Síť)

Můžete zkontrolovat stav připojení k síti a změnit
nastavení.

Nepřipojeno ke kabelové síti LAN.

Připojeno ke kabelové síti LAN.

J  (Údržba)

Můžete zkontrolovat a vyčistit trysky tiskové hlavy,
vyměnit spotřební materiál a vyčistit součásti.

K  (Přepnutí obrazovek)

Můžete přepnout zobrazení domovské obrazovky.

L  (Podávání/řezání papíru)

Když je vložen nekonečný papír, můžete papír po‐
sunout do polohy pro řezání a řezat. Můžete také
provést nastavení řezu.
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Poznámky k používání
a skladování

Prostor pro instalaci

Ujistěte se, že je zajištěn následující volný prostor bez
jakýchkoliv předmětů tak, aby nic nepřekáželo při
vysunování papíru a výměně spotřebního materiálu.

Vnější rozměry tiskárny naleznete v tabulce
technických údajů.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 197

* Při tisku na plakátový papír zajistěte, aby byl v
přední a zadní části tiskárny dostatek místa.

150mm

1318mm

90mm

600mm – 880mm*

400mm

0mm –
571mm*

1576mm –
2427mm*

3190mm

* Při používání plakátového papíru (formát B1)

Poznámky při používání 
tiskárny

Při používání této tiskárny mějte na paměti následující
body a předcházejte tak poruchám, selháním a snížení
kvality tisku.

❏ Při používání tiskárny dodržujte rozsah
provozních teplot a vlhkostí popsaný v tabulce
technických údajů.
U „Tabulka technických údajů“ na str. 197
Dokonce i při splnění výše uvedených podmínek
nemusí být možné tisknout správně, pokud nejsou
okolní podmínky vhodné pro papír. Ujistěte se, že
používáte tiskárnu v prostředí, které splňuje
požadavky papíru. Podrobnější informace
naleznete v příručce dodávané s papírem.
Pokud tiskárnu používáte v suchých prostorách,
klimatizovaném prostředí nebo pod přímým
slunečním světlem, udržujte odpovídající vlhkost.

❏ Nepoužívejte tiskárnu na místech se zdroji tepla
nebo na místech, která jsou vystavena přímému
průvanu z ventilátorů nebo klimatizací. Při
nedodržení tohoto pokynu může dojít k vysušení
a zanesení trysek tiskové hlavy.

❏ Tisková hlava nemusí být zakrytá (tj. nemusí se
přesunout na pravou stranu), jestliže dojde
k chybě a tiskárna se vypne, aniž by byla předtím
chyba odstraněna. Zakrývání hlavy je funkce,
která automaticky zakryje tiskovou hlavu krytkou
(víčkem), a brání tak jejímu zaschnutí. V takovém
případě zapněte napájení a počkejte, dokud
nebude automaticky provedeno zakrytí hlavy.

❏ Když je tiskárna zapnutá, nevytahujte napájecí
šňůru ani nevypínejte přívod proudu pojistkami.
Nemuselo by řádně proběhnout zakrytí tiskové
hlavy. V takovém případě zapněte napájení
a počkejte, dokud nebude automaticky provedeno
zakrytí hlavy.

❏ Čištění se provádí automaticky po nastavené
době, aby byl zachován dobrý stav tiskové hlavy.
Inkoust se tedy spotřebovává nejen během tisku,
ale také během údržby, například při čištění hlavy.

Poznámky, když tiskárnu 
nepoužíváte

Pokud tiskárnu nepoužíváte, mějte při jejím
skladování na paměti následující body. Není-li
skladována správně, při jejím příštím použití nemusí
být možné tisknout správně.

❏ Pokud delší dobu netisknete, trysky tiskové hlavy
se mohou ucpat. Abyste ucpání tiskové hlavy
předešli, doporučujeme tisknout jednou týdně.

❏ Válec může zanechat otisk na papíru ponechaném
v tiskárně. Může také dojít ke zvlnění nebo stočení
papíru, což může mít za následek problémy při
podávání papíru nebo poškrábání tiskové hlavy.
Při skladování vyjměte veškerý papír.
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❏ Před uskladněním tiskárny se ujistěte, že je tisková
hlava zakrytá (tisková hlava je umístěna zcela na
pravé straně). Je-li tisková hlava ponechána delší
dobu nezakrytá, může dojít ke snížení kvality
tisku.

Poznámka:
Pokud není tisková hlava zakrytá, tiskárnu zapněte
a poté ji vypněte.

❏ Abyste zamezili hromadění prachu a jiných
nečistot v tiskárně, zavřete před uskladněním
tiskárny všechny kryty.
Pokud nebudete tiskárnu používat delší dobu,
přikryjte ji antistatickou látkou nebo jiným
krytem.
Trysky tiskové hlavy jsou velmi malé a dostane-li
se na tiskovou hlavu jemný prach, mohou se
snadno ucpat a nemusí být možné tisknout
správně.

❏ Pokud jste tiskárnu delší dobu nepoužili, před
spuštěním tisku zkontrolujte, zda není tisková
hlava ucpaná. Pokud jsou v tiskové hlavě
detekovány ucpané trysky, proveďte čištění tiskové
hlavy.
U „Čistění hlavy“ na str. 143

❏ Pokud plánujete tiskárnu přesouvat, přepravovat
nebo skladovat v prostředí s teplotou nižší než -10
˚C, obraťte se na prodejce nebo podporu
společnosti Epson.

Poznámky při používání 
ovládacího panelu

Varování:

Pokud dojde k poškození displeje z tekutých
krystalů na ovládacím panelu, buďte velmi opatrní
na tekuté krystaly v něm.

Pokud nastane některá z následujících situací,
proveďte nouzová opatření.

❏ Pokud se vám dostane na kůži, setřete vše, co
na ní ulpí, opláchněte vodou a důkladně
umyjte mýdlem.

❏ Pokud se vám dostane do očí, vyplachujte je
čistou vodou alespoň 15 minut a poté
vyhledejte lékaře.

❏ Pokud se inkoust dostane do ústní dutiny,
ihned vyhledejte lékaře.

❏ Dotkněte se panelu prstem. Reagovat bude pouze
tehdy, když se jej dotknete prstem.

❏ Panel nemusí reagovat při ovládání něčím jiným
než prstem, při ovládání mokrými prsty nebo
rukama v rukavicích nebo při manipulaci s ním,
pokud je na něm ochranná fólie nebo nálepka.

❏ Neovládejte jej ostrými předměty, jako jsou
kuličková pera nebo mechanické tužky. Může
dojít k poškození ovládacího panelu.

❏ Pokud se panel znečistí, otřete jej měkkým
hadříkem. Pokud je panel silně znečištěný,
navlhčete hadřík vodou obsahující malé množství
neagresivního čisticího prostředku a hadřík před
otřením panelu vyždímejte do sucha. Nikdy
nepoužívejte těkavé chemikálie, jako ředidla,
benzen nebo alkohol. Může dojít k poškození
povrchu ovládacího panelu.

❏ Nepoužívejte v prostředí, které je vystaveno
náhlým změnám teploty nebo vlhkosti. Uvnitř
panelu může vznikat kondenzace, která způsobí
pokles výkonu.

❏ Na panel silně netlačte a nevystavujte jej silným
nárazům. V takovém případě by mohlo dojít k
rozbití panelu. Pokud se panel rozbije, nedotýkejte
se střepů ani se nepokoušejte panel vyjmout, ale
obraťte se na prodejce nebo na podporu
společnosti Epson.
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❏ Některé pixely na obrazovce se nemusí rozsvítit
nebo mohou svítit trvale. Vzhledem k vlastnostem
displeje z tekutých krystalů se také může
vyskytnout nerovnoměrný jas, nejedná se však o
závadu.

Poznámky k manipulaci se 
zásobníky inkoustu

Při manipulaci se zásobníky inkoustu mějte na paměti
následující body, aby se zachovala dobrá kvalita tisku.

❏ Při první instalaci zásobníků inkoustu se v rámci
přípravy tiskárny k tisku spotřebovává hodně
inkoustu, aby se naplnily všechny části trysek
tiskové hlavy. Předem si připravte náhradní
zásobníky inkoustu.

❏ Zásobníky inkoustu skladujte při pokojové teplotě
mimo přímé sluneční světlo.

❏ Pro zajištění kvality tisku doporučujeme
spotřebovat veškerý inkoust před tím, než nastane
jedno z následujících dat:

❏ Doporučené datum spotřeby uvedené na
obalu zásobníku inkoustu

❏ Jeden rok od data instalace zásobníku
inkoustu

❏ Zásobníky inkoustu, které byly delší dobu
skladovány při nízkých teplotách, je potřeba
nechat čtyři hodiny, aby se ohřály na pokojovou
teplotu.

❏ Na integrovaném čipu jsou uloženy údaje
o množství inkoustu a další data, takže je možné
zásobníky inkoustu použít po vyjmutí a výměně.

❏ Aby se předešlo zanesení nečistot do otvoru pro
dávkování inkoustu, zásobník inkoustu skladujte
správným způsobem. Otvor pro dávkování
inkoustu obsahuje uvnitř ventil, a proto jej není
třeba zakrývat.

❏ Okolo otvoru pro dávkování inkoustu na
vyjmutých zásobnících inkoustu může být
inkoust, proto dávejte pozor, aby se inkoustem
neznečistilo okolí.

❏ Nedotýkejte se integrovaného čipu na zásobnících
inkoustu. Mohli byste tím zabránit normálnímu
provozu zařízení a tisku.

❏ Kvůli zachování kvality tiskové hlavy tato tiskárna
zastaví tisk před úplným spotřebováním inkoustu
a v použitých zásobnících inkoustu zůstane
inkoust.

❏ Zásobníky inkoustu mohou obsahovat
recyklované materiály, to ovšem nemá vliv na
funkčnost ani výkonnost tiskárny.

❏ Zásobníky inkoustu nerozebírejte ani nerenovujte.
Mohlo by dojít k tomu, že nebudete moci správně
tisknout.

❏ Zabraňte pádu zásobníku inkoustu na zem a
nenarážejte s ním do tvrdých předmětů; ze
zásobníků inkoustu by mohl uniknout inkoust.

Poznámky k manipulaci s 
papírem

Při manipulaci a skladování papíru mějte na paměti
následující body. Není-li papír v dobrém stavu, může
dojít ke snížení kvality tisku.

Zkontrolujte dokumentaci dodávanou s jednotlivými
typy papírů.

Poznámky k manipulaci

❏ Speciální média od společnosti Epson používejte
při běžných pokojových podmínkách (teplota:
15–25 ˚C, vlhkost: 40–60 %).

❏ Papír nepřekládejte a dávejte pozor, abyste
nepoškrábali jeho povrch.

❏ Nedotýkejte se tiskové strany papíru holýma
rukama. Vlhkost a mastnota z vašich rukou může
ovlivnit kvalitu tisku.

❏ Při manipulaci s papírem ho držte za okraje.
Doporučujeme používat bavlněné rukavice.

❏ Změny teploty a vlhkosti mohou způsobit zvlnění
nebo stočení papíru. Zkontrolujte následující
body.

❏ Papír do tiskárny vkládejte přímo před
tiskem.

❏ Nepožívejte zvlněný nebo deformovaný papír.
U role papíru uřízněte zvlněné nebo
zakřivené části a pak papír znovu vložte.
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V případě samostatných listů použijte nový
papír.

❏ Papír nevlhčete.

❏ Obal od papíru nevyhazujte, abyste jej mohli
použít k jeho skladování.

❏ Papír neskladujte na místech, která jsou vystavena
přímému slunečnímu záření, nadměrnému teplu
nebo vlhkosti.

❏ Samostatné listy po otevření balení ponechte
v jejich původním obalu a uchovávejte je na
rovném povrchu.

❏ Nepoužívaný nekonečný papír vyjměte z tiskárny.
Správně jej převiňte zpět, a poté uložte
v původním obalu, v němž byl nekonečný papír
dodán. Ponecháte-li nekonečný papír delší dobu
v tiskárně, jeho kvalita se může zhoršit.

Poznámky k manipulaci
s potištěným papírem

Abyste zajistili vysoce kvalitní tiskové výsledky
s dlouhou životností, mějte na paměti následující
body.

❏ Potištěný povrch neotírejte ani nepoškrábejte.
V opačném případě může dojít k oloupání
inkoustu.

❏ Nedotýkejte se potištěného povrchu, protože by
mohlo dojít k odstranění inkoustu.

❏ Po vytištění se ujistěte, zda jsou výtisky zcela
suché a papír neskládejte na sebe ani
nepřekládejte. Jinak se barva může změnit v místě
dotyku (zanechá znečištění). Jsou-li okamžitě
odděleny a usušeny, tyto šmouhy zmizí; pokud
však odděleny nejsou, zůstanou na výtisku.

❏ Vložíte-li výtisky do alba dříve, než zcela uschnou,
mohou se rozmazat.

❏ Výtisky nesušte vysoušečem.

❏ Zabraňte přístupu přímého slunečního světla
k tiskům.

❏ Abyste předešli zkreslení barev během
vystavování nebo skladování výtisků, postupujte
podle pokynů uvedených v dokumentaci
k danému papíru.

Poznámka:
Výtisky a fotografie většinou působením světla
a různých složek atmosféry během času vyblednou
(změní barvu). Tato skutečnost se týká i speciálních
médií od společnosti Epson. Při správném způsobu
skladování lze však míru zkreslení barev minimalizovat.

❏ Podrobné informace o nakládání s papírem po
tisku naleznete v dokumentaci dodané spolu se
speciálními médii Epson.

❏ Barvy fotografií, plakátů a dalších tiskovin
vypadají za různých světelných podmínek (při
různých světelných zdrojích*) různě. Barvy výtisků
z této tiskárny se mohou při různých světelných
zdrojích rovněž lišit.
* Mezi světelné zdroje patří sluneční světlo, světlo
vydávané zářivkami, světlo vydávané běžnými
žárovkami a další typy.

Úspora energie

Pokud není po zadanou dobu provedena žádná
operace, tiskárna automaticky přejde do režimu
spánku nebo se vypne. Čas, po jehož uplynutí se
použije řízení spotřeby, můžete nastavit.
Zvýšení bude mít dopad na energetickou účinnost
produktu.
Před provedením změn zvažte jejich dopad na životní
prostředí.

Režim spánku

Když nedojde k žádné chybě, není obdržena žádná
tisková úloha a není provedena žádná operace
z ovládacího panelu či jiná operace, tiskárna přejde do
režimu spánku. Když tiskárna přejde do režimu
spánku, displej ovládacího panelu, vnitřní motory
a další díly se vypnou, aby se snížila spotřeba energie.

Režim spánku se ukončí, pokud tiskárna obdrží
tiskovou úlohu nebo pokud stisknete jakékoliv tlačítko
na ovládacím panelu.

Dobu, po které tiskárna přejde do režimu spánku,
můžete nastavit na 1 až 120 minut. Při výchozím
nastavení přejde tiskárna do režimu spánku, pokud
není provedena žádná operace po dobu 15 minut.
Hodnotu Sleep Timer můžete změnit v nabídce
„General Settings“.

U „General Settings“ na str. 125
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Poznámka:
Po přechodu tiskárny do režimu spánku zhasne displej
ovládacího panelu jako při vypnutí napájení, ale
kontrolka napájení zůstane rozsvícená.

Power Off Timer

Tiskárna je vybavena možností Power Off Timer, která
tiskárnu automaticky vypne, jestliže v průběhu
nastaveného časového intervalu nedojde k žádné
chybě, tiskárna neobdrží žádnou tiskovou úlohu
a není provedena žádná operace pomocí ovládacího
panelu ani žádná jiná. Můžete nastavit dobu, po které
se tiskárna automaticky vypne, od 30 minut do
12 hodin.

Výchozí nastavení z výroby je Off. Funkci Power Off
Timer můžete provést z nabídky „General Settings“.

U „General Settings“ na str. 125
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Informace o softwaru

Software poskytovaný na webu epson.sn

Základní software je k dispozici na adrese epson.sn (webová stránka). Nainstalujte jej z https://epson.sn.

V následující tabulce je uveden dodaný software.

Podrobné informace o různých programech naleznete v online nápovědě jednotlivých softwarů nebo v dokumentu
Příručka správce (online návod).

Software si stáhněte z internetu a nainstalujte. Připojte počítač k internetu a nainstalujte software.

Název softwaru Souhrn

Ovladač tiskárny Nainstalujte ovladač tiskárny, abyste mohli plně využívat funkce této tiskárny při tisku.

Komunikační ovladače Epson
(pouze systém Windows)

V následujících případech je nutné nainstalovat komunikační ovladače Epson.

❏ Pokud používáte software Epson Edge Dashboard a Epson Edge Print

❏ Pokud je tiskárna propojena s počítačem přes rozhraní USB a používáte běžně
dostupný software RIP

Postscriptový ovladač tiskárny Tento ovladač tiskárny používejte, když tisknete pomocí rozšiřovací jednotky Adobe®
PostScript® 3™. Vyhledejte na webu epson.sn název modelu + PS.

Epson Software Updater Software, který kontroluje, zda jsou k dispozici nějaké informace o aktualizaci; pokud je
k dispozici nějaká aktualizace, pak budete upozorněni a bude nainstalován příslušný
software. Tato funkce umožňuje aktualizovat firmware a již nainstalovaný software
tiskárny.

U „Používání nástroje EPSON Software Updater“ na str. 34

EpsonNet Config SE S tímto softwarem lze z počítače nakonfigurovat různá nastavení sítě pro tiskárnu. To je
užitečné, protože tak lze zadat adresy a jména pomocí klávesnice.

Se softwarem se instaluje také tato příručka.

Epson Print Layout Jedná se o software typu plug-in pro aplikace Adobe Photoshop a Adobe Lightroom.

❏ Při práci s Adobe Photoshop a Adobe Lightroom můžete snadno správně spravovat
barvy.

❏ Umožňuje na obrazovce zkontrolovat upravený obraz černobílé fotografie.

❏ Dovoluje snadné uložení preferovaného typu a formátu papíru a jeho snadné
vložení.

❏ Usnadňuje rozložení a tisk fotografií.

Epson Edge Dashboard Užitečný software pro správu více tiskáren. Umožňuje kontrolovat stav tiskáren
zaregistrovaných pro sledování v seznamu.

U „Postup spuštění“ na str. 33

U „Postup zavření“ na str. 34
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Název softwaru Souhrn

Epson Media Installer Toto je nástroj k přidávání informací o papíru do tiskárny nebo ovladače tiskárny.

Pokud používáte systém Windows, můžete ho spustit z ovladače tiskárny.

Pokud používáte Mac, můžete ho spustit ze složky /Applications/Epson Software/Epson
Utilities/Epson Media Installer.app.

U „Používání nástroje Epson Media Installer“ na str. 25

Další dodaný software

Kromě základního softwaru se dodává následující software. Způsob dodávky se liší v závislosti na softwaru.

Název softwaru Souhrn

Epson Edge Print Pro
(pouze Windows)

Toto je originální softwarový RIP společnosti Epson. Můžete snadno tisknout, nastavovat
odpovídající barvy a maximálně využít výkon tiskárny.

Stáhněte si software z dodaného disku CD.

Adobe ICC Profile
(pouze Windows)

Tento software umožňuje kontrolovat profily Adobe® RGB.

Stáhněte si software z webu společnosti Epson.

https://www.epson.com

Web Config Tento software je přeinstalovaný na tiskárně. Můžete jej spustit z webového prohlížeče
přes síť.

Nastavení zabezpečení sítě lze konfigurovat z nástroje Web Config.

U „Používání nástroje Web Config“ na str. 32

Poznámka:
Kromě výše uvedených je na webových stránkách společnosti Epson uveden užitečný software kompatibilní s touto
tiskárnou. Zkontrolujte prosím informace z následujícího odkazu.

https://www.epson.com
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Používání nástroje Epson
Media Installer

V této části je uvedeno shrnutí funkcí a základních
operací nástroje Epson Media Installer.

Epson Media Installer umožňuje přidat informace o
papíru z internetu. Rovněž je možné upravit
informace o přidaném papíru.

Informace o papíru, včetně profilů ICC, tiskových
režimů a parametrů řízení tisku, se stáhnou ze
serverů. Stažené informace o papíru se ukládají
v ovladači tiskárny nebo na tiskárně.

Postup spuštění

Spusťte nástroj Epson Media Installer z ovladače
tiskárny nebo z nástroje Epson Edge Dashboard.

Poznámka:
Chcete-li spustit Epson Media Installer bez použití
nástroje Epson Edge Dashboard nebo tiskárny, musíte
stáhnout software z internetu.

Pro ovladač tiskárny

Pro Windows

Klikněte na Epson Media Installer na kartě Nástroj
v ovladači tiskárny.

Pro Mac

Spusťte Epson Media Installer.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/Epson
Media Installer.app

Pro Epson Edge Dashboard
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Konfigurace hlavní obrazovky

Při spuštění nástroje Epson Media Installer se zobrazí jedna z následujících obrazovek. Přepínání obrazovek se
provádí kliknutím na název obrazovky v horní části obrazovky.

❏ Obrazovka Media Management

❏ Obrazovka Media Download

Konfigurace a funkce obrazovek jsou uvedeny dále.

Obrazovka Media Management

Slouží k zobrazení informací o papíru uložených ve vybrané tiskárně.

Informace o papíru nastavené v nabídce Custom Paper Setting na ovládacím panelu tiskárny se ale nezobrazují.

Názvy dílů Funkce

A Oblast operací s médii U informací o papíru vybraném ze seznamu médií (C) lze provádět následující
operace.

 (Copy Media): vytvoří kopii vybraných informací o papíru a uloží ji do tiskárny
nebo ovladače tiskárny.

 (Edit): slouží ke změně nastavení pro vybrané informace o papíru. Pokud lze
nastavení změnit, zobrazí se obrazovka Edit Media Settings.
U „Konfigurace obrazovky Edit Media Settings“ na str. 29

 (Remove): slouží k odstranění vybraných informací o papíru z tiskárny nebo
ovladače tiskárny.

 (Import): slouží k importu souboru s informacemi o papíru. Současně lze
importovat pouze jeden soubor.

 (Export): slouží k exportu informací o papíru do souboru. Současně lze
exportovat pouze jeden soubor.
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Názvy dílů Funkce

B Printer Vyberte tiskárnu, pro kterou chcete zobrazit informace o papíru.

C Seznam médií Zobrazí jako seznam informace o papíru uložené v tiskárně vybrané v položce
Printer (B).

Dále je vysvětlen obsah zobrazení každého sloupce.

❏ Media Type
Zobrazuje informace o papíru pro každý typ média. Pořadí, ve kterém jsou
zobrazeny typy média, je stejné, jako na ovládacím panelu tiskárny.

❏ Media Name
Informace o papíru zkopírované pomocí funkce  (Copy Media) obsahují
výraz „(Copy)“ zobrazený na konci názvu.

❏ Notifications
Pokud jsou dostupné další informace, je zobrazena ikona . Tyto informace
zobrazíte kliknutím na ni.

❏ Status
Registered: informace o papíru, které byly staženy do nástroje Epson Media

Installer a uloženy do tiskárny nebo ovladače tiskárny.
Not Acquired: informace o papíru, které nebyly staženy do nástroje Epson

Media Installer a nebyly uloženy do tiskárny nebo ovladače tiskárny. I když je
stav Not Acquired, můžete i nadále tisknout na speciální média Epson.

❏ Editable
Ikona  je zobrazena pro informace o papíru s nastaveními, která lze změnit.

❏ Removable
Ikona  je zobrazena pro informace o papíru, které lze odstranit.

D Tlačítko Refresh Klikněte na něj, pokud nejsou dříve přidané informace o papíru zobrazeny v
ovladači tiskárny.

Obrazovka Media Download

Slouží ke stažení informací o papíru ze serveru a jejich uložení do tiskárny, ovladače tiskárny atd.
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Názvy dílů Funkce

A Oblast podmínek vyhledávání Chcete-li zúžit množství informací o papíru zobrazených v seznamu médií (B),
zadejte podmínky a klikněte na tlačítko Search.

B Seznam médií Zobrazí se informace o papíru, které splňují podmínky vyhledávání zadané v oblasti
podmínek vyhledávání (A).

Dále je vysvětlen obsah zobrazení sloupce Notifications a Status.

❏ Notifications
Pokud jsou dostupné další informace, je zobrazena ikona . Tyto informace
zobrazíte kliknutím na ni.

❏ Status
Registered: informace o papíru, které byly staženy do nástroje Epson Media

Installer a uloženy do tiskárny nebo ovladače tiskárny.
Update Available: informace o papíru na serveru byly aktualizovány. Když

znovu stáhnete informace o papíru, nejnovější informace o papíru se uloží do
tiskárny nebo ovladače tiskárny.

Not Registered: informace o papíru nebyly uloženy do tiskárny nebo
ovladače tiskárny.

Not Acquired: informace o papíru nebyly staženy do nástroje Epson Media
Installer.

C Tlačítko Download and Regi-
ster

Slouží ke stažení vybraných informací o papíru ze serveru a jejich uložení do
tiskárny nebo ovladače tiskárny.
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Konfigurace obrazovky Edit Media Settings

Nastavení informací o papíru změňte na obrazovce Edit Media Settings.

Dále jsou hlavní položky nastavení.

Položka Funkce

A Media Setting Name Název média můžete změnit na libovolný název.

B Paper Thickness Nastavte tloušťku papíru.

C Platen Gap Pokud jsou výsledné výtisky poškrábané nebo rozmazané, nastavte širší mezeru.

D Okraje Pokud je u předního okraje papíru malá mezera, mohou být barvy nerovnoměrné,
v závislosti na papíru a tiskovém prostředí. V takovém případě vytiskněte přední
okraj papíru s větší mezerou.

E Paper Suction Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k tomu dojde, snižte
hodnotu tohoto nastavení.

F Roll Tension Upravte toto nastavení, pokud během tisku dochází k pomačkání papíru.

G Doba schnutí Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (průchod) nebo dobu
schnutí na každou stránku.

H ICC Profile Profil ICC změníte kliknutím na možnost Browse. Nastavit je možné RGB Profile a
CMYK Profile.

❏ Při tisku s použitím ovladače tiskárny nastavte možnost RGB Profile.

❏ Pokud tisknete s použitím softwaru RIP, nastavte profil barevného režimu,
který je podporovaný softwarem RIP na možnost RGB Profile nebo CMYK
Profile.
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Položka Funkce

I Paper Feed Offset Optimalizuje zdroj papíru při tisku. Když upravíte rozdíl mezi velikostí dat a velikostí
tisku, můžete snížit riziko, že se na výtiscích objeví pruhy (vodorovné pruhy) nebo
nerovnoměrné barvy.

Příklad zadání nastavení
Když tisknete s velikostí dat 100 mm a velikostí tisku 101 mm, posun bude 1,0%.
Zadali byste tedy hodnotu -1,0%.

J Paper Eject Roller Pokud je tiskový povrch papíru odřený, nastavte větší Platen Gap. Pokud se
výsledky stále nezlepší, zkuste nastavit Paper Eject Roller na hodnotu Use(Heavy
Load) nebo Use(Light Load). Při použití lesklého papíru však může nastavení
Paper Eject Roller na hodnotu Use (Heavy Load) nebo Use (Light Load) poškodit
potisknutelný povrch.

K Roll Core Diameter Nastavte velikost jádra papíru podle vkládaného nekonečného papíru.

L Skew Reduction Tuto funkci vypněte, pokud se přední okraj tenkého nebo měkkého papíru ohýbá.

M Auto Cut Pokud je nastaveno Follow Paper Source Settings, tiskárna funguje podle
nastavení On/Off pro General Settings – Printer Settings – Paper Source
Settings – Roll Paper Setup – Cut Settings – Auto Cut v části  (Menu) na
ovládacím panelu tiskárny.

N Paper Size Check Tuto možnost vyberte, chcete-li automaticky detekovat šířku vloženého papíru.
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Přidávání informací o papíru

V následujícím textu najdete podrobnosti o tom, jak
přidat informace o papíru do tiskárny nebo ovladače
tiskárny pomocí nástroje Epson Media Installer.

U „Přidávání informací o papíru“ na str. 47

Úprava informací o papíru

V následujícím textu najdete podrobnosti o tom, jak
upravit informace o papíru, které byly přidány.

U „Úprava informací o papíru“ na str. 49

Sdílení informací o papíru s více 
počítači

Tato část vysvětluje, jak sdílet informace o papíru,
které byly přidány/upraveny pomocí nástroje Epson
Media Installer mezi počítači, když je k jedné tiskárně
připojeno více počítačů.

Například můžete připojit počítač [A] a počítač [B] k
jedné tiskárně a pak přidejte/upravte informace o
papíru v nástroji Epson Media Installer na počítači
[A]. V tomto případě se přidané/upravené informace
o papíru zobrazí v nástroji Epson Media Installer na
počítači [B], ale přidané/upravené informace o papíru
se ale nezobrazí v ovladači tiskárny na počítači [B].
Chcete-li zobrazit přidané/upravené informace o
papíru v ovladači tiskárny pro počítač [B], nasdílejte
informace o papíru mezi počítači.

Sdílení přidaných informací o papíru

A Spusťte nástroj Epson Media Installer na
jednom z počítačů připojených ke stejné
tiskárně a přidejte informace o papíru.

U „Přidávání informací o papíru“ na str. 47

B Spusťte nástroj Epson Media Installer na jiném
počítači, než byl použit v kroku 1 a pak klikněte
na možnost Media Download.

C Vyberte stejné informace o papíru, které jste
přidali v kroku 1 a pak klikněte na možnost
Download and Register.

Informace o papíru se přidají k typu papíru pro
ovladač tiskárny na tomto počítači.

Pokud je k jedné tiskárně připojeno tři a více
počítačů, opakujte kroky 2 až 3 pro každý
počítač.

Sdílení upravených informací o
papíru

A Spusťte nástroj Epson Media Installer na
jednom z počítačů připojených ke stejné
tiskárně a upravte informace o papíru.

U „Úprava informací o papíru“ na str. 49

B Klikněte na možnost Media Management,
vyberte informace o papíru upravené v kroku 1
a pak klikněte na možnost  (Export).

C Vyberte umístění uložení a poté soubor uložte.

Uložený soubor má příponu .emy.

D Spusťte nástroj Epson Media Installer na jiném
počítači, než byl použit v krocích 1 až 3 a pak
klikněte na možnost Media Management.
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E Klikněte na možnost  (Import).

Zobrazí se obrazovka Open (Otevřete).

F Vyberte soubor uložený v kroku 3 a pak
klikněte na možnost Open (Otevřete).

Přípona souboru je .emy.

Pokud nejsou vidět soubory s příponou .emy,
vyberte možnost EMY File(*.emy) z
rozbalovací nabídky napravo od možnosti File
Name (Název souboru).

Informace o papíru se přidají k typu papíru pro
ovladač tiskárny na tomto počítači.

Pokud je k jedné tiskárně připojeno tři a více
počítačů, opakujte kroky 4 až 6 pro každý
počítač.

Používání nástroje Web
Config

Poskytuje přehled spouštění softwaru a poskytovaných
funkcí.

Postup spuštění

Spusťte software v počítači, který je připojen ke stejné
síti jako tiskárna.

A Zkontrolujte IP adresu tiskárny.

Stiskněte tlačítko  na domovské obrazovce,
vyberte připojenou síť a zkontrolujte IP adresu.

Poznámka:
Adresu IP lze také zkontrolovat po vytisknutí
zprávy o kontrole připojení k síti. Zprávu lze
vytisknout dotykem na následujících položkách v
pořadí od domovské obrazovky.

 (Menu) – General Settings – Network
Settings – Network Status – Print Status Sheet

B V počítači připojeném k tiskárně přes síť
spusťte webový prohlížeč.

C Zadejte IP adresu tiskárny do adresního řádku
webového prohlížeče a stiskněte tlačítko Enter
nebo Return.

Formát:

IPv4: http://IP adresa tiskárny/

IPv6: http://[IP adresa tiskárny]/

Příklad:

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Poznámka:
Informace o tom, jak se přihlásit jako správce,
naleznete v Příručka správce (online příručka).

Postup zavření

Zavřete webový prohlížeč.
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Shrnutí funkcí

Tato část popisuje hlavní funkce Web Config.
Podrobnosti naleznete v Příručka správce (online
příručka).

Hlavní funkce

❏ Zkontrolujte stav tiskárny, například zbývající
množství inkoustu.

❏ Zkontrolujte a aktualizujte verzi firmwaru
tiskárny.

❏ Konfigurujte síťové nastavení tiskárny a proveďte
pokročilá nastavení zabezpečení, například
komunikace SSL/TLS, filtrování protokolu
IPsec/IP a IEEE 802.1X, což nelze nakonfigurovat
pouze s tiskárnou.

Používání nástroje Epson
Edge Dashboard

Poznámka:
Software je aktualizován podle potřeby pro větší pohodlí
a robustnější funkčnost. Podrobné informace naleznete
v příručce k softwaru.

Postup spuštění

Epson Edge Dashboard je webová aplikace.

A Zobrazte obrazovku pomocí následující
metody.

Windows

Klikněte na ikonu Epson Edge Dashboard na
taskbar (hlavní panel) na ploše a poté vyberte
možnost Show Epson Edge Dashboard.

Rovněž můžete kliknout na nabídku Start (Spu‐
stit) — All Programs (Všechny programy) (ne‐
bo Programs (Programy)) — Epson Softwa‐
re — Epson Edge Dashboard.

Mac

Klikněte na ikonu Epson Edge Dashboard na li‐
ště nabídky na ploše a poté vyberte možnost
Show Epson Edge Dashboard.

B Zobrazí se obrazovka Epson Edge Dashboard.

Podrobnosti naleznete v nápovědě nástroje Epson
Edge Dashboard.

Registrace tiskárny

Pomocí nástroje Epson Edge Dashboard lze sledovat a
spravovat registrované tiskárny a také do nich
kopírovat nastavení médií.

V systému Windows se tiskárny zaregistrují
automaticky. Díky tomu je lze sledovat a spravovat
okamžitě po spuštění nástroje Epson Edge Dashboard.
Pokud není tiskárna automaticky zaregistrována,
zkontrolujte, že jsou splněny následující podmínky, a
potom ji zaregistrujte ručně.

❏ V počítači je nainstalovaný komunikační ovladač
dodaný s tiskárnou

❏ Počítač a tiskárna jsou propojeny
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❏ Tiskárna je v pohotovostním režimu

V počítačích Mac se tiskárny neregistrují automaticky.
Při prvním spuštění nástroje Epson Edge Dashboard
zaregistrujte tiskárnu ručně na obrazovce pro
registraci tiskárny.

Postup ruční registrace

A Zkontrolujte tiskárny uvedené v seznamu
tiskáren.

Windows

Zkontrolujte, že je v seznamu tiskáren tiskárna,
kterou chcete zaregistrovat. Podle potřeby
můžete vyhledat tiskárny, které lze
zaregistrovat, kliknutím na možnost vyhledání
Přidat. Všechny nalezené tiskárny se přidají do
seznamu tiskáren.

Mac

❏ Pokud je počítač spojen s tiskárnami přes
rozhraní USB
Kliknutím na možnost vyhledání Přidat
zařaďte tiskárny do seznamu.

❏ Pokud je počítač spojen s tiskárnami přes síť
Klikněte na možnost Hledat, zadejte IP
adresu tiskárny v síti a klikněte na tlačítko.
Potom kliknutím na možnost vyhledání
Přidat zařaďte požadovanou tiskárnu do
seznamu.

B Vedle názvu tiskárny, kterou chcete
zaregistrovat, nastavte symbol .

C Klikněte na možnost Použít.

Změny provedené v seznamu tiskáren se
použijí.

Postup zavření

Zavřete webový prohlížeč.

Používání nástroje
EPSON Software Updater

Nástroj EPSON Software Updater není k dispozici ve
všech oblastech.

Kontrola dostupnosti 
aktualizací softwaru

A Zkontrolujte následující stav.

❏ Počítač je připojen k Internetu.

❏ Tiskárna a počítač mohou spolu
komunikovat.

B Spusťte EPSON Software Updater.

Windows 8.1/Windows 8

Zadejte název softwaru do vyhledávacího
tlačítka a vyberte zobrazenou ikonu.

Windows 10/Windows 11

Klikněte na tlačítko Start (Spustit) a poté na
položku All Programs (Všechny programy) —
Epson Software — EPSON Software Updater.

Mac

Klikněte na možnost Go (Přejít na) —
Applications (Aplikace) — Epson Software —
EPSON Software Updater.

Poznámka:
V systému Windows můžete také začít kliknutím
na ikonu tiskárny na hlavním panelu na ploše a
výběrem možnosti Software Update (Aktualizace
softwaru).
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C Vyberte tiskárnu, kterou používáte, a kliknutím
na  zkontrolujte, zda je k dispozici
nejnovější software.

D Vyberte software a příručky, které chcete
aktualizovat, a kliknutím na tlačítko instalovat
je začněte instalovat.

Pokud se zobrazí Firmware Updater, je k
dispozici nejnovější firmware. Když vyberete
Firmware Updater a kliknete na tlačítko pro
instalaci, automaticky se spustí Firmware
Updater a aktualizuje firmware tiskárny.

Proveďte operace podle pokynů na obrazovce.

cDůležité:

Během aktualizace nevypínejte počítač ani
tiskárnu.

Poznámka:
Software nezobrazený v seznamu nelze
aktualizovat nástrojem EPSON Software Updater.
Zkontrolujte nejnovější verze softwaru na
webových stránkách společnosti Epson.

https://www.epson.com

Přicházející zprávy 
o aktualizacích

A Spusťte EPSON Software Updater.

B Klikněte na Auto update settings.

C Zvolte interval pro provádění kontrola
aktualizace v poli Interval to Check na
tiskárně; poté klikněte na OK.

Odinstalace softwaru

Windows

cDůležité:

❏ Musíte se přihlásit pomocí účtu Správce.

❏ Po zobrazení výzvy zadejte heslo správce a
pokračujte ve zbývající části operace.

A Vypněte tiskárnu a odpojte kabel rozhraní.

B Uzavřete všechny aplikace na vašem počítači.
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C Zobrazte Control Panel (Ovládací panely).

Windows 11

Klikněte na tlačítko Start (Spustit) a poté v
tomto pořadí na All Apps (Všechny aplikace)
– Windows Tools (Nástroje systému
Windows) – Control Panel (Ovládací panely).

Windows 10

Klikněte na tlačítko Start (Spustit) a potom na
položku Windows System (Systém Windows)
– Control Panel (Ovládací panely).

Windows 8.1/Windows 8

V tomto pořadí klikněte na Desktop (Plocha) –
Settings (Nastavení) – Control Panel
(Ovládací panely).

Windows 7

Klikněte na tlačítko Start (Spustit) a potom na
položku Control Panel (Ovládací panely).

D Klikněte na položku Programs (Programy) –
Uninstall a program (Odinstalovat program).

E Vyberte software, který chcete odebrat, a
klikněte na tlačítko Uninstall/Change
(Odinstalovat nebo změnit) (nebo Uninstall
(Odinstalovat)/Change/Remove (Změnit
nebo odebrat)/Add/Remove (Přidat nebo
odebrat)).

Můžete odstranit ovladač tiskárny a EPSON
Status Monitor 3, a to pomocí nástroje
Odinstalace tiskárny EPSON SC-XXXXX.

F Vyberte ikonu požadované tiskárny a klikněte
na tlačítko OK.

G Pokračujte podle pokynů na obrazovce.

Po zobrazení potvrzovací zprávy o odstranění
klikněte na tlačítko Ano.

Pokud opakovaně instalujete ovladač tiskárny,
restartujte počítač.

Mac

Před opětovnou instalací nebo upgradem ovladače
tiskárny nebo jiného softwaru je třeba nejprve
následujícím způsobem odinstalovat daný software.

Ovladač tiskárny

Použijte nástroj Uninstaller.

Stažení programu pro odinstalování

Stáhněte si nástroj „Uninstaller“ z webu společnosti
Epson.

https://www.epson.com

Postup

Po stažení nástroje „Uninstaller“ postupujte podle
pokynů na webu společnosti Epson.

Další software

Chcete-li software odstranit, přetáhněte složku
s názvem softwaru ze složky Applications (Aplikace)
do složky Trash (Koš).
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Základní operace

Poznámky u vkládání
papíru

Upozornění:

❏ Nekonečný papír je těžký a neměla by jej nosit
jedna osoba.

❏ Nedávejte ruce na označené části podpěrné
tyče. Pokud se ruce zachytí mezi pohyblivými
částmi, může dojít ke zranění.

cDůležité:

Papír do tiskárny vkládejte přímo před tiskem.
Válec může zanechat otisk na papíru ponechaném
v tiskárně.

Nevkládejte nekonečný papír s nerovnoměrnými
pravými a levými okraji

Vkládání role papíru s nerovnými pravými a levými
okraji může vést k problémům při podávání papíru
nebo může při tisku docházet k zatáčení papíru.
Převíjení papíru můžete provést tak, aby byly okraje
rovné před použitím rolovacího papíru nebo bez
problémů s použitím rolovacího papíru.

Nevkládejte zkroucený papír

Vkládání zkrouceného papíru může vést k uvíznutí
papíru nebo ke zhoršení kvality tisku. Před použitím
papír narovnejte, a to tak, že jej ohnete opačným
směrem; případně můžete také použít bezproblémový
papír.

Nepodporovaný papír

Nepoužívejte papír, který je potrhaný, zvlněný,
ustřižený, složený, příliš silný, příliš tenký nebo papír s
nálepkou. Mohlo by dojít k uvíznutí papíru nebo
znečištění tisku. Přečtěte si následující informace
o papíru podporovaném touto tiskárnou.

U „Tabulka speciálních médií společnosti Epson“ na
str. 174

U „Podporovaný komerčně dostupný papír“ na
str. 182

Poloha pro vkládání
papíru

Poloha, ve které se papír do tiskárny vkládá, se liší v
závislosti na tvaru a tloušťce vkládaného papíru.
Nejprve si ověřte, do jaké polohy se má vkládaný papír
vložit.

Podrobnosti o papíru, který lze v tiskárně použít,
naleznete v následujícím textu.

U „Podporovaná média“ na str. 174

Roll Paper

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“ na
str. 38

Cut Sheet

Samostatné listy vkládejte ručně po jednom.
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Specifikace vkládaného papíru

Formát: šířka A4 až 44 palců

Šířka papíru: 210 až 1118 mm (8,3 až 44 palců)

Délka papíru: 279,4 až 1580 mm (11 až 62,2 palce)

Tloušťka papíru: 0,08 až 0,8 mm (3,15 až 31,5 mil)

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

Poster Board

Plakátový papír vkládejte po jednom.

Specifikace vkládaného papíru

Formát: šířka A4 až 44 palců

Šířka papíru: 210 až 1118 mm (8,3 až 44 palců)

Délka papíru: 279,4 až 1030 mm (11 až 40,6 palce)

Tloušťka papíru: 0,8 až 1,5 mm (31,5 až 59,1 mil)

U „Vkládání a vyjímání plakátového papíru“ na
str. 41

Při tisku na plakátový papír je nutný dostatek prostoru
před tiskárnou a za ní. V následující tabulce jsou
uvedeny přibližné požadavky na místo.

Velikost papíru Vpředu (a) Vzadu (b)

B1 880 mm 571 mm

Vložení a vyjmutí
nekonečného papíru

Nekonečný papír můžete vložit nebo vyjmout, zatímco
budete sledovat postup na displeji ovládacího panelu,
jak je znázorněno níže.

Jak zavádět papír

A Stiskněte .
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B Vyberte nekonečný papír.

C Stisknutím How To... zobrazíte postup
vkládání.

Pokračujte podle pokynů na obrazovce.

D Po dokončení vkládání se zobrazí obrazovka
nastavení papíru.

Proveďte nastavení papíru.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

E Zavřete kryt nekonečného papíru a
protiprachový kryt.

Odebírání nekonečného papíru

A V ovladači tiskárny v nabídce Nastavení
tiskárny – Možnost nekonečného papíru –
Automatické odstřižení vyberte možnost
Vypnuto.

V tiskárně nechte pro položku Auto Cut
zvolené nastavení On.

B Po dokončení tisku stiskněte tlačítko  na
ovládacím panelu.

C Pomocí tlačítek zobrazených na obrazovce
můžete řezat a podávat papír.

Při řezání ve výchozí pozici tiskárny
(bezprostředně za spodním okrajem).

Přejděte na krok 4.

Při řezání v libovolné poloze

Se zavřeným krytem tiskárny se podívejte
dovnitř tiskárny, když držíte stisknuté tlačítko

 nebo  dokud pozice řezání nedosáhne
přerušované čáry na obrázku.

Poznámka:
Pokud používáte pro uříznutí papíru vestavěnou
řezačku, musí být místo řezu vzdáleno od okraje
papíru 60 až 127 mm. Požadovaná délka papíru
se liší v závislosti na typu papíru a nelze ji změnit.
Pokud nelze papír dostatečně vysunout, dojde
k jeho automatickému zavedení s ponechaným
okrajem. Nepotřebný okraj můžete odstranit
pomocí komerčně dostupné řezačky.
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D Klepněte na Cut.

Stisknutím tlačítka Cut můžete řezat pomocí
vestavěné řezačky.

E Zkontrolujte, že se na obrazovce zobrazuje
„Ready to print.“, a stiskněte Eject Paper.

Nekonečný papír se navine.

Poznámka:
Pokud není tištěný papír ořezán a zůstává
v tiskárně, objeví se potvrzovací obrazovka.

Dotkněte se tlačítka Cut, chcete-li papír řezat ve
výchozí pozici řezu, nebo se dotkněte tlačítka
Print Cutting Guideline, chcete-li vytisknout
čáry řezu ve výchozí pozici.

Pokud chcete změnit pozici řezu nebo pozici tisku
řezných čar na požadovanou pozici, dotkněte se
tlačítka Close, čímž zprávu zrušíte, a na
obrazovce ji změňte tlačítkem .

Další informace najdete v následujících částech.

U „Metoda ručního řezání“ na str. 44

F Stisknutím How To... zobrazíte postup pro
vyjmutí nekonečného papíru.

Pokračujte podle pokynů na obrazovce.

Poznámka:
Při vyjímání nekonečného papíru můžete použít
pásku na nekonečný papír (volitelné
příslušenství), abyste zabránili odvíjení
nekonečného papíru.

Nekonečný papír opatrně převiňte zpět a uskladněte
jej v původním obalu.

Vkládání a vyjímání Cut
Sheets

Samostatné listy můžete vložit nebo vyjmout, zatímco
budete sledovat postup na displeji ovládacího panelu,
jak je znázorněno níže.

Jak zavádět papír

A Stiskněte .

B Vyberte Cut Sheet.

C Stisknutím See Description zobrazíte postup
vkládání.

Pokračujte podle pokynů na obrazovce.
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D Po dokončení vkládání se zobrazí obrazovka
nastavení papíru.

Proveďte nastavení papíru.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

cDůležité:

Jednotlivé listy po vysunutí odebírejte,
nenechávejte listy stohovat.

Vyjmutí samostatných listů

Poznámka:
Pokud chcete vyjmout papír, který byl vložen, ale na
který se netisklo, vyjměte papír pomocí ovládacího
panelu.

A Vyberte  (Menu) – Paper Setting – Cut
Sheet – Eject Paper.

B Zkontrolujte, že se na obrazovce ovládacího
panelu zobrazila zpráva Eject Paper.

C Podepřete samostatný list, aby nespadl, a
stiskněte tlačítko Z.

D Papír se zcela vysune.

E Zavřete protiprachový kryt.

Vkládání a
vyjímání plakátového
papíru

cDůležité:

Při tisku na plakátový papír je nutný dostatek
prostoru před tiskárnou a za ní. Zajistěte, aby byl
k dispozici dostatek místa.

Plakátový papír můžete vložit nebo vyjmout, zatímco
budete sledovat postup na displeji ovládacího panelu,
jak je znázorněno níže.

Jak zavádět papír

A Stiskněte .

B Vyberte Poster Board.
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C Stisknutím See Description zobrazíte postup
vkládání.

Pokračujte podle pokynů na obrazovce.

D Po dokončení vkládání se zobrazí obrazovka
nastavení papíru.

Proveďte nastavení papíru.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

Vyjmutí plakátového papíru

Poznámka:
Pokud chcete vyjmout papír, který byl vložen, ale na
který se netisklo, vyjměte papír pomocí ovládacího
panelu.

A Vyberte  (Menu) – Paper Setting – Poster
Board – Eject Paper.

B Zkontrolujte, že se na obrazovce ovládacího
panelu zobrazila zpráva Eject Paper.

C Podepřete plakátový papír, aby nespadl, a
stiskněte tlačítko Z.

D Vytáhněte plakátový papír směrem k sobě
podle pokynů na obrazovce ovládacího panelu.

E Po vyjmutí plakátového papíru stiskněte
tlačítko Z.

cDůležité:

Pokud chcete tisknout na jiné médium než
plakátový papír, zasuňte podpěru pro
plakátový papír zpět do tiskárny.

Nastavení vkládaného
papíru

Vložte papír a poté nastavte typ papíru. Není-li
nastaven typ papíru, který odpovídá vloženému
papíru, dojde k zvrásnění, odřeninám,
nerovnoměrnému zbarvení a dalším potížím.

Poznámka:
V ovladači tiskárny nastavte stejná nastavení jako typ
papíru, který jste nastavili.

Pokud se nastavení typu papíru na ovládacím panelu a
v ovladači tiskárny liší, má přednost nastavení papíru v
ovladači tiskárny. Pokud je však typ papíru nastavený
na ovládacím panelu stejný jako typ papíru uložený ve
vlastním nastavení papíru, má prioritu nastavení
papíru na ovládacím panelu.

Další podrobnosti o vlastním nastavení papíru najdete
v následujících částech.

U „Proveďte vlastní nastavení papíru na ovládacím
panelu“ na str. 50
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Řezání rolového papíru

Tiskárna je vybavená vestavěnou řezačkou. Po
dokončení tisku je možné nekonečný papír uříznout
jedním z následujících způsobů.

❏ Automatické odstřižení:
Po vytištění každé stránky řezačka automaticky
odřízne papír podle nastavení zadaného v
ovladači tiskárny nebo na ovládacím panelu 
(Menu).

❏ Ruční oříznutí:
Místo oříznutí zadáte prostřednictvím ovládacího
panelu, poté dojde k uříznutí papíru. Vytiskne se
linie řezu pro ruční uříznutí a dá se použít jako
vodítko pro uříznutí papíru pomocí integrované
řezačky.

cDůležité:

Běžně dostupné typy médií, jako jsou ty uvedené
níže, nemusí vestavěná řezačka řezat tak čistě jako
originální papír Epson. Řezání uvedených typů
médií může dokonce vestavěnou řezačku poškodit
nebo zkrátit její životnost.

❏ Vysoce kvalitní papír

❏ Plátno

❏ Vinyl

❏ Matný plakátový papír

❏ Adhesivní papír

❏ Médium pro plakáty (Banner)

Tyto typy médií řezejte pomocí komerčně
dostupných nůžek nebo řezaček následovně:

Stisknutím a podržením  posuňte pozici řezání
papíru, dokud nebude pod podpěrou pro
plakátový papír. Uřízněte papír pomocí nůžek
nebo řezačky od jiného výrobce.

Poznámka:
Při řezání papíru, který je širší než 44 palců, může být
oříznutá hrana zvlněná. Podobné problémy lze řešit
zatlačením na níže znázorněný díl a jeho použitím ve
zvednuté poloze. V závislosti na typu papíru se ovšem
na zvednutém dílu může zachytávat přední okraj
papíru.

Díl můžete vrátit do původní polohy jeho zatlačením
zpět, jak je znázorněno na následující ilustraci.

Nastavení automatického odstřižení

Způsob můžete nastavit buď na ovládacím panelu,
nebo v ovladači tiskárny. Při tisku s ovladačem
tiskárny má ovšem přednost nastavení vybrané v
ovladači tiskárny.

Poznámka:

❏ Pokud používáte volitelnou automatickou
posouvací jednotku, zakažte nastavení Auto Cut.

❏ Uříznutí papíru může chvíli trvat.
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Konfigurace nastavení pomocí ovladače
tiskárny
V ovladači tiskárny, na obrazovce Properties
(Vlastnosti) (nebo Printing preferences (Předvolby
tisku)) nastavte v části Možnost nekonečného papíru
možnost Automatické odstřižení.

Nastavení z tiskárny
Vyberte  (Menu) – General Settings – Printer
Settings – Paper Source Settings – Roll Paper Setup
– Cut Settings – Auto Cut a potom položku nastavte
na hodnotu On. Když je tato položka nastavena na
Off, tiskárna je v režimu ručního řezání. Výchozí
nastavení je On.

U „General Settings“ na str. 125

Metoda ručního řezání

Pokud je v ovladači tiskárny vybrána možnost
Automatické odstřižení – Off nebo je na ovládacím
panelu pro možnost Auto Cut zvoleno nastavení Off,
lze papír po vytištění odříznout v libovolném místě
pomocí vestavěné řezačky nebo odstřihnout běžně
dostupnými nůžkami. Typy komerčně dostupných
médií, např. z níže uvedených, nemusí být možné
vestavěnou řezačkou čistě uříznout. Řezání uvedených
typů médií může dokonce vestavěnou řezačku
poškodit nebo zkrátit její životnost.

❏ Vysoce kvalitní papír

❏ Plátno

❏ Matný plakátový papír

Tyto typy papíru stříhejte běžně dostupnými nůžkami.

U „Stříhání běžně dostupnými nůžkami“ na str. 44

Řezání pomocí vestavěné řezačky

A V ovladači tiskárny v nabídce Nastavení
tiskárny – Možnost nekonečného papíru –
Automatické odstřižení vyberte možnost
Vypnuto.

V tiskárně nechte pro položku Auto Cut
zvolené nastavení On.

B Po dokončení tisku stiskněte tlačítko  na
ovládacím panelu.

C Pomocí tlačítek zobrazených na obrazovce
můžete řezat a podávat papír.

Při řezání ve výchozí pozici tiskárny
(bezprostředně za spodním okrajem).

Přejděte na krok 4.

Při řezání v libovolné poloze

Se zavřeným krytem tiskárny se podívejte
dovnitř tiskárny, když držíte stisknuté tlačítko

 nebo  dokud pozice řezání nedosáhne
přerušované čáry na obrázku.

Poznámka:
Pokud používáte pro uříznutí papíru vestavěnou
řezačku, musí být místo řezu vzdáleno od okraje
papíru 60 až 127 mm. Požadovaná délka papíru
se liší v závislosti na typu papíru a nelze ji změnit.
Pokud nelze papír dostatečně vysunout, dojde
k jeho automatickému zavedení s ponechaným
okrajem. Nepotřebný okraj můžete odstranit
pomocí komerčně dostupné řezačky.

D Klepněte na Cut.

Stisknutím tlačítka Cut můžete řezat pomocí
vestavěné řezačky.

Stříhání běžně dostupnými nůžkami
Pokud používáte běžně dostupný papír, který nelze
čistě odříznout řezačkou tiskárny, vytiskněte si čáru
řezu a odstřihněte jej vlastními nůžkami.
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cDůležité:

Nepoužívejte vlastní řezačku. Může dojít k
poškození tiskárny.

A Před tiskem nastavte, aby se neřezalo
automaticky.

Chcete-li vytisknout vodítka pro řezání,
vypněte automatické řezání tiskárny. Při tisku z
ovladače tiskárny vypněte také nastavení
ovladače tiskárny.

❏ Nastavení tiskárny
Na domovské obrazovce stiskněte tlačítko

 a nastavte možnost Cut Settings – Auto
Cut – Off

❏ Nastavení ovladače tiskárny
Nastavení tiskárny – Možnost nekonečného
papíru – Automatické odstřižení – Vypnuto

B Po dokončení tisku stiskněte tlačítko  na
ovládacím panelu.

C Ovládání tlačítek zobrazených na obrazovce

Při tisku vodítka řezu ve výchozí pozici
tiskárny (ihned za spodním okrajem)

Stiskněte . Zobrazí se obrazovka pro výběr
řezání nebo tisk vodítka řezání.

Při tisku vodítka řezu na libovolné pozici

Se zavřeným krytem tiskárny se podívejte
dovnitř tiskárny a podržte stisknuté tlačítko

 nebo  dokud pozice, na které chcete
vytisknout vodítko řezu, nedosáhne
přerušované čáry na obrázku.

Uvnitř spodního okraje nelze tisknout vodítka
pro řezání. Po dokončení pohybu papíru
stiskněte tlačítko . Zobrazí se obrazovka
pro výběr řezání nebo tisk vodítka řezání.

D Stiskněte Print Cutting Guideline.

Vytiskne se vodítko pro řezání a papír se
automaticky vysune do polohy, ve které se dá
snadno řezat nůžkami.

E Stříhejte nůžkami podél vodicí linie a poté
stiskněte tlačítko Done.

Papír se navíjí zpět a přední okraj papíru se
vrací do pohotovostní polohy tisku.

Jak nastavit

A Paper Type se zobrazí na obrazovce, která se
objeví po vložení papíru.

Pokud se zobrazený typ papíru neshoduje
s vloženým typem papíru, stiskněte tlačítko
Paper Type a nastavte odpovídající typ papíru.

Po přidání informací o papíru v aplikaci Epson
Media Installer vyberte jeden z různých typů
papíru. Čísla se určují automaticky. Vyberte
číslo Custom Paper, které bylo zaregistrováno
při registraci informací o papíru v Custom
Paper Setting.

Pokud se typ vloženého papíru nezobrazí,
přejděte ke kroku 2 tak, jak je, a typ papíru
nastavte později.

U „Když se typ papíru nezobrazuje na
ovládacím panelu nebo v ovladači tiskárny“ na
str. 47
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<Příklad> Nekonečný papír

B Vyberte možnost Paper Remaining nebo
Paper Size.

Roll Paper

Chcete-li spravovat zbývající množství papíru,
nastavte možnost Remaining Amount
Management na hodnotu On a pak nastavte
možnosti Remaining Amount a Remaining
Alert.

Poznámka:
Pokud je aktivovaná volba Manage Remaining
Amount, vytiskne se při vyjmutí nekonečného
papíru čárový kód na vedoucí okraj papíru. Když
příště vložíte tento nekonečný papír, automaticky
se nastaví zbývající délka a typ papíru.

V závislosti na papíru ale nemusí být tiskárna
schopná přečíst tento čárový kód.

Cut Sheet/Poster Board

Zkontrolujte, zda se shoduje vložený typ papíru
a velikost papíru zobrazené na obrazovce.

Pokud velikost vloženého papíru neodpovídá
velikosti papíru zobrazené na obrazovce,
stiskněte tlačítko Paper Size a nastavte velikost
papíru.

C Po provedení nastavení stiskněte tlačítko OK a
začněte podávat papír.

Když se na domovské obrazovce zobrazí zpráva
„Ready to print.“, můžete začít tisknout.

Pokud se typ papíru vloženého v kroku 1 nezobrazí,
viz níže „Když se typ papíru nezobrazí na ovládacím
panelu nebo v ovladači tiskárny“, zaregistrujte
informace o papíru do stroje a poté nastavte typ
papíru následujícím způsobem.

Stiskněte oblast informací o papíru a vyberte
informace o papíru přidané/registrované v poli Paper
Type.

Při tisku z ovladače tiskárny musí být Typ média a
Velikost papíru/Velikost papíru nastavené v ovladači
tiskárny stejné jako na ovládacím panelu.

Jak nastavit

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na str. 63

U „Základní způsoby tisku(Mac)“ na str. 67
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Když se typ papíru nezobrazuje 
na ovládacím panelu nebo v 
ovladači tiskárny

Pokud se typ vloženého papíru nezobrazuje na
ovládacím panelu nebo v ovladači tiskárny, můžete
nastavení papíru provést některým z následujících
způsobů.

❏ Použití nástroje Epson Media Installer

❏ Proveďte vlastní nastavení papíru na ovládacím
panelu

Použití nástroje Epson Media
Installer

To umožňuje přidat informace o papíru z internetu.
Rovněž je možné upravit informace o přidaném
papíru.

Informace o papíru, včetně profilů ICC, tiskových
režimů a parametrů řízení tisku, se stáhnou ze
serverů.

Stažené informace o papíru se ukládají v ovladači
tiskárny nebo na tiskárně.

Poznámka:
Chcete-li spustit Epson Media Installer bez použití
nástroje Epson Edge Dashboard nebo tiskárny, musíte
stáhnout software z internetu.

Přidávání informací o papíru

A Spusťte Epson Media Installer.

Pro Windows

Klikněte na Epson Media Installer na kartě
Nástroj v ovladači tiskárny.

Pro Mac

Spusťte Epson Media Installer.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/
Epson Media Installer.app

Pro Epson Edge Dashboard
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Spustí se Epson Media Installer a zobrazí
seznam informací o papíru, které můžete
přidat.

B Přidejte informace o papíru.

Vyberte papír, který chcete použít, a poté
kliknutím na tlačítko Download and Register
přidejte informace o vybraném papíru.

C Informace o papíru se přidají do tiskárny a
ovladače tiskárny. Vyberte papír, na který
chcete tisknout.

Přidá informace o papíru k typu papíru
uvedeného v seznamu Media Type.

Poznámka:
Informace o papíru přidané pomocí nástroje
Epson Media Installer se rovněž přidají do
nabídky Printer Settings — Custom Paper
Setting na ovládacím panelu. Čísla se určují
automaticky.

Nastavení informací o papíru nelze na ovládacím
panelu změnit. Pokud chcete změnit nastavení
informací o papíru, vraťte se na Epson Media
Installer, zkopírujte přidané informace o papíru a
poté změňte nastavení.

U „Úprava informací o papíru“ na str. 49

Ovladač tiskárny (systém Windows)

Ovladač tiskárny (Mac)
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cDůležité:

Pokud odinstalujete a znovu nainstalujete ovladač
tiskárny, použijte k opětovnému uložení informací
o papíru nástroj Epson Media Installer.

Pokud informace o papíru znovu neuložíte,
informace o papíru přidané dříve pomocí nástroje
Epson Media Installer se nemusí v ovladači
tiskárny zobrazit.
Opětovné uložení informací o papíru

Spusťte nástroj Epson Media Installer a pak
klikněte na možnost Media Management —
Refresh.

Úprava informací o papíru
Chcete-li upravit informace o papíru, zkopírujte
informace o přidaném papíru a pak změňte nastavení.
Informace o přidaném papíru nelze přímo upravovat.

A Spusťte nástroj Epson Media Installer a pak
klikněte na možnost Media Management.

Slouží k zobrazení informací o papíru
uložených v tiskárně.

Informace o papíru nastavené v nabídce
Custom Paper Setting na ovládacím panelu
tiskárny se ale nezobrazují.

B Vyberte informace o papíru, které chcete
upravit, a pak klikněte na možnost  (Copy
Media).

Kopírovat můžete pouze informace o papíru,
který má v seznamu zobrazeno Registered
jako Status.

Vytvoří se kopie informací o papíru. Kopie
obsahuje výraz „(Copy)“ zobrazený na konci
názvu média.

C Vyberte informace o papíru, které jste
zkopírovali, a pak klikněte na možnost 
(Edit).

Zobrazí se obrazovka Edit Media Settings.

D Změňte nastavení podle vašich potřeb tisku atd.
a pak klikněte na tlačítko OK.

Podrobnosti o obrazovce Edit Media Settings
jsou uvedeny v textu dále.

U „Konfigurace obrazovky Edit Media
Settings“ na str. 29

E Upravené informace o papíru se projeví v
ovladači tiskárny.
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Proveďte vlastní nastavení papíru na
ovládacím panelu

A Vyberte  (Menu) – General Settings –
Printer Settings – Custom Paper Setting.

B Vyberte číslo papíru od 1 do 30, pod kterým
nastavení uložíte.

C Nastavte informace o papíru.

Nezapomeňte nastavit následující položky.

❏ Change Reference Paper

❏ Paper Thickness

❏ Roll Core Diameter (pouze pro nekonečný
papír)

❏ Paper Feed Offset

Poznámka:
Paper Feed Offset je funkce, která umožňuje
upravit rozdíl mezi velikostí dat a velikostí tisku.

Příklad:
Když tisknete s velikostí dat 100 mm a velikostí
tisku 101 mm, posun bude 1,0%. Zadali byste tedy
hodnotu -1,0%.

Více informací o dalších nastaveních naleznete
v následující části.

U „General Settings“ na str. 125

cDůležité:

Při tisku z ovladače tiskárny pomocí papíru
nastaveného v položce Custom Paper Setting
na ovládacím panelu musí Typ média v
ovladači tiskárny odpovídat typu papíru
vybranému v položce Change Reference
Paper v položce Custom Paper Setting na
ovládacím panelu.

Optimalizace nastavení
médií (Automatic
Adjustment)

Nastavení médií byste měli optimalizovat v
následujících situacích. Chcete-li optimalizovat
nastavení médií, proveďte funkci Automatic
Adjustment z položky Print Adjustments v nabídce
tiskárny.

Když jste do tiskárny uložili nastavení média z
informací o papíru.

Pokud byly informace o papíru přidány pomocí
nástroje Epson Media Installer, optimalizujte
nastavení médií, abyste opravili jednotlivé rozdíly
mezi médiem a tiskárnou, aby se s vaší kombinací
média a tiskárny tisklo optimálně.

Když jste po uložení nastavení médií změnili
nastavení Advanced.

Opatření při provádění funkce 
Print Adjustments

Seřízení probíhá v závislosti na papíru vloženém
v tiskárně.

❏ Za aktuálních podmínek tisku vložte do tiskárny
správně médium, které je třeba upravit.
Pokud tisknete pomocí funkce automatického
navíjení, zaveďte nekonečný papír do
automatického navíjení a poté proveďte Print
Adjustments.

❏ Nezapomeňte vybrat název nastavený při
přidávání hodnoty nastavení média nebo
nastavený v položce Custom Paper Setting z
nabídky tiskárny jako Paper Type.

Před seřízením se ujistěte, zda nejsou ucpané
trysky.

Pokud jsou ucpané, seřízení neproběhne správně.

Proveďte funkci Print Head Nozzle Check a
zkontrolujte, zda nejsou trysky ucpané, a potom v
případě potřeby proveďte funkci Print Head Cleaning.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142
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Použití následujících typů papíru neumožňuje provést
automatické seřízení.

❏ Obyčejný papír

❏ Průhledný nebo barevný papír

Při použití uvedených typů papíru je třeba provést
seřízení ručně.

U „Pokud nelze provést Automatic Adjustment“ na
str. 51

Postup funkce Automatic 
Adjustment

Funkce Automatic Adjustment během tisku obrazce
automaticky použije funkci Uni-D Alignment a Bi-D
Alignment.

Vytiskne se obrazec. Vložte papír, který je alespoň
388 mm široký a 430 mm dlouhý.

V závislosti na médiu, které používáte, nemusí být
možné provést funkci Automatic Adjustment. Pokud
dojde k chybě nebo jsou ve výsledcích tisku vidět
nezarovnané vodicí linky či zrnitost i po použití
funkce Automatic Adjustment, proveďte Lateral Feed
Adjustment a Print Head Alignment z nabídky Print
Adjustments.

U „Pokud nelze provést Automatic Adjustment“ na
str. 51

A Zkontrolujte, zda je tiskárna připravena, a
vložte médium podle skutečných podmínek
použití.

B Stiskněte  (Menu) – Paper Setting – Roll
Paper / Cut Sheet / Poster Board – Print
Adjustments – Automatic Adjustment.

C Stiskněte Auto Adjustment – Start.

Spustí se automatické nastavení a vytiskne se
obrazec pro seřízení.

Počkejte, dokud se seřízení nedokončí.

Pokud nelze provést Automatic 
Adjustment

Použijte funkce Uni-D Alignment a Bi-D Alignment
pro funkci Print Head Alignment odděleně. V obou
případech vizuálně zkontrolujte vytištěný obrazec a
zadejte míry pro provedení úprav.

Než provedete úpravy, přečtěte si následující
informace:

U „Opatření při provádění funkce Print
Adjustments“ na str. 50

Uni-D Alignment

Používá se v případě, že jsou řádky špatně zarovnané
nebo jsou výsledky tisku zrnité.

Stiskněte  (Menu) – Paper Setting – Roll Paper /
Cut Sheet / Poster Board – Print Adjustments –
Print Head Alignment – Uni-D Alignment (Auto) /
Uni-D Alignment (Manual).

U „Úpravy podávání papíru“ na str. 145

Bi-D Alignment

Toto použijte, pokud jsou na okraji papíru
nezarovnané vodicí linky.

Stiskněte  (Menu) – Paper Setting – Roll Paper /
Cut Sheet / Poster Board – Print Adjustments –
Print Head Alignment – Bi-D Alignment (Auto) /
Bi-D Alignment (Manual).

U „Vyrovnání hlavy“ na str. 146
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Použití koše na papír

Koš na papír umožňuje zachytávat vysouvaný papír,
aby se neušpinil nebo neohnul při kontaktu s
podlahou.

Upozornění:

Nedávejte ruce na označené části podpěrné tyče.
Pokud se ruce zachytí mezi pohyblivými částmi,
může dojít ke zranění.

Poznámka:
Informace o instalaci koše na papír naleznete v
Instalační příručka.

Poloha při používání

Při používání koše na papír nastavte podpěrnou tyč do
polohy B.

Poznámka:
Když se podpěrná tyč nepoužívá, doporučujeme ji
přesunout do zadní skladovací polohy.

Maximálně může být držen jeden list papíru, a to bez
ohledu na typ papíru. Níže jsou uvedeny maximální
formáty, které lze držet.

Maximální formát jednoho listu

Šířka papíru Délka pa-
píru

Přibližně 1118 mm / Super B0 svisle
Přibližně
1524 mm

Poznámka:
Před tiskem na papír, který překračuje maximální
délku, například při tisku plakátů, koš na papír složte.
Uchopte papír oběma rukama v blízkosti podpěr pro
plakátový papír předtím, než se papír vysouvaný z
tiskárny dotkne podlahy, a lehce ho podpírejte až do
dokončení tisku.

Skladování textilie

Při používání automatické posouvací jednotky nebo
přesouvání tiskárny uložte textilii koše na papír.
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A Sundejte textilii z podpěrné tyče.

B Přetočte okraj sundané textilie, aby byl vršek
uvnitř, a zahákněte šňůrku ze zadní strany
textilie na svorce upevněné na tiskárně.

Použití automatické
posouvací jednotky
(volitelná)

Automatická posouvací jednotka automaticky navíjí
papír během tisku. Zvyšuje efektivitu práce při tisku
plakátů a velkých úloh na nekonečný papír.

Automatická posouvací jednotka je volitelný doplněk.

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 172

Automatická posouvací jednotka pro tuto tiskárnu
může posouvat papír v obou níže uvedených směrech.
Některé typy papíru nemusí některý ze směrů
podporovat nebo mohou směr posouvání omezovat.

V následující části jsou uvedeny informace o podpoře
posouvání a směru posouvání.

U „Tabulka speciálních médií společnosti Epson“ na
str. 174

Tisk na vnější stranu Tisk na vnitřní stranu

Navíjení potištěnou stranou ven znamená, že
potištěná plocha bude na vnější straně role.

Navíjení potištěnou stranou dovnitř znamená, že
potištěná plocha bude na vnitřní straně role.

Šířka papíru, kterou lze navíjet

Toto je něco jiného než šířka papíru, na kterou lze
tisknout.

406 mm (16 palců) až 1626 mm (64 palců)
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Upozornění:

❏ Upevněte jádro papíru pro automatickou
posouvací jednotku způsobem popsaným
v dokumentaci.
Pád jádra role papíru by mohl způsobit úraz.

❏ Dávejte pozor, aby se do pohyblivých částí
automatické posouvací jednotky nezachytily
vaše ruce, vlasy nebo cizí předměty.
V případě zanedbání této zásady by mohlo
dojít ke zranění.

❏ Nedávejte ruce na označené části podpěrné
tyče. Pokud se ruce zachytí mezi pohyblivými
částmi, může dojít ke zranění.

cDůležité:

Zkontrolujte, zda je konec papíru rovně uříznutý.
Pokud by byl konec papíru zvlněný nebo
zakřivený, jednotka by nefungovala
předpokládaným způsobem.

U „Metoda ručního řezání“ na str. 44

Poznámka:
Informace o instalaci naleznete v dokumentaci
k automatické posouvací jednotce.

Připojení napájecího kabelu

A Připojte kabel k tiskárně.

B Připojte kabel k automatické posouvací
jednotce.

C Zajistěte kabel svorkou podle ilustrace.
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D Připojte napájecí kabel k automatické
posouvací jednotce.

E Zajistěte napájecí kabel svorkou podle ilustrace.

Používání ovládacího panelu

V této části je popsáno použití ovládacího panelu pro
automatickou posouvací jednotku.

A Kontrolka napájení
Zobrazuje stav automatické posouvací jednotky.

On : Automatická posouvací jed‐
notka je připravena k použití.

Kmitá : Automatická posouvací jed‐
notka se používá.

Bliká : Automatická posouvací jed‐
notka je v úsporném režimu.

Přerušovaně bliká : Došlo k chybě.

Off : Napájení je vypnuté.

B Přepínač Auto
Slouží ke zvolení směru posouvání.

Backward : Posouvá papír s potištěnou stranou
dovnitř.

Forward : Posouvá papír s potištěnou stranou
ven.

Off : Automatická posouvací jednotka ne‐
posouvá papír.

C Přepínač Manual
Slouží ke zvolení směru ručního posouvání.

Vybraná možnost se projeví po nastavení přepínače
Auto do polohy Off.
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Backward : Posouvá papír s potištěnou stranou
dovnitř.

Jestliže podržíte tlačítko stisknuté déle
než 3 sekundy, rychlost se zvýší.

Forward : Posouvá papír s potištěnou stranou
ven.

Jestliže podržíte tlačítko stisknuté déle
než 3 sekundy, rychlost se zvýší.

Připevnění jádra role

cDůležité:

❏ Použijte jádro role o stejné velikosti (šířka
a průměr jádra) jako u nekonečného papíru,
na který tisknete.
Pokud se velikost jádra role (šířka a průměr
jádra) bude lišit, nemusí se správně navíjet.

❏ Pokud je jádro role deformované nebo má
poškozený povrch, nelze ho použít k navíjení
papíru.

Směr příruby na automatické navíjecí jednotce se liší
v závislosti na velikosti jádra role (průměru jádra).

A Zkontrolujte, že tiskárna je v následujícím
stavu.

❏ Tiskárna je zapnutá a na automatické
posouvací jednotce svítí kontrolka napájení.

❏ V tiskárně je správně vložený nekonečný
papír.
U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 38

❏ Podpěrná tyč je složena.

❏ Snímač upevněný ke stojanu je sklopen a
kolečko vpředu směřuje dopředu.

Poznámka:
Pokud je snímač vzadu sklopen příliš, například
když se dotýká podlahy, může způsobit chybu
navíjení. Pokud je sklopen příliš, narovnejte jej do
vodorovné polohy podle ilustrace.

❏ Textilie koše na papír je uložena.
U „Skladování textilie“ na str. 52
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B Stlačte knoflík na boku levé příruby, která
velikostí odpovídá průměru dutinky, kterou
budete vkládat, a upevněte ji k jednotce vlevo,
když stojíte čelem k tiskárně.

C Odjistěte jednotku s nainstalovanou levou
přírubou a přesuňte ji tak, aby byla příruba
nalevo od šířky instalované dutinky.

D Zasuňte pravou přírubu do dutinky.

Zasuňte stranu, která velikostí odpovídá
průměru dutinky, dokud nebudou výstupky na
přírubě v kontaktu s dutinkou.

E Nainstalujte dutinku s upevněnou přírubou do
jednotky na pravé straně, když stojíte čelem k
tiskárně.

Spoje jsou šestihranné, takže je natočte a
zasuňte, dokud neuslyšíte zacvaknutí na místo.
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F Posuňte jednotku doleva, když stojíte čelem k
tiskárně, a zasuňte přírubu do konce dutinky.

Posunujte jednotku, dokud dutinka nebude v
kontaktu s výstupky na přírubě.

G Zajistěte jednotku.

Zkontrolujte, že se dutinka neviklá a že je
uchycena na místě.

Upevnění papíru

V této části je popsáno upevnění nekonečného papíru
na jádro role automatické posouvací jednotky.

Postup se liší podle směru posouvání.

cDůležité:

Při sundávání papíru navinutém na dutince
netahejte příliš silně. Příliš silné tahání by mohlo
poškodit automatickou posouvací jednotku.

A Vyberte  (Menu) – Paper Setting –
Prepare for Take-up.

Papír se podá na jádro role.

B Připevněte konec lepicí páskou k jádru.

Nalepte pásku (k dostání od jiných dodavatelů)
doprostřed a doleva a doprava.

Tisk na vnější stranu

Tisk na vnitřní stranu

Poznámka:
V případě tlustšího nebo tužšího papíru nalepte
na třech nebo více místech pásku.

C Stisknutím  (Menu) – Paper Setting – Roll
Paper – Feed/Cut Paper – Forward posuňte
dost papíru na to, aby se navinul na dutinku ve
třech vrstvách.
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D Stisknutím a podržením přepínače Manual ve
směru navíjení naviňte papír tak, aby
nevyčníval.

Potištěná strana ven: strana Forward

Potištěná strana dovnitř: strana Backward

Po navinutí papíru na dutinku zkontrolujte, zda
je papír na dutince dostatečně volný. Pokud
papír na dutince není dostatečně volný,
stisknutím  (Menu) – Paper Setting – Roll
Paper – Feed/Cut Paper – Forward papír
povolte.

E Přesuňte podpěrnou tyč do polohy A.

Poloha A je popsána na štítku na stojanu.

F Sestavte napínač podle šířky papíru, který se
navíjí.

U „Používání napínače“ na str. 61

G Zasuňte napínač do volné části nekonečného
papíru.

V následující části jsou uvedeny informace o
papírech, které vyžadují napínač.

U „Speciální média Epson“ na str. 172
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Tisk na vnější stranu

Tisk na vnitřní stranu

H Zarovnejte pravou přírubu na napínači s
pravým okrajem papíru.

I Přesuňte levou přírubu na napínači tak, aby
mezera od levého okraje papíru byla asi 5 mm.

J Nastavte přepínač Auto na směr navíjení.

Potištěná strana ven: strana Forward
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Potištěná strana dovnitř: strana Backward

Používání napínače

Napínač je nutné použít, když se navíjí následující
papír potištěnou stranou dovnitř.

❏ Premium Glossy Photo Paper(170)

❏ Premium Semigloss Photo Paper(170)

❏ Singleweight Matte Paper

Můžete také použít jiné než výše uvedené kombinace.
Toto může být užitečné pro následující účely.

❏ Pevné navinutí nekonečného papíru

❏ Omezení rozmotávání při přenášení

Informace o papírech, které lze používat s napínačem,
naleznete v seznamu papírů.

U „Speciální média Epson“ na str. 172

Počet trubic, které se používají s napínačem, se liší v
závislosti na šířce navíjeného papíru, viz níže.

Velká trubi-
ce

Malá trubi-
ce

Šířka papíru Počet velkých
trubic

Počet malých
trubic

16 až 24 inches 1 0

24,1 až 34 inches 1 1

34,1 až 44 inches 1 2

44,1 až 54 inches 1 3

Více než 54 pa-
lců

1 4

Sestavení napínače

A Připevněte velkou trubici k pravé přírubě pro
napínač.

B Připevněte malou trubici k velké trubici
připevněné k pravé přírubě.

C V závislosti na šířce navíjeného papíru přidejte
další malé trubice.

D Na konec spojených trubic nasaďte levou
přírubu.

Levou přírubu neupevňujte. Po zasunutí
napínače do volné části papíru, který se navíjí v
automatické posouvací jednotce, proveďte
úpravy.

V následujícím postupu naleznete informace o
vložení sestaveného napínače do volné části a o
nastavení levé příruby.

U „Upevnění papíru“ na str. 58

Vyjmutí papíru

V této části je popsáno vyjmutí papíru z automatické
posouvací jednotky.
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Upozornění:

K vyjmutí papíru z automatické posouvací
jednotky jsou zapotřebí dva pracovníci, jeden na
každém konci role.

Pracovník pracující samostatně by mohl roli
upustit a mohlo by dojít k úrazu.

A Nastavte přepínač Auto automatické posouvací
jednotky do polohy Off.

B Složte podpěrnou tyč.

C Vytáhněte napínač.

D Uřízněte papír a posuňte ho, až bude celý
navinutý na jádru role automatické posouvací
jednotky.

Když je položka Take-up After Cut nastavena
na ON

Papír se po oříznutí automaticky navine.

Při řezání podpírejte papír rukou, aby se
potištěný povrch nedotýkal podlahy. Pokud
nemůžete navinout veškerý papír, v případě
potřeby přepněte přepínač Auto do polohy Off
a potom pokračujte v navíjení pomocí
přepínače Manual.

Když je položka Take-up After Cut nastavena
na Off

Papír se po oříznutí automaticky nenavine.

Uřízněte papír podle postupu níže a při tom ho
podpírejte rukama, aby se potištěný povrch
nedotýkal podlahy, a potom papír ručně
naviňte.

1 Přepínač Auto přepněte do polohy Off.

2 Odřízněte papír.

3 Držte přepínač Manual stisknutý ve směru
navíjení (Forward nebo Backward).

U „Metoda ručního řezání“ na str. 44

E Zajistěte páskou, aby se neodmotával z dutinky.

F Odjistěte jednotku na levé straně, když stojíte
čelem k tiskárně, a vyndejte jednotku z dutinky.

Při vyndávání jednotky jednou rukou
podepírejte dutinku, aby nespadla na podlahu.

G Vyjměte jádro z automatické posouvací
jednotky.
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Uložení snímače

Při používání koše na papír nebo přesouvání tiskárny
snímač automatické posouvací jednotky uložte.

A Odšroubujte a sundejte snímač z přední části a
zahákněte jej na jednotce nahoře.

B Složte snímač vzadu

Základní způsoby tisku
(Windows)

Tisk se provádí ze softwaru, který vytvořil data, která
se mají vytisknout. Dále se vysvětluje základní
provozní postup pro tisk.

Tisk

A Zapněte tiskárnu a vložte papír.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 38

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

U „Vkládání a vyjímání plakátového papíru“
na str. 41

B Jakmile vytvoříte data, klikněte na položku
Print (Tisk) v nabídce File (Soubor).
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C Vyberte tiskárnu a potom kliknutím na
možnost Printer properties (Vlastnosti
tiskárny) nebo Properties (Vlastnosti)
zobrazte obrazovku Nastavení tiskárny.

D Nastavte Velikost papíru. Nastavte velikost
papíru nastavenou při vytváření tiskových dat v
softwaru.

E Pomocí možnosti Zmenšit/zvětšit nastavte, zda
se má tisknout v původní velikosti nebo zda se
má dokument zvětšit.

Pokud vyberete možnost Shoda s velikostí
papíru, zobrazí se formát nastavený v části
Formát výstupu a dokument se vytiskne ve
stejném formátu.

Pokud vyberete možnost Upravit na šířku
nekonečného papíru, obraz se zvětší, aby
odpovídal šířce nekonečného papíru vloženého
v tiskárně. Kliknutím na Nastavení nastavte,
zda se má šířce nekonečného papíru
přizpůsobit krátká nebo dlouhá strana.

Podle potřeby můžete také vybrat možnosti
Přizpůsobit vel. výstupu, Zadat velikost atd.
Pokud vyberete možnost Přizpůsobit vel.
výstupu nebo Zadat velikost, klikněte na
Nastavení a nastavte formát výstupu. Další
informace naleznete v nápovědě.

F Pokud chcete tisknout bez okrajů, vyberte
možnost Bez ohraničení.

Podle potřeby nastavte rozšíření a míru
zvětšení.

Poznámka:
V závislosti na papíru nemusí být tisk bez
ohraničení podporován. V takovém případě nelze
tisk bez ohraničení provádět.

Další podrobnosti o tisku s možností Bez
ohraničení naleznete níže.
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G Nastavte položky Zdroj, Šířka nekonečného
papíru / Velikost papíru a Kategorie média.

Pokud je položka Kategorie média nastavena
na Použít nastavení tiskárny, při spuštění
ovladače tiskárny se automaticky načte a
zobrazí Typ média nastavený v tiskárně. Pokud
v tiskárně změníte Typ média po spuštění
ovladače tiskárny, klikněte na Získat info.

Pokud je položka Kategorie média nastavena
na jinou hodnotu než Použít nastavení
tiskárny, vyberte nastavení pro položky
Kategorie média a Typ média.

H Nastavte kvalitu tisku.

Vyberte položku Vybrat cíl. Podle potřeby
nastavte položku Režim tisku, Režim a
Úroveň.

I Zkontrolujte obsah nastavení.

Nastavení jsou uvedena na ilustraci vpravo,
proto ji zkontrolujte a ujistěte se, zda je vše v
pořádku.

J Klikněte na tlačítko OK.

K Po dokončení nastavení klikněte na možnost
Print (Tisk).

Zobrazí se indikátor průběhu a bude zahájen
tisk.
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Zrušení tisku

Po zahájení tisku se zobrazí následující obrazovka
a zobrazí se indikátor průběhu (postup počítače při
zpracovávání). Kliknutím na Storno zrušíte tisk.

Na této obrazovce můžete zkontrolovat zbývající
hladinu inkoustu, čísla produktu inkoustových kazet a
tak dále.

Pokud během tisku dojde k chybě nebo je třeba
vyměnit některý zásobník inkoustu, zobrazí se
chybová zpráva.

Když na obrazovce není zobrazen indikátor
průběhu

A Klikněte na ikonu tiskárny na panelu Taskbar
(Hlavní panel).

Zda je ikona zobrazena nebo ne závisí na
nastavení vybraném v sytému Windows.

B Vyberte úlohu, kterou chcete zrušit a v nabídce
Document (Dokument) klikněte na Cancel
(Storno).

Chcete-li zrušit všechny tiskové údaje, klikněte
na položku Cancel All Documents (Zrušit tisk
všech dokumentů) v nabídce Printer
(Tiskárna).

Byla-li úloha odeslána do tiskárny, tisková data
se na výše uvedené obrazovce nezobrazí.

Zrušení tisku na tiskárně

Další podrobnosti o zrušení tisku na tiskárně
naleznete níže.

U „Zobrazení na displeji“ na str. 16
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Základní způsoby tisku
(Mac)

Tisk

A Zapněte tiskárnu a vložte papír.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 38

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

U „Vkládání a vyjímání plakátového papíru“
na str. 41

B Po vytvoření dat klikněte na tlačítko Print
(Tisk) a tak dále v nabídce File (Soubor)
příslušné aplikace.

C Zkontrolujte, že je vybraná tato tiskárna.

Pokud není vybraná tato tiskárna, klikněte na
tlačítko rozevírací nabídky (A) a vyberte tuto
tiskárnu.

Pokud není vidět spodní polovina obrazovky
(B), klikněte na Show Details (C).

Poznámka:
Pokud se na obrazovce tisku nezobrazí nastavení
stránky, klikněte na možnost „nastavení stránky“
(např. Page Setup (Nastavení strany)) v nabídce
File (Soubor).

D Nastavte výstupní formát papíru v části Paper
Handing.

V části Velikost papíru můžete také nastavit
tisk bez ohraničení a zdroj papíru.
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E Vyberte ze seznamu možnost Print Settings
(Nastavení tisku) a potom zaškrtněte možnost
Basic (Základní).

Podle nastavení položky Paper Handing se
zobrazí Page Setup (Nastavení stránky).

Podle potřeby nastavte položky Media Type
(Typ média), Color (Barva), Color Mode
(Barevný režim) a Print Quality (Kvalita
tisku).

F Zkontrolujte obsah nastavení.

Nastavení jsou uvedena na ilustraci vpravo,
proto ji zkontrolujte a ujistěte se, zda je vše v
pořádku.

G Po dokončení nastavení klikněte na možnost
Print (Tisk).

Zrušení tisku

Jakmile počítač dokončí odesílání dat do tiskárny,
danou tiskovou úlohu již nebude možné z počítače
zrušit. Tisk zrušte na tiskárně. Další podrobnosti o
zrušení tisku na tiskárně naleznete níže.

U „Zobrazení na displeji“ na str. 16

A Klikněte na ikonu tiskárny v dokovací liště
Dock (Lišta Dock).

B Vyberte úlohu, kterou chcete zrušit, a klikněte
na tlačítko Delete (Odstranit).

Byla-li úloha odeslána do tiskárny, tisková data
se na výše uvedené obrazovce nezobrazí.
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Oblast tisku

Tato část popisuje tisknutelné oblasti pro tuto
tiskárnu.

Pokud je v některé aplikaci nastaven větší okraj než
následující hodnoty nastavení, oblasti mimo
stanovené okraje se nevytisknou. Pokud je např.
v menu tiskárny zvolen levý a pravý okraj 15 mm
a dokument vyplní stránku, 15 mm na levé a na pravé
straně stránky se nevytiskne.

Pokud je u předního okraje papíru malá mezera,
mohou být barvy nerovnoměrné, v závislosti na
papíru a tiskovém prostředí. V takovém případě
vytiskněte přední okraj papíru s větší mezerou.

Tisková oblast nekonečného 
papíru

Šedá oblast na obrázku níže znázorňuje tiskovou
oblast.

Šipka na obrázku ukazuje směr, kterým se papír
vysouvá.

Při používání speciálních médií Epson

Níže jsou uvedeny hodnoty okrajů.

A,C = 15 mm
B,D = 3 mm

Při tisku na následující papír je ovšem hodnota A
15 mm nebo více.

❏ A = 20 mm papír
Premium Glossy Photo Paper (250)/Premium
Semigloss Photo Paper (250)/Premium Luster

Photo Paper (260)/Premium Semimatte Photo
Paper (260)

❏ A = 45 mm papír
Ultra Smooth Fine Art paper / Baryta / Fine Art
Matte

Pokud chcete změnit okraje pro speciální média
Epson, vyberte používaný papír v části Change
Reference Paper v Custom Paper Setting v nabídce
Paper a nastavte položku Top/Bottom Margins.

Při používání vlastního papíru

Jak je uvedeno v následující tabulce, okraje pro vlastní
papír se liší v závislosti na nastavení položky Top/
Bottom Margins v nabídce.

Nastavení položky Top/Bottom Margins U „Paper
Setting“ na str. 117

* Označuje výchozí nastavení.

Nastavení položky Top/
Bottom Margins

Velikost okrajů

Standard* A,C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 15 mm/Bottom 15 mm A,C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 20 mm/Bottom 15 mm A = 20 mm

C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 45 mm/Bottom 15 mm A = 45 mm

C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 3 mm/Bottom 3 mm A,B,C,D = 3 mm
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cDůležité:

❏ Když se z jádra odvine koncový okraj
nekonečného papíru, dojde ke zkreslení tisku.
Dbejte na to, aby se koncový okraj nedostal do
tiskové oblasti.

❏ I když se změní okraje, vytištěná velikost se
nezmění.

Poznámka:
Když tisknete více stránek bez použití automatického
řezání, okraje mezi stránkami, například mezi první
a druhou stránkou, budou mít hodnotu nastavenou
v nabídce Margin Between Pages.

U „Paper Setting“ na str. 117

Tisková oblast samostatných 
listů

Při tisku bez ohraničení vlevo a vpravo je levý a pravý
okraj 0 mm. (Tisk bez ohraničení není u plakátového
papíru k dispozici.)

Šedá oblast na obrázku níže znázorňuje tiskovou
oblast. Šipka na obrázku ukazuje směr, kterým se
papír vysouvá.

* Toto se liší v závislosti na tloušťce používaného
papíru, viz níže.
Tloušťka papíru: 0,08 až 0,8 mm: 279,4 až
1580 mm
Tloušťka papíru: 0,8 až 1,5 mm: 279,4 až 1030 mm
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Rozšiřovací jednotka
Adobe® PostScript®
3™ (volitelná)

Volitelná rozšiřovací jednotka Adobe® PostScript®
3™ umožňuje výstup bez nahrazování písem, protože
obsahuje písma nainstalovaná v systémech Windows a
Mac.

K tisku souborů jako PDF a EPS bez použití jiné
aplikace můžete také použít funkci PS Folder. Při tisku
s rozšiřovací jednotkou Adobe® PostScript® 3™
používejte postscriptový ovladač.

Podrobnosti o používání rozšiřovací jednotky Adobe®
PostScript® 3™ naleznete v dodaném listu „Instalace
softwaru“. Návod k obsluze naleznete na dodaném
disku CD.

Když tisk s rozšiřovací
jednotkou Adobe®
PostScript® 3™ selže
nebo se přeruší

V následujících případech s rozšiřovací jednotkou
Adobe® PostScript® 3™ nelze tisknout.

o Když šířka tisku překračuje šířku tiskárny.

Změňte vstupní data nebo nastavení tisku tak, aby
šířka tisku nebyla větší než šířka tiskárny.

Problém by mohlo vyřešit i použití automatického
otočení.

o Když je vybraný nepodporovaný typ papíru.

Zkontrolujte typ papíru a potom zkuste znovu tis-
knout.

o Pokud byla poškozena tisková data.

V takovém případě zkontrolujte tisková data. V pří-
padě potřeby data opravte.

o Pokud jsou tisková data příliš složitá na
zpracování.

Když k tomu doje, zkuste snížit úroveň vykreslování
PDF v části  (Menu) – General Settings – Pri-
nter Settings – PS Menu. (pouze při tisku souborů
PDF)

o Velikost souboru tiskových dat překračuje
maximální limit.

Zajistěte, aby byla velikost souboru maximálně 2 GB.

Poznámka:
Pokud dojde k problému, aktivujte tisk listu s chybami
PS v části  (Menu) – General Settings – Printer
Settings – PS Menu, aby se vytiskly podrobné
informace o chybě.
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Používání jednotky
SSD (volitelné)

Po připojení volitelné jednotky SSD můžete ukládat
dokumenty na SSD a v případě potřeby je prohlížet,
tisknout nebo nahrávat jako soubory.

Prostor pro ukládání dat se nazývá „Úložiště“. Díky
uložení často používaných dat v úložišti lze tisknout
snadno a rychle bez použití počítače.

cDůležité:

V následujících situacích může dojít ke ztrátě nebo
poškození dat uložených v Úložišti.

❏ Disk je vystaven působení statické elektřiny
nebo elektrického šumu

❏ Disk je nesprávně používán

❏ Došlo-li k selhání nebo po opravě

❏ Disk byl poškozen následkem živelní pohromy

Za ztrátu a poškození dat a potíže způsobené
v důsledku různých příčin, včetně výše uvedených,
neneseme žádnou zodpovědnost, a to ani v záruční
době. Vezměte na vědomí, že rovněž nepřebíráme
zodpovědnost za obnovu ztracených nebo
poškozených dat.

Poznámka:
Při vyndávání jednotky SSD vyberte možnost 
(Menu) – General Settings – System Administration –
Disable the Optional storage unit.

Typ Vysvětlení

Sdílené
úložiště

Sdílené úloži-
ště (fixní)

Každý může ukládat a
používat dokumenty.
Nelze změnit název slož-
ky ani nastavit heslo.
Rovněž nelze odstranit
prostor úložiště.

Sdílené úloži-
ště

Pro uspořádání doku-
mentů můžete vytvořit
více prostorů úložiště.
Pro úložiště lze nastavit
heslo, abyste omezili
ukládání a používání do-
kumentů na vybraný po-
čet uživatelů. Heslo mů-
žete rovněž nastavit pro
každý dokument, abyste
k němu omezili přístup.

Osobní složka Když je povoleno ověřo-
vání uživatele, mohou
dokumenty ukládat a
používat pouze přihláše-
ní uživatelé. Nezobrazu-
je se, když se přihlásí jiní
uživatelé. Uživatelé mo-
hou mít pouze jednu
osobní složku.

Používání jednotky SSD z
ovladače tiskárny

Chcete-li používat jednotku SSD z ovladače tiskárny,
musíte provést nastavení na obrazovce ovladače
tiskárny.

Windows

A Na obrazovce Vlastnosti tiskárny vyberte
Předvolby
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B Vyberte možnost Vyžádat od tiskárny a
stiskněte tlačítko Získat.

Pokud je v části Informace o aktuální tiskárně
zobrazeno Volitelné úložiště: Nainstalováno,
můžete používat jednotku SSD.

Mac

A Na obrazovce Vlastnosti tiskárny vyberte
Storage Settings (Nastavení zdroje).

B Proveďte nastavení na obrazovce Storage
Settings (Nastavení zdroje).

Nyní můžete jednotku SSD používat.

Vytvoření prostoru
úložiště

Sdílený prostor úložiště může vytvořit správce nebo
uživatel. Uživatelé mohou ovšem vytvářet prostory
úložiště pouze tehdy, když je položka  (Menu) –
General Settings – Storage Settings – Shared Folder
Access Control – Access nastavena na Allowed a
položka Operation Authority nastavena na User.

Nemůžete vytvořit Personal Folder.

A Na ovládacím panelu tiskárny vyberte ikonu
.

B Na obrazovce Storage Settings zadejte hodnotu
pro každou položku.

❏ Číslo úložiště:
Pokud nezadáte žádné číslo, bude přiděleno
automaticky.

❏ Název složky (požadovaná položka):
Zadejte název o délce do 30 znaků.

❏ Heslo úložiště:
Nastavte, chcete-li omezit používání prostoru
úložiště heslem. Jakmile jej nastavíte, budete
požádáni o zadání hesla pro ukládání
dokumentů do úložiště, prohlížení
dokumentů v úložišti a provádění operací
úložiště.

❏ Nastavení automatického odstranění
souborů:
Nastavte, zda se mají uložené dokumenty
automaticky odstraňovat.
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Ukládání dat do úložiště

Uložení dokumentu z počítače 
do úložiště (Windows)

Při tisku dokumentu z ovladače tiskárny můžete
vybrat úložiště, do kterého jej chcete uložit. Tisková
data lze rovněž uložit do úložiště, aniž by došlo k
vytištění dokumentu.

A V ovladači tiskárny otevřete kartu Upřesnit.

B Vyberte možnost Uložte do úložiště a
vytiskněte z nabídky Typ úlohy.

Poznámka:
Pokud chcete uložit tisková data do úložiště, aniž
by došlo k vytištění dokumentu, vyberte možnost
Uložte do úložiště z nabídky Typ úlohy.

C Klikněte na tlačítko Nastavení.

D Vyberte Druh složky.

E Když je vybraná možnost Sdílená složka,
nastavte číslo a Heslo.

Poznámka:
Pokud neznáte Heslo, kontaktujte správce.

F Nastavte další položky podle potřeby a klikněte
na tlačítko OK.

G Pokud chcete při ukládání do úložiště změnit
rozlišení tiskových dat, klikněte na kartu
Nastavení tiskárny – Kvalita tisku – Možnosti
kvality, nastavte kvalitu tisku na obrazovce
Možnosti kvality a pak klikněte na tlačítko OK.

H Nastavte každou položku na kartě Nastavení
tiskárny a kartě Upřesnit a klikněte na tlačítko
OK.

I Klikněte na tlačítko Tisk.

Uložení dokumentu z počítače 
do úložiště (Mac)

Při tisku dokumentu z ovladače tiskárny můžete
vybrat úložiště, do kterého jej chcete uložit. Tisková
data lze rovněž uložit do úložiště, aniž by došlo k
vytištění dokumentu.

A Klikněte na položku Storage Settings
(Nastavení zdroje) na obrazovce Epson Printer
Utility ovladače tiskárny.

B Nastavte umístění uložení a potom klikněte na
tlačítko OK.

C Z místní nabídky na obrazovce ovladače
tiskárny vyberte možnost Print Settings
(Nastavení tisku).

D Jako metodu tisku vyberte možnost Save to
Storage and Print (Uložte do úložiště a
vytiskněte).

Poznámka:
Pokud chcete uložit tisková data do úložiště bez
vytištění dokumentu, vyberte jako metodu tisku
možnost Save to Storage (Uložte do úložiště).

E Nastavte další položky podle potřeby.

F  Klikněte na tlačítko Tisk.

Použití dat uložených do
úložiště

Tisk dat v úložišti

A Na ovládacím panelu tiskárny vyberte tlačítko
Storage.

B Vyberte prostor úložiště, kde je uložen
dokument, který chcete vytisknout a pak
vyberte tlačítko Open.

C Vyberte soubor.
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D Nastavte počet kopií, které chcete vytisknout.

E Proveďte potřebná nastavení tisku.

F Klepněte na možnost x.

Správa prostorů úložiště
a dokumentů

Vyhledání prostorů úložiště a 
dokumentů

K vyhledávání prostorů úložiště a dokumentů můžete
použít následující klíčová slova.

❏ Při hledání prostoru úložiště: číslo úložiště nebo
název složky

❏ Při hledání dokumentu: název dokumentu nebo
uživatelské jméno

A Na ovládacím panelu tiskárny vyberte tlačítko
Storage.

B Zadejte klíčové slovo do vyhledávacího pole na
obrazovce seznamu úložiště.

Chcete-li vyhledat dokument, vyhledejte stejným
způsobem na obrazovce seznamu dokumentů.

Odstranění dokumentu z 
úložiště

A Na ovládacím panelu tiskárny vyberte tlačítko
Storage.

B Vyberte prostor úložiště obsahující dokument,
který chcete odstranit a pak vyberte tlačítko
Open.

C Vyberte dokument a pak vyberte tlačítko
Delete.

Můžete také vybrat více dokumentů a odstranit je
všechny najednou.

Změna doby uložení nebo 
nastavení na neurčito

Ve výchozím nastavení nedochází k automatickému
odstranění dokumentů v úložišti.

Správce nebo uživatel může změnit dobu uložení nebo
ji nastavit na neurčito. Uživatelé mohou ovšem
vytvářet prostory úložiště pouze tehdy, když je položka

 (Menu) – General Settings – Storage Settings –
Shared Folder Access Control – Access nastavena na
Allowed a položka Automatic Delete Setting
Authority nastavena na User.

A Vyberte  (Menu) – General Settings –
Storage Settings – Shared Folder File
Management.

B Změňte nastavení automatického odstraňování
souborů ve sdíleném prostoru úložiště.

Odstranění prostoru úložiště

Sdílený prostor úložiště může odstranit správce nebo
uživatel. Uživatelé mohou ovšem odstraňovat prostory
úložiště pouze tehdy, když je položka  (Menu) –
General Settings – Storage Settings – Shared Folder
Access Control – Access nastavena na Allowed a
položka Operation Authority nastavena na User.

A Na ovládacím panelu tiskárny vyberte tlačítko
Storage.

B Vyberte prostor úložiště, který chcete odstranit
a pak vyberte tlačítko Delete.

❏ Pokud je pro prostor úložiště nastaveno heslo,
budete ho muset zadat. Správci však mohou
odstraňovat bez zadání hesla.

❏ Prostor úložiště, který obsahuje dokument s
heslem, nelze odstranit. Avšak správci mohou
i tak odstranit prostor úložiště.

❏ Když odstraníte prostor úložiště, odstraní se
také všechny dokumenty v tomto úložišti.
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Omezení operací pro sdílené 
prostory úložiště

Nastavte, zda povolit operace se sdílenými prostory
úložiště pouze správcům nebo jiným uživatelům.

A Vyberte  (Menu) – General Settings –
Storage Settings – Shared Folder Access
Control – Operation Authority.

B Vyberte položku User nebo Administrator
Only.
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Používání ovladače
tiskárny
(Windows)

Zobrazení obrazovky
nastavení

Ovladač tiskárny můžete otevřít následujícími
způsoby:

❏ Z aplikací systému Windows
U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

❏ Z nabídky Control Panel (Ovládací panely)

Z nabídky Control Panel 
(Ovládací panely)

Podle níže uvedených kroků zobrazte Control Panel
(Ovládací panely) a zadejte společná nastavení mezi
aplikacemi nebo provádějte údržbu tiskárny, například
Kontr. trysek tisk. hl. nebo Čištění tiskové hlavy.

Windows 11

Klikněte na tlačítko Start (Spustit). Klikněte na
Settings (Nastavení) – Bluetooth & devices
(Bluetooth a zařízení) – Printers & scanners
(Tiskárny a skenery). Klikněte na ikonu tiskárny
a potom na položku Printing preferences (Předvolby
tisku).

Windows 10

Klikněte postupně na tlačítko Start (Spustit), potom na
položku Windows System (Systém Windows) –
Control Panel (Ovládací panely) – Hardware and
Sound (Hardware a zvuk) a poté na položku View
devices and printers (Zobrazit zařízení a tiskárny).
Klikněte pravým tlačítkem na ikonu tiskárny a potom
na položku Printing preferences (Předvolby tisku).

Windows 8.1/Windows 8

Klikněte postupně na Desktop (Plocha) – Settings
(Nastavení) – Control Panel (Ovládací panely) –
Hardware and Sound (Hardware a zvuk) a poté na
View devices and printers (Zobrazit zařízení a
tiskárny). Klikněte pravým tlačítkem na ikonu
tiskárny a potom na položku Printing preferences
(Předvolby tisku).

Windows 7

Klikněte postupně na tlačítko Start (Spustit), potom na
položku Control Panel (Ovládací panely) –
Hardware and Sound (Hardware a zvuk) a poté na
položku View devices and printers (Zobrazit
zařízení a tiskárny). Klikněte pravým tlačítkem na
ikonu tiskárny a potom na položku Printing
preferences (Předvolby tisku).

Zobrazí se obrazovka nastavení ovladače tiskárny.

Proveďte potřebná nastavení. Tato nastavení se stanou
výchozími nastaveními ovladače tiskárny.
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Zobrazení nápovědy

Nápovědu k ovladači tiskárny můžete otevřít
následujícími způsoby:

❏ Klikněte na tlačítko Nápověda

❏ Klikněte pravým tlačítkem na položku, kterou
chcete zkontrolovat a zobrazit

Zobrazte kliknutím na tlačítko 
nápovědy

Zobrazte obrazovku nápovědy s obsahem nápovědy.

Klikněte pravým tlačítkem na 
položku, kterou chcete 
zkontrolovat a zobrazit

Klikněte pravým tlačítkem na požadovanou položku
a poté na možnost Nápověda.
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Přizpůsobení ovladače
tiskárny

Je možné ukládat nastavení a měnit zobrazení položek
podle potřeb uživatele.

Uložení různých nastavení jako 
vybraných nastavení

Veškeré nastavení ovladače tiskárny si můžete uložit
jako Select Setting (Vybraná nastavení). V Select
Setting (Vybraná nastavení) jsou navíc již dostupná
doporučená nastavení.

Díky tomu můžete snadno načíst nastavení, která jsou
uložená v Select Setting (Vybraná nastavení),
a opakovaně tisknout podle naprosto stejného
nastavení.

A Nastavte každou položku pro obrazovku
Nastavení tiskárny a Page Setup (Nastavení
strany), kterou chcete uložit jako Select Settings
(Vlastní nastavení).

B Vyberte Vlastní nastavení... v části Vlastní
nastavení.

C Zadejte název do pole Název a klikněte na
tlačítko Uložit. Nastavení se uloží do seznamu
Seznam.

Uložená nastavení je možné znovu načíst pomocí
položky Vlastní nastavení na obrazovce Nastavení
tiskárny.

Poznámka:

❏ Můžete uložit až 100 nastavení.

❏ Vyberte nastavení, které chcete zobrazit, a potom
klikněte na tlačítko Odstranit.
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Shrnutí karty Nástroj

Na kartě Nástroj ovladače tiskárny můžete provádět
následující funkce údržby.

Kontr. trysek tisk. hl.

Tato funkce vytištěním obrazce pro kontrolu trysek
ověří, zda nejsou trysky tiskové hlavy ucpané.

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy, abyste vyčistili ucpané trysky.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Čištění tiskové hlavy

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy. Vyčistí povrch tiskové hlavy za účelem
zvýšení kvality tisku.

U „Čistění hlavy“ na str. 143

EPSON Status Monitor 3

Stav tiskárny, jako například zbývající hladinu
inkoustu či chybové zprávy, můžete zkontrolovat
z obrazovky počítače.

Předvolby sledování

Můžete vybrat oznámení o chybě, které se zobrazí na
obrazovce EPSON Status Monitor 3, nebo
zaregistrovat zástupce ikony Utility na taskbar (hlavní
panel).

Poznámka:
Vyberete-li na obrazovce Předvolby sledování možnost
Shortcut Icon (Ikona zástupce), ikona zástupce nástroje
se zobrazí na taskbar (hlavní panel) systému Windows.

Kliknete-li na ikonu pravým tlačítkem, zobrazíte
následující nabídku a můžete provádět funkce údržby.

Informace o tiskárně

Pokud je v tiskárně nastaveno řízení přístupu, můžete
zaregistrovat informace uživatele.

Tisková fronta

Můžete zobrazit seznam všech čekajících úloh.

Na obrazovce Tisková fronta můžete zobrazit
informace o datech, která čekají na vytištění, a tato
data můžete odstranit nebo znovu vytisknout.

Rychlost a postup

Pro základní operace ovladače tiskárny můžete
nastavit různé funkce.

Export nebo import

Nastavení tiskárny lze importovat nebo exportovat.
Tato funkce je užitečná, pokud chcete provádět stejná
nastavení ovladače tiskárny na více počítačích.

Epson Media Installer

Pokud informace o papíru, který chcete použít, nejsou
na ovládacím panelu nebo v ovladači zobrazené,
můžete tyto informace přidat z internetu.
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Používání ovladače
tiskárny
(Mac)

Zobrazení obrazovky
nastavení

Způsob zobrazení obrazovky nastavení ovladače
tiskárny se může lišit podle aplikace a verze
operačního systému.

Zobrazení nápovědy

Nápovědu zobrazíte kliknutím na tlačítko  na
obrazovce nastavení ovladače tiskárny.

Použití funkce Presets
(Předvolby)

V okně Presets (Předvolby) můžete zadat název a
uložit nastavení často používaných informací o
nastavení (položky ve formátu papíru a nastavení
tiskárny). Díky tomu můžete snadno načíst nastavení
a opakovaně tisknout podle naprosto stejného
nastavení.

Ukládání položek Presets 
(Předvolby)

A Nastavte jednotlivé položky pro Paper Handing
a Nastavení tisku na hodnoty, které chcete
uložit ve formě předvolby.

B Klikněte na možnost Save Current Settings as
Preset... (Uložit aktuální nastavení jako
předvolbu...) v nabídce Presets (Předvolby).

C Zadejte název a potom klikněte na tlačítko OK.

Poznámka:
Pokud vyberete položku All Printers (Všechny
tiskárny) v nabídce Target Presets (Cílové
předvolby), můžete vybrat položky Presets
(Předvolby) uložené ze všech ovladačů tiskáren
nainstalovaných na počítači.

Nastavení jsou uložena v nabídce Presets
(Předvolby).

Nyní můžete vybrat nastavení, která jste uložili
z nabídky Presets (Předvolby).

Odstranění položek Presets 
(Předvolby)

A Klikněte na tlačítko Show Presets... (Zobrazit
předvolby...) v nabídce Presets (Předvolby) na
okně Print (Tisk).
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B Vyberte nastavení, která chcete odstranit,
klikněte na tlačítko Delete (Odstranit) a potom
na tlačítko OK.

Používání nástroje Epson
Printer Utility 4

Z nástroje Epson Printer Utility 4 můžete provádět
funkce údržby, jako je kontrola trysek a čištění tiskové
hlavy. Tento nástroj je nainstalován automaticky při
instalaci ovladače tiskárny.

Spuštění nástroje Epson Printer 
Utility 4

A V tomto pořadí klikněte v nabídce Apple na
System Preferences (Předvolby systému) /
System Settings (Systémová nastavení) –
Printers & Scanners (Tiskárny a skenery)
(nebo Print & Fax (Tisk a fax)).

B Vyberte tiskárnu a klikněte na položku Options
& Supplies (Možnosti a spotřební materiál) —
Utility (Nástroj) — Open Printer Utility
(Otevřít nástroj tiskárny).

Funkce nástroje Epson Printer 
Utility 4

Nástroj Epson Printer Utility 4 nabízí následující
funkce údržby.

EPSON Status Monitor

Stav tiskárny, jako například zbývající hladinu
inkoustu či chybové zprávy, můžete zkontrolovat
z obrazovky počítače.
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Kontr. trysek tisk. hl.

Tato funkce vytištěním obrazce pro kontrolu trysek
ověří, zda nejsou trysky tiskové hlavy ucpané.

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy, abyste vyčistili ucpané trysky.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Čištění tiskové hlavy

Vidíte-li na výtiscích pruhy nebo mezery, proveďte
čistění hlavy. Vyčistí povrch tiskové hlavy za účelem
zvýšení kvality tisku.

U „Čistění hlavy“ na str. 143
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Různé způsoby tisku

Zvětšený/zmenšený tisk

Ovladač tiskárny dokáže zvětšit nebo zmenšit
dokumenty pro různé formáty papíru. V této části je
vysvětleno, jak to můžete provést jedním z
následujících způsobů.

Informace o tisku svislých nebo vodorovných plakátů
a jiných nestandardních formátů, například čtverců,
naleznete níže.

U „Tisk vodorovných plakátů, svislých plakátů a
nestandardních formátů“ na str. 86

❏ Upravit na šířku nekonečného papíru (pouze
systém Windows)
Automaticky zvětší nebo zmenší velikost obrázku
tak, aby odpovídala šířce nekonečného papíru.

❏ Přizpůsobit vel. výstupu
Automaticky zvětší nebo zmenší velikost obrázku
tak, aby odpovídala velikosti papíru.

Přizpůsobení dokumentů šířce 
nekonečného papíru (pouze 
systém Windows)

A Zobrazte obrazovku Nastavení tiskárny
ovladače tiskárny a poté nastavte stejnou
velikost papíru, jako je velikost papíru
tiskových dat v části Velikost papíru.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

B Vyberte Upravit na šířku nekonečného papíru
v části Zmenšit/zvětšit a potom klikněte na
tlačítko Nastavení.
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C Vyberte možnost Přizpůsobit krátkou stranu
šířce role papíru nebo Přizpůsobit dlouhou
stranu šířce role papíru.

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Přizpůsobení dokumentů 
výstupnímu formátu

Nastavení v systému Windows

A Zobrazte obrazovku Nastavení tiskárny
ovladače tiskárny a poté nastavte stejnou
velikost papíru, jako je velikost papíru
tiskových dat v části Velikost papíru.

U „Zobrazení obrazovky nastavení“ na str. 77

B Vyberte Přizpůsobit vel. výstupu v části
Zmenšit/zvětšit a potom klikněte na tlačítko
Nastavení.

C Vyberte velikost papíru pro tisk.

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Nastavení na počítačích Mac

A Zobrazte obrazovku tisku a potom nastavte
výstupní formát papíru v části Paper Handing.

U „Základní způsoby tisku(Mac)“ na str. 67
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B Ze seznamu vyberte možnost Paper Handling
a potom vyberte možnost Scale to fit paper
size.

Zkontrolujte, že je v části Destination Paper
Size zobrazen formát papíru vybraný v části
Paper Handing.

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Tisk vodorovných
plakátů, svislých plakátů
a nestandardních
formátů

Před tiskem na nestandardní formáty včetně
vertikálních a horizontálních plakátů a dokumentů se
stejnými stranami uložte do ovladače tiskárny
požadovaný formát papíru. Ihned po jejich uložení do
ovladače tiskárny je možné vlastní formáty vybírat v
nastavení Nastavení strany v aplikaci a v dalších
dialogových oknech tisku.

Je možné použít následující formáty.

Šířka papíru 89 až 1626 mm

Výška papíru Windows: 127 až 91 000 mm

Mac: 127 až 18 288 mm

cDůležité:

❏ Minimální formát papíru, který lze vložit do
tiskárny, závisí na tom, zda jde o nekonečný
papír nebo jednotlivé listy. Vkládejte papír,
který má alespoň minimální formát.
Podrobné informace o formátech naleznete
níže.
U „Podporovaný komerčně dostupný papír“
na str. 182

❏ V nastavení Custom Paper Sizes (Vlastní
formáty papíru) systému Mac lze nastavit
větší formát papíru, než jaký lze vložit do této
tiskárny, tisk ovšem neproběhne správně.

❏ Dostupná výstupní velikost je omezená v
závislosti na aplikaci.
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Nastavení v systému Windows

A Zobrazte obrazovku Nastavení tiskárny
ovladače tiskárny a poté klikněte na Přidat/
odstranit vlastní formát papíru...

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

B Nastavte Velikost papíru a název velikosti
papíru, který chcete zaregistrovat, a potom
klikněte na Uložit.

❏ Název velikosti papíru: Údaj zadaný zde se
zobrazuje v rozevíracích nabídkách pro výběr
nastavení Velikost papíru a Formát výstupu.
Zadejte hodnotu, podle které rychle poznáte
nastavený formát, nebo pokud je to formát
papíru pro konkrétní využití, zadejte využití.
Příklad:100 x 762 mm

Pro plakáty v lobby

❏ Základní velikost papíru: Vyberte
standardní formát, který se blíží formátu
papíru, jejž chcete použít, a zobrazte jeho
hodnoty Šířka papíru a Výška papíru.

❏ Zachovat poměr stran: Vyberte poměr stran
a potom pro možnost Základní vyberte
nastavení Na šířku nebo Na výšku. Potom
můžete nastavit formát jednoduchým
zadáním hodnoty pro nastavení Šířka papíru
nebo Výška papíru.

Poznámka:

❏ Chcete-li vámi uloženou velikost papíru
změnit, vyberte příslušný název velikosti
papíru v seznamu na levé straně.

❏ Chcete-li uloženou uživatelskou velikost
papíru smazat, vyberte název velikosti papíru
ze seznamu na levé straně a klikněte na
tlačítko Odstranit.

❏ Můžete uložit až 100 velikostí papíru.

C Klikněte na tlačítko OK.

Nyní můžete vybrat novou velikost papíru v
části Velikost papíru na obrazovce Nastavení
tiskárny nebo v možnosti Uživatelské v části
Formát výstupu.

Nyní můžete tisknout jako normálně.
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Nastavení na počítačích Mac

A Když je zobrazena obrazovka Tisk, vyberte
možnost Manage Custom Sizes (Správa
vlastních velikostí papíru) v seznamu Paper
Size (Velikost papíru).

U „Základní způsoby tisku(Mac)“ na str. 67

Poznámka:
Pokud nejsou možnosti nastavení stránky
dostupné v dialogovém okně tisku aplikace,
zobrazte dialogové okno nastavení stránky.

B Klikněte na tlačítko + a zadejte název velikosti
papíru.

C Zadejte hodnoty nastavení Width (Šířka)
a Height (Výška) pro položku Paper Size
(Velikost papíru), zadejte velikost okrajů
a potom klikněte na tlačítko OK.

Rozsahy velikosti stránek a velikosti okrajů,
které lze zadat, se liší v závislosti na modelu
tiskárny a nastavení tiskárny.

U „Oblast tisku“ na str. 69

Poznámka:

❏ Chcete-li upravit uložený vlastní formát,
zvolte jeho název v seznamu nalevo.

❏ Chcete-li zkopírovat uložený vlastní formát,
vyberte formát v seznamu nalevo a klepněte
na tlačítko Duplicate (Duplikovat).

❏ Chcete-li odstranit uloženou vlastní velikost,
vyberte ji v seznamu vlevo a klikněte na
tlačítko -.

❏ Nastavení uživatelské velikosti papíru se liší
podle verze operačního systému. Podrobné
informace najdete v dokumentaci
k operačnímu systému.

D Klikněte na tlačítko OK.

Z rozevírací nabídky Paper Size (Velikost
papíru) můžete vybrat uloženou velikost
papíru.

Nyní můžete tisknout jako normálně.
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Korekce barev a tisk

Toto se doporučuje, pokud chcete naplno využít
velkého barevného prostoru a stupňování tónů
tiskárny. Shoda barev se zobrazenou barvou je slabá.
Nastavení korekce barev (správa barev) provedená zde
se neukládají v tiskových datech. Můžete si vybrat z
následujících režimů korekce barev.

❏ Standard EPSON (sRGB)
Optimalizuje prostor sRGB a provádí korekci
barev.

❏ Adobe RGB
Optimalizuje prostor Adobe RGB a opravuje
barvu.

❏ ICM
Provádí správu barev tak, aby se barvy v
obrazových datech shodovaly s barvami na
tištěném výstupu (pouze pro systém Windows).
U „Tisk pomocí správy barev“ na str. 111

❏ Vypnuto (Bez úpravy barev)
Korekci barev neprovádí ovladač tiskárny. Toto
vyberte, pokud chcete tisknout s nastavením
správy barev v aplikačním softwaru, který tisková
data vytvořil.
U „Tisk pomocí správy barev“ na str. 111

Upozorňujeme, že pokud kliknete na možnost
Nastavení, když je vybrána jedna z výše uvedených
možností zpracování barvy, můžete jemně vyladit
nastavení Gama, Jas, Kontrast, Sytost a vyvážení barev
pro vybranou možnost.

Tuto možnost použijte, pokud používaná aplikace
neobsahuje funkci korekce barev.

Nastavení v systému Windows

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení
podle následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

Printer Manages Colors (Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

V jiných aplikacích

No Color Management (Bez správy barev)

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CC

Otevřete obrazovku Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev), potom Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna) v části Color
Handling (Nakládání s barvami) a potom
klikněte na Print (Tisk).

B Po kliknutí na Tisk se zobrazí obrazovka
Nastavení tiskárny ovladače tiskárny.

C Vyberte požadované nastavení v části Režim.
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D Pokud chcete provést jemné úpravy, například
položek Gama nebo Jas, klikněte na Nastavení.

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.

Poznámka:
Při úpravě hodnoty korekce vám pomůže vzorový
obrázek v levé části obrazovky. Pro jemné
nastavení vyvážení barev můžete také použít
barevný kruh.

E Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Nastavení pro systém Mac

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení
podle následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

Printer Manages Colors (Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

V jiných aplikacích

No Color Management (Bez správy barev)

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CC

Otevřete obrazovku Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev), potom Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna) v části Color
Handling (Nakládání s barvami) a potom
klikněte na Print (Tisk).

B Po kliknutí na Print (Tisk) se zobrazí
obrazovka tisku.

C Ze seznamu zvolte možnost Color Matching
(Srovnání barev) a poté klikněte na položku
EPSON Color Controls.

Poznámka:
Pokud vynecháte krok 1, nebude možnost EPSON
Color Controls v následujících aplikacích
k dispozici.

❏ Adobe Photoshop CS3 nebo novější

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

❏ Adobe Photoshop Elements 6 nebo novější
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D Vyberte ze seznamu položku Nastavení tisku
a pak vyberte nastavení Color Mode (Barevný
režim).

E Pokud chcete provést jemné úpravy, například
položek Gama nebo Jas, klikněte na Advanced
Color Settings (Pokročilá nastavení barev).

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.

F Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Tisk s tmavšími tóny
černé (Vrstva vylepšené
černé)

Funkce Vrstva vylepšené černé slouží ke zlepšení
dynamického rozsahu zvýšením maximální sytosti
černé tak, že přes tmavé a šedé oblasti na výtiscích se
aplikuje inkoust Light Gray (Světle šedá).

Možnost Vrstva vylepšené černé lze použít pouze na
lesklý papír. U některých lesklých papírů ji však použít
nelze.

Poznámka:
Vrstva vylepšené černé není dostupná u všech papírů.

Nastavení pro systém Windows

Aktivujte funkci vybráním lesklého papíru v části Typ
média a potom vyberte Vrstva vylepšené černé.

Nastavení pro systém Mac

Aktivujte funkci vybráním lesklého papíru v části
Media Type (Typ média) a vybráním jedné z
následujících možností a potom vyberte Black
Enhance Overcoat (Vrstva vylepšené černé).

❏ V části Color (Barva) vyberte Advanced B&W
Photo (Vylepšení ČB fotografií).
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❏ V části Color (Barva) vyberte Color (Barva) a
potom v části Advanced Settings (Upřesnit
nastavení) vyberte Print Quality (Kvalita tisku).

Tisk černobílých
fotografií

Můžete tisknout černobílé fotografie s bohatým
stupňováním tak, že pomocí ovladače tiskárny
upravíte barvu obrazových dat. Můžete provést
korekci obrazových dat při tisku bez zpracování dat
z aplikací. Původní data zůstanou beze změny.

Poznámka:
Doporučujeme používat obrázky s barevným prostorem
sRGB.

Nastavení v systému Windows

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení
podle následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

Printer Manages Colors (Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

V jiných aplikacích

No Color Management (Bez správy barev)

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CC

Otevřete obrazovku Print (Tisk).
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Vyberte možnost Color Management (Správa
barev), potom Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna) nebo No
Color Management (Bez správy barev)v části
Color Handling (Nakládání s barvami)
a potom klikněte na Print (Tisk).

B Po kliknutí na Tisk se zobrazí obrazovka
Nastavení tiskárny ovladače tiskárny.

C V části Režim tisku vyberte možnost Vylepšení
ČB fotografií.

Pokud je v části Typ média vybráno následující
nastavení, vyberte Černá.

❏ Při použití papíru Singleweight Matte Paper,
Photo Quality Inkjet Paper nebo Plain Paper

Pokud chcete změnit Režim, přejděte ke kroku
4. Pokud nechcete provést změny, přejděte ke
kroku 6.

D Vyberte požadované nastavení v části Režim.

E Pokud chcete provést jemné úpravy, například
položek Jas nebo Kontrast, klikněte na
Nastavení.

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.

F Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Nastavení pro systém Mac

A Používáte-li aplikace obsahující funkci správy
barev, určete, jak mají být barvy z těchto
aplikací upravovány.

V závislosti na typu aplikace proveďte nastavení
podle následující tabulky.

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější
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Printer Manages Colors (Správu barev zajišťuje ti-
skárna)

V jiných aplikacích

No Color Management (Bez správy barev)

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CC

Otevřete obrazovku Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev), potom Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna) v části Color
Handling (Nakládání s barvami) a potom
klikněte na Print (Tisk).

B Po kliknutí na Print (Tisk) se zobrazí
obrazovka tisku. V seznamu vyberte možnost
Nastavení tisku a jako nastavení Režim tisku
vyberte možnost Vylepšení ČB fotografií.

Pokud je v části Typ média vybráno následující
nastavení, vyberte Černá.

❏ Při použití papíru Singleweight Matte Paper,
Photo Quality Inkjet Paper nebo Plain Paper

C Vyberte požadované nastavení v části Color
Toning (Tónování barev).
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D Pokud chcete provést jemné úpravy, například
položek Brightness (Jas) nebo Contrast
(Kontrast), klikněte na Advanced Color
Settings (Pokročilá nastavení barev).

Podrobnější informace o jednotlivých
položkách naleznete v nápovědě ovladače
tiskárny.

E Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Tisk bez okrajů

Data lze na papír tisknout bez okrajů.

Typy tisku bez ohraničení, které lze vybrat, se liší dle
typu média, jak je uvedeno níže.

Nekonečný papír: bez okrajů na všech stranách, bez
okrajů na levé a pravé straně.

Samostatné listy: pouze bez okrajů na levé a pravé
straně.

(U plakátového papíru není tisk bez okrajů k
dispozici.)

Provádíte-li tisk bez okrajů na všech stranách, můžete
také nakonfigurovat operaci oříznutí.

U „O řezání nekonečného papírů“ na str. 97

Provádíte-li tisk bez ohraničení na levé a pravé straně,
na horní a dolní straně papíru se objeví okraje.

Hodnoty horního/dolního okraje U „Oblast tisku“
na str. 69

Typy způsobů tisku bez 
ohraničení

Tisk bez ohraničení lze provést následujícími dvěma
způsoby.

❏ Automatické zvětšení
Ovladač tiskárny zvětší velikost tiskových dat na
velikost o něco větší, než je velikost papíru,
a zvětšený obraz vytiskne. Oblasti, které se
nacházejí mimo okraje papíru, se nevytisknou;
výsledkem je proto tisk bez ohraničení.
V aplikacích nastavte následujícím způsobem
velikosti obrazových dat pomocí nastavení
podobných Page Setup (Nastavení strany).

- Přizpůsobte nastavení velikosti papíru a stránky ti‐
skových dat.

- Umožňuje-li aplikace nastavení okrajů, nastavte
okraje na hodnotu 0 mm.

- Obrazová data zvětšete na velikost papíru.
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❏ Zachovat velikost
Vytvořte tisková data, která jsou větší než velikost
papíru v aplikacích, abyste dosáhli výstupu bez
ohraničení. Ovladač tiskárny obrazová data
nezvětší. V aplikacích nastavte následujícím
způsobem velikosti obrazových dat pomocí
nastavení podobných Page Setup (Nastavení
strany).

- Vytvořte tisková data, která jsou na levé a pravé
straně o 3 mm větší než jejich skutečná tisková vel‐
ikost (celkem o 6 mm).

- Umožňuje-li aplikace nastavení okrajů, nastavte
okraje na hodnotu 0 mm.

- Obrazová data zvětšete na velikost papíru.

Toto nastavení vyberte, pokud chcete zamezit
zvětšení obrázku ovladačem tiskárny.

Podporovaný papír

V závislosti na typu a velikosti papíru může dojít ke
zhoršení kvality tisku nebo tisk bez ohraničení nemusí
být dostupný.

U „Tabulka speciálních médií společnosti Epson“ na
str. 174

U „Podporované šířky papíru“ na str. 182
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O řezání nekonečného papírů

Tisknete-li bez okrajů na nekonečný papír, v nabídce Upřesnit — Možnost nekonečného papíru ovladače tiskárny
můžete určit, zda provádět tisk bez ohraničení na levé a pravé straně, nebo tisk bez ohraničení na všech stranách, a
jak oříznout papír. Operace oříznutí pro jednotlivé hodnoty jsou uvedeny v následující tabulce.

Nastavení ovlada-
če tiskárny

Normální odstřižení Jednoduché odstřižení Dvojité odstřižení

Operace oříznutí

Vysvětlení

Výchozí nastavení ovladače ti-
skárny je Normální odstřižení.

❏ Horní oblast může mít v
závislosti na obrázku
mírně nerovnoměrné
barvy, protože tisková
operace se zastaví při
řezání přední hrany
nekonečného papíru.

❏ Pokud je pozice řezu mírně
posunutá, mohou se malé
části obrazu objevit v
horní nebo dolní části
sousedních stránek. Pokud
k tomu dojde, použijte
funkci Adjust Cut
Position.
U „Maintenance“ na
str. 138

❏ Při tisku pouze jednoho
listu nebo tisku více listů
jedné stránky je postup
stejný jako při nastavení
Dvojité odstřižení. Při
nepřetržitém tisku
několika listů ořízne
řezačka 1 mm uvnitř na
horní hraně první stránky
a na dolní hraně
následující stránky, aby
nebyly vidět žádné okraje.

❏ Horní oblast může mít v
závislosti na obrázku
mírně nerovnoměrné
barvy, protože tisková
operace se zastaví při
řezání přední hrany
nekonečného papíru.

❏ Potištěný papír je
o přibližně 2 mm kratší než
stanovená velikost,
protože tiskárna ořezává
papír uvnitř obrázku, aby
nebyly vidět žádné horní či
dolní okraje.

❏ Po oříznutí dolního okraje
předchozí stránky tiskárna
posune papír a ořízne
horní okraj stránky
následující. Ačkoliv tento
postup vytváří odřezky
o šířce 60 až 127 mm, řez
je přesnější.

❏ Pokud je v horní části
okraj, použijte funkci
Adjust Cut Position.
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Postupy nastavení pro tisk

Nastavení v systému Windows

A Zobrazte obrazovku Nastavení tiskárny
ovladače tiskárny a poté nastavte stejnou
velikost papíru, jako je velikost papíru
tiskových dat v části Velikost papíru.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

B Vyberte možnost Zmenšit/zvětšit – Upravit na
šířku nekonečného papíru.

C Zaškrtněte políčko Bez ohraničení, vyberte
položku Velikost zvětšení a nastavte míru
zvětšení.

Poznámka:
Posunutím jezdce směrem k hodnotě Standardní
se sníží poměr zvětšení obrázku. Na obrázku se
proto mohou v závislosti na papíru a tiskovém
prostředí objevit okraje.

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Nastavení na počítačích Mac

A Otevřete obrazovku Tisk, v položce Velikost
papíru vyberte velikost papíru a vyberte jeden
ze způsobů tisku bez ohraničení.

U „Základní způsoby tisku(Mac)“ na str. 67

Možnosti, které lze pro tisk bez ohraničení
vybrat, se zobrazí níže uvedeným způsobem.

xxxx (Roll Paper (Borderless, Auto Expand))
((Nekonečný papír (Bez ohraničení,
Automatické zvětšení)))
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xxxx (Roll Paper (Borderless, Retain Size))
((Nekonečný papír (Bez ohraničení, Zachovat
velikost)))

xxxx (Sheet (Borderless, Auto Expand)) ((List
(Bez ohraničení, Automatické zvětšení)))

xxxx (Sheet (Borderless, Retain Size)) ((List
(Bez ohraničení, Zachovat velikost)))

Kde XXXX je skutečná velikost papíru,
například A4.

Poznámka:
Pokud nejsou možnosti nastavení stránky
dostupné v dialogovém okně tisku aplikace,
zobrazte dialogové okno nastavení stránky.

B Když jako velikost papíru vyberete možnost
Auto Expand (Automatické zvětšení), vyberte
ze seznamu položku Page Layout Settings
(Nastavení uspořádání stránek) a klikněte na
položku Expansion (Rozšíření).

Dále je ukázána míra zvětšení.

Max (Max.) : 3 mm vlevo a 5 mm vpravo (obrá‐
zek se posune o 1 mm doprava)

Standard
(Standard‐
ní)

: 3 mm vlevo a vpravo

Min (Min.) : 1,5 mm vlevo a vpravo

Poznámka:
Přemístěním posuvníku směrem k Min (Min.)
snížíte poměr zvětšení obrázku. Na obrázku se
proto mohou v závislosti na papíru a tiskovém
prostředí objevit okraje.

C Při tisku na nekonečný papír nastavte Auto Cut
(Automatické odstřižení).

U „O řezání nekonečného papírů“ na str. 97

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.
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N stránek na list/Plakát

Můžete vytisknout více stránek dat na jeden list nebo
vytisknout jednu stránku na více listů.

Existují tři způsoby tisku N stránek na list/plakátů.

• Přeložený oboustranný (pouze systém Windows)

Na jeden list se vytisknou dvě po sobě jdoucí strán‐
ky. Druhá stránka se překlopí o 180˚ a vytiskne se
vedle první stránky, takže papír je možné složit a
vytvořit oboustranný dokument.

• N nahoru

Na jeden list se vytisknou dvě nebo čtyři po sobě
jdoucí stránky.

• Plakát (pouze systém Windows)

Jednu stránku lze vytisknout na více listů. Listy je
potom možné spojit a vytvořit velké plakáty (až
16 násobek původního formátu). Když je povoleno
nastavení Tisk plakátů bez ohraničení, můžete
slepit výstupní papír tak, jak je, bez ořezávání okra‐
jů, ale části obrázku, které se při tisku bez okrajů
rozšiřují za okraje, se ztratí, což znamená, že obrá‐
zek může být ve spojích nesprávně zarovnán.

Přeložený oboustranný (pouze 
systém Windows)

A Zobrazte kartu Rozložení ovladače tiskárny a
vyberte Rozvržení stránky. Vyberte možnost
Přeložený oboustranný a klikněte na tlačítko
Nastavení.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63
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B Nastavte Hrana vazby a Okraj vazby v
dialogovém okně Nastavení oboustranného
tisku s ohybem.

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

N nahoru

Poznámka:

❏ V systému Windows nelze použít funkci tisku N
nahoru zároveň s tiskem bez ohraničení.

❏ V systému Windows lze použít funkci Zmenšit/
zvětšit (Přizpůsobit na stránku) pro tisk dat na
papíry různé velikosti.
U „Tisk vodorovných plakátů, svislých plakátů a
nestandardních formátů“ na str. 86

Nastavení v systému Windows

A Zobrazte kartu Rozložení ovladače tiskárny a
vyberte Rozvržení stránky. Vyberte možnost N
nahoru a klikněte na tlačítko Nastavení.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

B Nastavte Počet stránek na list a Pořadí stránek
v dialogovém okně Rozvržení tisku.

Pokud je vybrána možnost Tisknout
ohraničení stránky, ke každé stránce bude
vytištěno ohraničení stránky.

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.
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Nastavení na počítačích Mac

A Když je zobrazena obrazovka Tisk, vyberte ze
seznamu možnost Layout (Rozvržení) a určete
počet stránek na jeden list atd.

U „Základní způsoby tisku(Mac)“ na str. 67

Poznámka:
Funkce Border (Ohraničení) umožňuje tisknout
ohraničení kolem uspořádaných stránek.

B Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Plakát (pouze systém Windows)

A Zobrazte kartu Rozložení ovladače tiskárny a
vyberte Rozvržení stránky. Vyberte možnost
Plakát a klikněte na tlačítko Nastavení.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

B Nastavte Počet panelů v dialogovém okně
Plakát.
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C Vyberte, zda plakát tisknout s okraji nebo bez
nich.

Je-li vybrán tisk bez ohraničení:

Zaškrtněte pole Tisk plakátů bez ohraničení.

Poznámka:

❏ Je-li možnost Tisk plakátů bez ohraničení
vyšedlá, vybraný papír nebo velikost
nepodporuje tisk bez ohraničení.
U „Podporovaný papír“ na str. 96

❏ Pokud je položka Automatické odstřižení
nastavena na hodnotu Jednoduché
odstřižení nebo Dvojité odstřižení, obrázek
se ořízne 1 až 2 mm uvnitř okraje obrázku,
což znamená, že obrázek může být ve spojích
nesprávně zarovnaný.

Je-li vybrán tisk s okraji:

Zrušte zaškrtnutí možnosti Tisk plakátů bez
ohraničení.

Poznámka:
Pokud jde o velikost po spojení dohromady:

Je-li zrušeno zaškrtnutí možnosti Tisk plakátů
bez ohraničení, zobrazí se položky nastavení
Vytisknout čáry pro oříznutí.

Výsledná velikost je stejná, bez ohledu na to, zda
je vybrána možnost Tisknout ohraničení
stránky. Je-li však vybrána možnost Překrývající
se značky nastavení, výsledná velikost je menší
a obsahuje překrytí.

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Spojování listů plakátu s okraji při vícestránkovém
tisku

Je-li vybrána možnost Překrývající se značky
nastavení, na každý list se vytisknou spojovací vodicí
čáry (vyznačené čárami procházejícími kolem a skrz
značky X na níže uvedeném obrázku).

Poznámka:
Je-li výstup barevný, spojovací vodicí čáry budou modré
a ořezové čáry červené; jinak budou všechny vodicí čáry
černé.
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Následující část popisuje, jak spojit dohromady čtyři
vytištěné stránky. A Připravte dva horní listy a ořízněte přebytečnou

část z levého listu řezem vedeným po čáře
spojující dvě spojovací vodicí čáry (středy
značek X).

B Přiložte horní levý list k horní části horního
pravého listu. Srovnejte značky X, jak je
znázorněno na obrázku níže, a dočasně je na
zadní straně upevněte lepicí páskou.
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C Když se budou dva listy překrývat, ořízněte
přebytečnou část řezem vedeným po čáře
spojující dvě ořezové vodicí čáry (čáry vlevo od
značek X).

D Spojte oba listy.

Lepicí páskou slepte dohromady rubové strany
listů.

E Opakujte kroky 1 až 4 s dolními listy.

F Ořízněte spodní část horních listů řezem
vedeným po čáře spojující dvě vodicí čáry (čáry
nad značkami X).

G Přiložte horní list k horní části dolního listu.
Srovnejte značky X, jak je znázorněno na
obrázku níže, a dočasně je na zadní straně
upevněte lepicí páskou.
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H Když se budou dva listy překrývat, ořízněte
přebytečnou část řezem vedeným po čáře
spojující dvě ořezové vodicí čáry (čáry nad
značkami X).

I Spojte horní a dolní listy dohromady.

Lepicí páskou slepte dohromady rubové strany
listů.
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J Po spojení všech listů ořízněte ohraničení
řezem vedeným podél ořezových vodicích čar
(mimo značky X).

Správce rozložení
(pouze systém Windows)

Funkce Správce rozložení umožňuje na papír volně
umístit více tiskových dat vytvořených v různých
aplikacích, a vytisknout je najednou.

Můžete vytvořit plakát nebo jiný materiál
k zobrazování tak, že umístíte více tiskových dat
kamkoliv chcete. Funkce Layout Manager vám také
umožňuje efektivně využít papír.

Níže je vyobrazen příklad rozložení.

Umístění více datových položek
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Umístění týchž dat

Umísťování dat volně

Umístění dat na nekonečný papír

Postupy nastavení pro tisk

A Zkontrolujte, zda je tiskárna připojena
a připravena k tisku.

B Otevřete ve své aplikaci soubor, který chcete
vytisknout.

C Vyberte položku Správce rozložení na
obrazovce Nastavení tiskárny ovladače
tiskárny a v položce Velikost papíru nastavte
velikost stránky vytvořenou aplikací.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

Poznámka:
Volba vybraná pro Velikost papíru je velikost
použitá na obrazovce Správce rozložení.
Skutečná tisková velikost papíru je nastavena na
obrazovce v kroku 7.

D Klikněte na tlačítko OK. Při tisku z aplikace se
otevře obrazovka Správce rozložení.

Tisková data se nevytisknou, ale jedna stránka
je umístěna na papír obrazovky Správce
rozložení jako jeden objekt.

E Obrazovku Správce rozložení ponechte
otevřenou a opakováním kroků 2 až 4
rozmístěte další data.

Příslušné objekty jsou přidávány na obrazovku
Správce rozložení.

F Uspořádejte objekty na obrazovce Správce
rozložení.

Objekty je možné přetahovat na jiná místa
a měnit jejich velikost; kromě toho lze měnit
jejich uspořádání a otáčet je pomocí možností
v nabídce Objekt.
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Pomocí možností Volitelná nastavení a
Uspořádání v nabídce Soubor můžete změnit
celkovou velikost a umístění objektů.

Podrobné informace o jednotlivých funkcích
naleznete v nápovědě obrazovky Správce
rozložení.

G Klikněte na nabídku Soubor — Vlastnosti a
provádějte nastavení tisku na obrazovce
ovladače tiskárny.

Nastavte potřebné položky, jako jsou Formát
výstupu, Zdroj a Typ média.

H Klikněte na nabídku Soubor na obrazovce
nástroje Správce rozložení a pak na tlačítko
Tisk.

Bude zahájen tisk.

SC-P20500 Series     Uživatelská příručka

Různé způsoby tisku

 109



Ukládání a vyvolávání 
nastavení

Uspořádání a obsah nastavení obrazovky Správce
rozložení lze uložit do souboru. Potřebujete-li zavřít
aplikaci uprostřed práce, můžete ji uložit do souboru,
později ji otevřít a pokračovat v práci.

Ukládání

A Na obrazovce Správce rozložení klikněte na
nabídku Soubor a pak na položku Uložit jako.

B Zadejte název souboru, vyberte umístění
a klikněte na tlačítko Uložit.

C Zavřete obrazovku nástroje Správce rozložení.

Otevírání uložených souborů

A Klikněte pravým tlačítkem na ikonu aplikace
( ) na taskbar (hlavní panel) systému
Windows a v zobrazené nabídce vyberte
položku Správce rozložení.

Zobrazí se obrazovka nástroje Správce
rozložení.

Pokud se nezobrazuje ikona zástupce aplikace
na Taskbar (Hlavní panel) systému Windows
U „Shrnutí karty Nástroj“ na str. 80

B Na obrazovce Správce rozložení, klikněte na
nabídku Soubor a pak na položku Otevřít.

C Vyberte umístění a otevřete požadovaný
soubor.
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Tisk pomocí správy
barev

O správě barev

I při použití stejných obrazových dat může původní
obrázek a zobrazený obrázek vypadat odlišně,
a výsledky tisku se mohou lišit od obrázku, který vidíte
na obrazovce. Dochází k tomu následkem rozdílných
vlastností, které se projeví, když vstupní zařízení jako
skenery a digitální fotoaparáty zachycují barvy formou
elektronických dat, a když výstupní zařízení jako
obrazovky a tiskárny reprodukují barvy z těchto
barevných dat. Systém správy barev představuje
prostředek umožňující úpravu rozdílných
charakteristik převodu barev mezi vstupními
a výstupními zařízeními. Vedle aplikací pro
zpracování obrazu je součástí operačních systémů,
jako jsou Windows a Mac OS, také systém správy
barev. Systém Windows obsahuje systém správy barev
ICM a systém Mac OS X obsahuje systém správy barev
ColorSync (Synchronizace barev).

V systému správy barev je pro přizpůsobení barev
mezi zařízeními používán soubor s definicemi barev
nazývaný profil. (Tento soubor se také nazývá profil
ICC.) Profil vstupního zařízení se nazývá vstupní
profil (nebo zdrojový profil), profil výstupního
zařízení (např. tiskárny) se nazývá profil tiskárny
(nebo výstupní profil). V ovladači této tiskárny je
připraven profil pro každý typ média.

Oblasti převodu barev u vstupního zařízení se liší od
oblasti reprodukce barev u výstupního zařízení.
Následkem toho se vyskytují oblasti barev, které si
vzájemně neodpovídají ani po provedení korekce
barev pomocí profilu. Systém správy barev kromě
vytváření profilů také nastavuje podmínky převodu
pro oblasti, kde korekce barev „záměrně“ selhala.
Název a typ záměru se liší v závislosti na vámi
používaném systému správy barev.

Nelze provést korekci barev na výsledcích tisku a na
obrazovce pomocí správy barev mezi vstupním
zařízením a tiskárnou. Abyste mohli barvy vzájemně
přizpůsobit, je třeba provést také správu barev mezi
vstupním zařízením a obrazovkou.

Nastavení správy barev
pro tisk

Tisk s použitím správy barev lze pomocí ovladače
tiskárny provádět následujícími dvěma způsoby.

Vyberte nejlepší způsob v závislosti na vámi používané
aplikaci, prostředí operačního systému, cíle tisku atd.

Nastavení správy barev pomocí aplikací

Tento způsob lze použít při tisku z aplikací, které
podporují správu barev. Všechny procesy správy barev
jsou prováděny systémem správy barev dané aplikace.
Tento způsob je užitečný, pokud chcete získat stejné
výsledky tisku se správou barev pomocí společné
aplikace používané několika různými operačními
systémy.

U „Nastavení správy barev pomocí aplikací“ na
str. 112

Nastavení správy barev pomocí ovladače tiskárny

Ovladač tiskárny používá systém správy barev
operačního systému a provádí všechny procesy správy
barev. V ovladači tiskárny lze provádět nastavení
správy barev následujícími dvěma způsoby.

❏ Hostitel ICM (Windows)/ColorSync
(Synchronizace barev) (Mac OS X)
Toto nastavení zvolte při tisku z aplikací, které
podporují správu barev. Tento způsob dokáže
efektivně vytvářet podobné výsledky tisku
z různých aplikací pod stejným operačním
systémem.
U „Tisk se správou barev prostřednictvím
hostitele ICM (Windows)“ na str. 113
U „Tisk se Správou barev pomocí ColorSync
(Synchronizace barev) (Mac)“ na str. 114

❏ Ovladač ICM (pouze systém Windows)
Tento způsob umožňuje provádět tisk se správou
barev z aplikací, které správu barev nepodporují.
U „Tisk se správou barev prostřednictvím
ovladače ICM(pouze systém Windows)“ na
str. 115
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Nastavení profilů

Nastavení pro vstupní profil, profil tiskárny a záměr
(způsob korekce) se liší mezi třemi typy tisku se
správou barev, protože jejich moduly pro správu barev
jsou používány různým způsobem. Je tomu tak proto,
že použití správy barev se mezi těmito moduly liší.
Proveďte nastavení v ovladači tiskárny nebo v aplikaci,
jak je popsáno v následující tabulce.

Nastavení
vstupního
profilu

Nastavení
profilu ti-
skárny

Nastavení
záměru
reproduk-
ce

Ovladač
ICM
(Windows)

Ovladač ti-
skárny

Ovladač ti-
skárny

Ovladač ti-
skárny

Hostitel ICM
(Windows)

Aplikace Ovladač ti-
skárny

Ovladač ti-
skárny

ColorSync
(Synchroni-
zace barev)
(Mac OS X)

Aplikace Ovladač ti-
skárny

Aplikace

Aplikace Aplikace Aplikace Aplikace

Profily tiskárny pro jednotlivé typy papíru, které jsou
zapotřebí při provádění správy barev, jsou
nainstalovány společně s ovladačem tiskárny. Profil
můžete vybrat na obrazovce nastavení ovladače
tiskárny.

Profil můžete vybrat na obrazovce nastavení ovladače
tiskárny.

U „Tisk se správou barev prostřednictvím ovladače
ICM(pouze systém Windows)“ na str. 115

U „Tisk se správou barev prostřednictvím hostitele
ICM (Windows)“ na str. 113

U „Tisk se Správou barev pomocí ColorSync
(Synchronizace barev) (Mac)“ na str. 114

U „Nastavení správy barev pomocí aplikací“ na
str. 112

Nastavení správy barev
pomocí aplikací

Tiskněte pomocí aplikací s funkcí správy barev.
Proveďte nastavení správy barev v aplikaci a vypněte
funkci přizpůsobení barev ovladače tiskárny.

A Nastavení správy barev provádějte v aplikacích.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CC

Otevřete obrazovku Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev), vyberte Photoshop Manages Colors
(Správu barev provádí Photoshop) v nabídce
Color Handling (Nakládání s barvami),
vyberte položku Printer Profile (Profil
tiskárny) a Rendering Intent (Záměr
vykreslení) a klikněte na tlačítko Print (Tisk).

B Zobrazte obrazovku nastavení ovladače
tiskárny (Windows) nebo obrazovku tisku
(Mac).

Proveďte nastavení ovladače tiskárny.

Pro Windows

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

Pro Mac

U „Základní způsoby tisku(Mac)“ na str. 67

SC-P20500 Series     Uživatelská příručka

Tisk pomocí správy barev

 112



C Vypnutí správy barev.

Pro Windows

Na hlavní obrazovce vyberte pro položku
Režim možnost Vypnuto (Bez úpravy barev).

Poznámka:
V systému Windows 7 je automaticky vybrána
možnost Vypnuto (Bez úpravy barev).

Pro Mac

V seznamu vyberte položku Nastavení tisku a
pak jako nastavení položky Úprava barev
tiskárnou vyberte možnost Vypnuto (Bez
úpravy barev).

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Nastavení správy barev
pomocí ovladače tiskárny

Tisk se správou barev 
prostřednictvím hostitele ICM 
(Windows)

Použijte obrazová data, do nichž je vložen vstupní
profil. Aplikace musí též podporovat ICM.

A Proveďte nastavení pro přizpůsobení barev
pomocí aplikace.

Při použití následujících aplikací proveďte
nastavení správy barev na možnost Printer
Manages Colors (Správu barev zajišťuje
tiskárna).

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách
naleznete na webových stránkách týkajících se
dané aplikace.
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Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CC

Otevřete obrazovku Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa
barev), potom Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna) v části Color
Handling (Nakládání s barvami) a potom
klikněte na Print (Tisk).

Při používání aplikací bez funkce správy barev
začněte od kroku 2.

B Pro položku Režim na obrazovce Nastavení
tiskárny ovladače tiskárny vyberte možnost
ICM a potom klikněte na Nastavení.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

C Na obrazovce Úprava barev tiskárnou vyberte
nastavení položky Režim ICM.

Podrobnější informace naleznete v nápovědě
ovladače tiskárny.

Pokud je na obrazovce Nastavení tiskárny
vybráno v položce Typ média speciální
médium Epson, automaticky se vybere
odpovídající profil tiskárny a zobrazí se v poli
Popis profilu tiskárny.

Chcete-li tento profil změnit, vyberte v dolní
části obrazovky možnost Zobrazení všech
profilů.

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Tisk se Správou barev pomocí 
ColorSync (Synchronizace 
barev) (Mac)

Použijte obrazová data, do nichž je vložen vstupní
profil. Aplikace musí navíc podporovat technologii
ColorSync (Synchronizace barev).

Poznámka:
V závislosti na aplikaci je možné, že tisk se správou
barev pomocí technologie ColorSync (Synchronizace
barev) není podporován.

A Vypněte funkce správy barev v aplikaci.

B Zobrazte obrazovku tisku.

U „Základní způsoby tisku(Mac)“ na str. 67
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C Ze seznamu vyberte možnost Color Matching
(Srovnání barev) a klikněte na možnost
ColorSync (Synchronizace barev).

D Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.

Tisk se správou barev 
prostřednictvím ovladače ICM
(pouze systém Windows)

Ovladač tiskárny využívá při správě barev vlastní
profily tiskárny. Můžete použít následující dva
způsoby korekce barev.

❏ Ovladač ICM (Základní)
Nastavte jeden typ profilu a záměru pro
zpracování veškerých obrazových dat.

❏ Ovladač ICM (Pokročilý)
Ovladač tiskárny rozlišuje v obrazových datech
mezi oblastmi Obraz, Grafika a Text a pro
každou z těchto tří oblastí určí jiný profil a
vykreslení.

Používáte-li aplikaci obsahující funkci správy barev

Před provedením nastavení ovladače tiskárny proveďte
nastavení zpracování barev pomocí aplikace.

Při použití následujících aplikací proveďte nastavení
správy barev na možnost Printer Manages Colors
(Správu barev zajišťuje tiskárna).

Adobe Photoshop CS3 nebo novější
Adobe Photoshop Elements 6.0 nebo novější
Adobe Photoshop Lightroom 1 nebo novější

V jiných aplikacích nastavte možnost No Color
Management (Bez správy barev).

Poznámka:
Informace o podporovaných platformách naleznete na
webových stránkách týkajících se dané aplikace.

Příklad nastavení pro Adobe Photoshop CC

Otevřete obrazovku Print (Tisk).

Vyberte možnost Color Management (Správa barev),
potom Printer Manages Colors (Správu barev
zajišťuje tiskárna) v části Color Handling
(Nakládání s barvami) a potom klikněte na Print
(Tisk).
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A Pro položku Režim na obrazovce Nastavení
tiskárny ovladače tiskárny vyberte možnost
ICM a potom klikněte na Nastavení.

U „Základní způsoby tisku(Windows)“ na
str. 63

B V položce Režim ICM na obrazovce ICM
vyberte možnost Ovladač ICM (Základní)
nebo Ovladač ICM (Pokročilý).

Vyberete-li možnost Ovladač ICM (Pokročilý),
můžete určit profily a záměr pro obrázky, jako
např. fotografie, grafiku a textová data.

Záměr Vysvětlení

Sytost Ponechá aktuální sytost beze
změny a provede převod dat.

Perceptuální Převede data tak, aby byl vytvo-
řen přirozenější obrázek. Tato
funkce se používá, když je pro
obrazová data použit širší ga-
mut.

Záměr Vysvětlení

Relativně kolo-
rimetrický

Převede data tak, aby sada sou-
řadnic barevného gamutu
a souřadnic bílého bodu (nebo
teploty barev) v původních da-
tech byla přizpůsobena odpoví-
dajícím souřadnicím tisku. Tato
funkce je používána pro mnoho
typů přizpůsobení barev.

Absolutně ko-
lorimetrický

Přiřadí absolutní souřadnice ba-
revného gamutu originálu i ti-
skovým datům a provede pře-
vod dat. Přizpůsobení barevné-
ho tónu tudíž není provedeno
pro žádný bílý bod (nebo teplo-
tu barvy) u originálních ani ti-
skových dat. Tato funkce se pou-
žívá ke speciálním účelům, jako
je například tisk logotypů.

C Zkontrolujte ostatní nastavení a poté spusťte
tisk.
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Seznam nabídek

Paper Setting

Pomocí nabídky Paper Setting můžete změnit Paper Setting pro papír aktuálně vložený do tiskárny. Nastavení
můžete provést v nabídce Paper Setting stisknutím informačního pole nastavení papíru nebo  (Menu) na
domovské obrazovce.

* Označuje výchozí nastavení. Hodnoty nastavení, které nejsou označeny, se liší podle typu papíru.

Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Roll Paper
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Eject Paper Nekonečný papír je vysunut ven.

Stisknutím How To... zobrazíte postup pro odebrání nekonečného
papíru po jeho vysunutí.

Prepare for Take-up Stisknutím můžete použít volitelnou automatickou posouvací jed-
notku. Další informace najdete v následujících částech.

U „Použití automatické posouvací jednotky (volitelná)“ na str. 53

Feed/Cut Paper Tato možnost se zobrazí pouze tehdy, když je podáván papír.

Stisknutím tlačítka Backward/Forward nastavte délku podávané-
ho papíru.

Stisknutím možnosti Cut oříznete papír.

U „Řezání rolového papíru“ na str. 43

Print Adjustments

Automatic Adjustment Provádí společně funkce Uni-D Alignment a Bi-D Alignment.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length Accu-
racy First

Toto vyberte, pokud chcete nastavit podávání papíru podle potřeb
tisku.

Možnost Quality First je vhodná pro tisk obrazů, které vyžadují dů-
raz na kvalitu obrazu. Provádějte seřízení a vizuálně kontrolujte ob-
razce pro seřízení.

Možnost Length Accuracy First je vhodná pro tisk obrazů, které vy-
žadují důraz na rozměry a délku, například CAD. Změřte a upravte
vzdálenost vytištěných měřicích poloh.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Tuto nabídku použijte, když nelze provést funkci Automatic Adjust-
ment, když jsou nesprávně zarovnané vodicí linky nebo když je vý-
sledcích tisku detekována zrnitost.

Uni-D Alignment (Manual) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy. Vizuálně zkontrolujte vytištěný obrazec a zadejte míry
pro provedení úprav.

Bi-D Alignment (Auto) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy nebo pokud jsou vodicí linky na okraji papíru nespráv-
ně zarovnány. V části Vybrat cíl a Kvalita tisku vyberte položky, které
odpovídají vašim potřebám.

Bi-D Alignment (Manual) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy nebo pokud chcete provést zarovnání vodicích linek
podle vlastních potřeb. V nabídce Vybrat cíl a Kvalita tisku vyberte
položky, které odpovídají vašim potřebám, a vytiskne se obrazec.
Provádějte seřízení a vizuálně kontrolujte obrazce pro seřízení.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe
PS3)

Název profilu ICC se zobrazí při používání papíru s vlastními nasta-
veními papíru.

Confirm Color Density

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe
PS3)

Hustota inkoustu se zobrazí při používání papíru s vlastními nasta-
veními papíru. Hustotu inkoustu nelze změnit.

Paper Thic-
kness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

Zobrazí se, když je v položce Custom Paper vybrána možnost Pa-
per Type.

Tloušťka nekonečného papíru, který lze použít v tiskárně, je 0,08 až
0,50 mm (3,15 až 19,6 mil).

Lze nastavit po 0,01 mm (0,1 mil).

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Pokud jsou výsledky tisku poškrábané nebo rozmazané, zvolte větší
hodnotu (širší nastavení).

Top/Bottom
Margins

Standard*, Top 3 mm/
Bottom 3 mm, Top 15 mm/
Bottom 15 mm, Top 20
mm/Bottom 15 mm, Top 45
mm/Bottom 15 mm

Pří výběru možnosti Standard se okraje nastaví automaticky podle
papíru.

Pokud se na horním okraji papíru objeví nerovnoměrná barva, vy-
tiskněte větší horní okraj.

A pokud jsou na dolním okraji papíru stopy po válci nebo šmouhy,
nastavte dolní okraj na 15 mm.

Margin Bet-
ween Pages

Standard*, 6 mm, 30 mm,
65 mm

Při tisku více stránek bez použití automatického odstřižení pro ne-
konečný papír můžete nastavit mezery mezi stránkami, například
mezi první a druhou stránkou.

Paper Suction -4 až 3 (0*) Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k to-
mu dojde, snižte hodnotu tohoto nastavení.

Back Tension Standard, High, Extra High
(1 až 5)

Upravte toto nastavení, pokud během tisku dochází k pomačkání
papíru.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (prů-
chod) nebo dobu schnutí na každou stránku.

Paper Size
Check

On*, Off Pokud se zobrazí chyba šířky papíru, přestože je papír správně vlo-
žen, zkuste ji nastavit na hodnotu Off. Doporučujeme však, aby ta-
to možnost byla obvykle nastavena na hodnotu On. Změněná na-
stavení se použijí při opětovném vložení papíru.

Auto Cut Follow Paper Source Se-
ttings*, No Cut

Pokud je nastaveno Follow Paper Source Settings, tiskárna fungu-
je podle toho, zda je pro položku  (Menu) – General Settings –
Printer Settings – Paper Source Settings – Roll Paper Setup –
Cut Settings – Auto Cut zvoleno nastavení On nebo Off.

Skew Reduc-
tion

On*, Off Tuto funkci Off, pokud se přední okraj tenkého nebo měkkého pa-
píru ohýbá.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Roll Core Dia-
meter

2inch, 3inch Nastavte velikost jádra papíru podle vkládaného nekonečného pa-
píru.

Lateral Feed
Adjustment

Standard*, On, Off Tuto nabídku použijte, když nelze provést funkci Automatic Adjust-
ment nebo když jsou ve výsledcích tisku detekovány pruhy (hori-
zontální pruhy, nerovnoměrnost odstínu nebo proužky).

Paper Eject Rol-
ler

Auto*, Use, Do Not Use Pokud je povrch k tisku poškrábaný, vyberte možnost Do Not Use.

Paper Feed
Offset

-1,0 až +1,53% Zobrazí se, když je v položce Custom Paper vybrána možnost Pa-
per Type.

Pokud se objeví pruhování (horizontální pruhování) nebo nerovno-
měrné barvy, použijte tuto funkci k úpravám.

Například při tisku při velikosti dat 100 mm a velikosti tisku 101 mm
je posun 1,0%. Zadali byste tedy hodnotu -1,0%.

Restore Default Settings Zobrazí se, když je vybrán jiný Paper Type než Custom Paper.

Obnoví výchozí nastavení všech podmínek nastavení v nabídce Ad-
vanced Paper Settings.

Remaining Amount Management

Remaining
Amount Mana-
gement

On, Off* Je-li nastaveno na hodnotu On, vytiskne se při vyjmutí papíru z role
na horní okraj papíru čárový kód, takže při příštím vložení papíru
do role se automaticky nastaví zbývající množství a typ papíru.

Remaining
Amount

1,0 až 150,0 m (30,0 m*)

16,4 až 492,1 stop (98,4
stop*)

Toto nastavení není k dispozici, pokud je možnost Remaining
Amount Management Off.

Zadejte zbývající délku papíru. Lze nastavit v přírůstcích 0,1 m (0,1
mil).

Remaining
Alert

1,0 až 15,0 m (5,0 m*)

3,3 až 49,2 stop (16,4 stop*)

Toto nastavení není k dispozici, pokud je možnost Remaining
Amount Management Off.

Můžete si nechat zobrazit upozornění, že zbývá pouze malé množ-
ství nekonečného papíru. Nastavte množství zbývajícího nekoneč-
ného papíru, které vyvolá upozornění.

Change Paper Type (když je Off Paper Size Check, Change Paper Type/Paper Width)

Paper Type

Recently Used Paper Můžete změnit naposledy použitý typ papíru.

Recently Added Media Můžete změnit naposledy registrovaný typ média.

More Paper Types Můžete si vybrat ze všech typů papíru.

Paper Width A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Zobrazí se pouze tehdy, když je v položce Paper Size Check vybrá-
na možnost Off. Nastavte šířku vloženého papíru.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Cut Sheet

Eject Paper Vysune samostatné listy.

Print Adjustments

Automatic Adjustment Provádí společně funkce Uni-D Alignment a Bi-D Alignment.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length Accu-
racy First

Toto vyberte, pokud chcete nastavit podávání papíru podle potřeb
tisku.

Možnost Quality First je vhodná pro tisk obrazů, které vyžadují dů-
raz na kvalitu obrazu. Provádějte seřízení a vizuálně kontrolujte ob-
razce pro seřízení.

Možnost Length Accuracy First je vhodná pro tisk obrazů, které vy-
žadují důraz na rozměry a délku, například CAD. Změřte a upravte
vzdálenost vytištěných měřicích poloh.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Tuto nabídku použijte, když nelze provést funkci Automatic Adjust-
ment, když jsou nesprávně zarovnané vodicí linky nebo když je vý-
sledcích tisku detekována zrnitost.

Uni-D Alignment (Manual) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy. Vizuálně zkontrolujte vytištěný obrazec a zadejte míry
pro provedení úprav.

Bi-D Alignment (Auto) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy nebo pokud jsou vodicí linky na okraji papíru nespráv-
ně zarovnány. V části Vybrat cíl a Kvalita tisku vyberte položky, které
odpovídají vašim potřebám.

Bi-D Alignment (Manual) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy nebo pokud chcete provést zarovnání vodicích linek
podle vlastních potřeb. V nabídce Vybrat cíl a Kvalita tisku vyberte
položky, které odpovídají vašim potřebám, a vytiskne se obrazec.
Provádějte seřízení a vizuálně kontrolujte obrazce pro seřízení.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe
PS3)

Název profilu ICC se zobrazí při používání papíru s vlastními nasta-
veními papíru.

Confirm Color Density

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe
PS3)

Hustota inkoustu se zobrazí při používání papíru s vlastními nasta-
veními papíru. Hustotu inkoustu nelze změnit.

Paper Thic-
kness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

Zobrazí se, když je v položce Custom Paper vybrána možnost Pa-
per Type.

Tloušťka nekonečného papíru, který lze použít v tiskárně, je 0,08 až
1,50 mm (3,15 až 59,1 mil).

Lze nastavit po 0,01 mm (0,1 mil).
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Pokud jsou výsledky tisku poškrábané nebo rozmazané, zvolte větší
hodnotu (širší nastavení).

Paper Suction -4 až 3 (0*) Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k to-
mu dojde, snižte hodnotu tohoto nastavení.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (prů-
chod) nebo dobu schnutí na každou stránku.

Paper Size
Check

On*, Off Pokud se zobrazí chyba šířky papíru, přestože je papír správně vlo-
žen, zkuste ji nastavit na hodnotu Off. Doporučujeme však, aby ta-
to možnost byla obvykle nastavena na hodnotu On. Změněná na-
stavení se použijí při opětovném vložení papíru.

Paper Eject Rol-
ler

Auto*, Use, Do Not Use Pokud je povrch k tisku poškrábaný, vyberte možnost Do Not Use.

Paper Feed
Offset

-1,0 až +1,53% Zobrazí se, když je v položce Custom Paper vybrána možnost Pa-
per Type.

Pokud se objeví pruhování (horizontální pruhování) nebo nerovno-
měrné barvy, použijte tuto funkci k úpravám.

Například při tisku při velikosti dat 100 mm a velikosti tisku 101 mm
je posun 1,0%. Zadali byste tedy hodnotu -1,0%.

Restore Default Settings Zobrazí se, když je v poli Paper Type vybrána jiná možnost než Cu-
stom Paper.

Obnoví výchozí nastavení všech podmínek nastavení v nabídce Ad-
vanced Paper Settings.

Change Paper Type/Paper Size

Paper Type

Recently Used Paper Můžete změnit naposledy použitý typ papíru.

Recently Added Media Můžete změnit naposledy registrovaný typ média.

More Paper Types Můžete si vybrat ze všech typů papíru.

Paper Size A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Nastavení velikosti vloženého papíru.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Poster Board

Eject Paper Plakátový papír se vysune.

Print Adjustments

Automatic Adjustment Provádí společně funkce Uni-D Alignment a Bi-D Alignment.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length Accu-
racy First

Toto vyberte, pokud chcete nastavit podávání papíru podle potřeb
tisku.

Možnost Quality First je vhodná pro tisk obrazů, které vyžadují dů-
raz na kvalitu obrazu. Provádějte seřízení a vizuálně kontrolujte ob-
razce pro seřízení.

Možnost Length Accuracy First je vhodná pro tisk obrazů, které vy-
žadují důraz na rozměry a délku, například CAD. Změřte a upravte
vzdálenost vytištěných měřicích poloh.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Tuto nabídku použijte, když nelze provést funkci Automatic Adjust-
ment, když jsou nesprávně zarovnané vodicí linky nebo když je vý-
sledcích tisku detekována zrnitost.

Uni-D Alignment (Manual) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy. Vizuálně zkontrolujte vytištěný obrazec a zadejte míry
pro provedení úprav.

Bi-D Alignment (Auto) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy nebo pokud jsou vodicí linky na okraji papíru nespráv-
ně zarovnány. V části Vybrat cíl a Kvalita tisku vyberte položky, které
odpovídají vašim potřebám.

Bi-D Alignment (Manual) Tuto nabídku použijte, pokud nejste spokojeni s výsledky automa-
tické úpravy nebo pokud chcete provést zarovnání vodicích linek
podle vlastních potřeb. V nabídce Vybrat cíl a Kvalita tisku vyberte
položky, které odpovídají vašim potřebám, a vytiskne se obrazec.
Provádějte seřízení a vizuálně kontrolujte obrazce pro seřízení.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe
PS3)

Název profilu ICC se zobrazí při používání papíru s vlastními nasta-
veními papíru.

Confirm Color Density

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe
PS3)

Hustota inkoustu se zobrazí při používání papíru s vlastními nasta-
veními papíru. Hustotu inkoustu nelze změnit.

Paper Thic-
kness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

Tato položka se zobrazuje pouze u nastavení Vlastní papír.

Tloušťka plakátovacího kartonu, který lze použít na tiskárně, je 0,8
až 1,50 mm (3,15 až 59,1 mil).

Lze nastavit po 0,01 mm (0,1 mil).
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Paper Suction -4 až 3 (0*) Tenký nebo měkký papír nemusí být správně podáván. Pokud k to-
mu dojde, snižte hodnotu tohoto nastavení.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb tiskové hlavy (prů-
chod) nebo dobu schnutí na každou stránku.

Paper Size
Check

On*, Off Pokud se zobrazí chyba šířky papíru, přestože je papír správně vlo-
žen, zkuste ji nastavit na hodnotu Off. Doporučujeme však, aby ta-
to možnost byla obvykle nastavena na hodnotu On. Změněná na-
stavení se použijí při opětovném vložení papíru.

Paper Feed
Offset

-1,0 až +1,53% Zobrazí se, když je v položce Custom Paper vybrána možnost Pa-
per Type.

Pokud se objeví pruhování (horizontální pruhování) nebo nerovno-
měrné barvy, použijte tuto funkci k úpravám.

Například při tisku při velikosti dat 100 mm a velikosti tisku 101 mm
je posun 1,0%. Zadali byste tedy hodnotu -1,0%.

Restore Default Settings Zobrazí se, když je vybrán jiný Paper Type než Custom Paper.

Obnoví výchozí nastavení všech podmínek nastavení v nabídce Ad-
vanced Paper Settings.

Change Paper Type/Paper Size

Paper Type

Recently Used Paper Můžete změnit naposledy použitý typ papíru.

Recently Added Media Můžete změnit naposledy registrovaný typ média.

More Paper Types Můžete si vybrat ze všech typů papíru.

Paper Size A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Velikost papíru můžete změnit.
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General Settings

* Označuje výchozí nastavení.

Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Basic Settings

LCD Brightness 1 až 9* Upravte jas ovládacího panelu.

Sounds

Button Press 0 až 10 (5*) Nastavení hlasitosti zvuku vydávaného při stis-
knutí položek nabídky na obrazovce ovládacího
panelu.

Paper Set 0 až 10 (5*) Nastavení hlasitosti zvuku vydávaného při vklá-
dání papíru do vstupu papíru.

Completion Notice 0 až 10 (5*) Nastavení hlasitosti zvuku vydávaného při nor-
málním dokončení.

Error Tone 0 až 10 (5*) Nastavení hlasitosti zvuku vydávaného při ozná-
mení chyby.

Sound Type Pattern1*, Pattern2 Nastavení typu Button Press.

Alert Lamp Notice On*, Off Nastavte, zda se má při výskytu chyby rozsvítit
kontrolka upozornění.

Sleep Timer 1 až 120 minut (15 minut*) Tiskárna přejde do režimu spánku, pokud se ne-
vyskytly žádné chyby, nebyly přijaty žádné tisko-
vé úlohy a na ovládacím panelu nebyly po delší
dobu provedeny žádné akce. Nastavte dobu, po
kterou tiskárna přejde do režimu spánku.

U „Úspora energie“ na str. 21

Wake from Sleep Touch LCD Screen to Wake*,
Off, Scheduled (od 0:00 do
23:45)

Pokud nechcete tiskárnu probouzet stisknutím
dotykového panelu, vyberte nastavení Off. Po-
kud chcete probudit tiskárnu v určitý čas, nastav-
te čas v části Scheduled.

Power Off Timer Off*, 30minutes, 1h, 2h, 4h,
8h, 12h

Zvolte dobu, po kterou se automaticky vypne na-
pájení tiskárny, pokud se nevyskytnou žádné
chyby, nejsou přijaty žádné tiskové úlohy a po tu-
to dobu nejsou prováděny žádné operace na
ovládacím panelu ani jiné operace.

Circuit Breaker Interlock Startup On*, Off Vyberte, zda chcete tiskárnu zapnout (On) nebo
vypnout (Off ) při použití jističe.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Date/Time Settings Date/Time, Daylight Saving
Time, Time Difference

Zadejte aktuální datum a čas.

Language Angličtina, francouzština, ita-
lština, japonština, korejština,
němčina, nizozemština, po-
lština, portugalština, ruština,
zjednodušená čínština, špa-
nělština, tradiční čínština.

Nastavení jazyka používaného na obrazovce
ovládacího panelu.

Screen Customization

Background Color Prohlédněte si vzorky na obrazovce a vyberte
barvu pozadí.

Print Screen Professional*, Simple Nastavení obrazovky během tisku.

Operation Time Out On*, Off Pokud je nastaveno na hodnotu On, pokud je zo-
brazena jiná než domovská obrazovka a po na-
stavenou dobu není provedena žádná operace,
zobrazí se zpráva a vrátí se domovská obrazovka.

Keyboard QWERTY*, AZERTY, QWERTZ Vyberte rozložení klávesnice na obrazovce pro
zadávání textu, která se zobrazuje například při
zadávání názvů registrovaných nastavení médií.

Length Unit m*, ft / in Nastavte jednotku délky, která se používá, napří-
klad pro délku papíru v roli.

Default Screen(Job/Status) Job Status, Log, Printer Sta-
tus*

Když je připojená volitelná jednotka SSD, zobra-
zuje se Job Status.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Printer Settings

Paper Source Settings

Roll Paper Setup

Auto Loading On*, Off Je-li tato položka nastavena na hodnotu On, pa-
pír se po založení automaticky zavede. Při nasta-
vení na hodnotu Off se papír nezavede automa-
ticky. Papír zaveďte ručně.

Při použití speciálního média Epson UltraSmooth
Fine Art Paper je nutné tuto funkci nastavit na
Off a poté vložit papír.

Pokud zůstane funkce Automatické vkládání na-
stavena na hodnotu On, může přítlačný válec při
vkládání papíru UltraSmooth Fine Art Paper udě-
lat na povrchu papíru stopy.

Při použití jiného papíru než UltraSmooth Fine
Art Paper ponechte tuto možnost nastavenou na
hodnotu On.

Cut Settings

Auto Cut On*, Off Vyberte, zda má vestavěná řezačka automaticky
řezat (On) nebo ne (Off ) při každém tisku stránky
na nekonečný papír. Při tisku z ovladače tiskárny
má přednost nastavení vybrané v ovladači tiskár-
ny.

U „Řezání rolového papíru“ na str. 43

Print Cutting Guideline On, Off* Pokud je možnost Auto Cut Off, můžete si vy-
brat, zda chcete (On) nebo nechcete (Off ) tis-
knout pokyny pro řezání na nekonečném papíru.
Řezné čáry se netisknou, pokud je funkce Auto
Cut nastavena na hodnotu On nebo při tisku sa-
mostatných listů. Při tisku z ovladače tiskárny má
přednost nastavení vybrané v ovladači tiskárny.

Wait for Cut between Jobs On*, Off Vyberte, zda při tisku více úloh chcete zahájit tisk
po odříznutí nebo zda se má další úloha začít tis-
knout bez čekání na odříznutí.

Wait for Cut Between Pa-
ges

On*, Off Vyberte, zda při tisku více stránek chcete zahájit
tisk po odříznutí nebo zda se má začít tisknout
bez čekání na odříznutí.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Cut for Borderless Print Two Cuts*, One Cut Při tisku více stránek pomocí bezokrajového tisku
vyberte, zda chcete přidat okraj a provést dva ře-
zy mezi stránkami (Two Cuts), nebo zda chcete
provést jeden řez mezi stránkami (One Cut).

Při tisku z ovladače tiskárny má přednost nasta-
vení vybrané v ovladači tiskárny.

U „O řezání nekonečného papírů“ na str. 97

Toto nastavení není k dispozici, pokud je funkce
Auto Cut ve stavu Off.

Quick Cut On*, Off Zadejte operace řezání při tisku úlohy s více
stránkami.

Je-li možnost On, další výtisk se ořízne, jakmile
zadní okraj předchozího výtisku dosáhne pozice
řezání. Tisk a řezání probíhají paralelně, což zkra-
cuje dobu tisku.

Toto nastavení není k dispozici, pokud je funkce
Auto Cut ve stavu Off.

Horní oblast může mít v závislosti na obrázku
mírně nerovnoměrné barvy, protože tisková ope-
race se zastaví při řezání přední hrany nekoneč-
ného papíru. Pokud vám nerovnoměrné barvy
vadí, zkuste nastavit možnost Off.

Když je nastavena možnost Off, dolní okraj tisku
se podá do pozice řezání a potom odřízne. Po
dokončení řezání se zahájí další tisk.

Margin Refresh On*, Off Před tiskem s okraji vyberte, zda se má (On/Off )
automaticky oříznout přední okraj, aby se odstra-
nily skvrny od inkoustu, které mohly zůstat po
předchozím tisku bez okrajů.

Toto nastavení není k dispozici, pokud je funkce
Auto Cut ve stavu Off.

Roll End Option Continue, Stop Printing*, Re-
print

Vyberte, zda vytisknout zbývající data na vymě-
něnou roli (Continue), zastavit tisk (Stop Pri-
nting) nebo tisknout znovu od začátku (Re-
print).

Možnost Stop Printing je k dispozici pouze teh-
dy, když je nainstalovaná jednotka SSD.

Možnost Reprint se zobrazuje, pouze když je na-
instalovaná jednotka Adobe® PostScript® 3™.

Take-up After Cut On*, Off Vyberte, zda chcete po odříznutí automaticky na-
vinout papír (On/Off ).

Tato možnost se zobrazuje pouze tehdy, je-li na-
instalována automatická posouvací jednotka.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Error Notice

Paper Size Notice On, Off* Je-li tato funkce On, zobrazí se chybové hlášení,
pokud se nastavení výstupní velikosti nebo typu
papíru pro tiskovou úlohu odeslanou do tiskárny
liší od nastavení v tiskárně.

Paper Type Notice On, Off*

Detect Paper Skew On*, Off Pokud je vybrána možnost On, zobrazí se na
ovládacím panelu chyba a tisk se zastaví, pokud
je papír pokřivený; pokud chcete pokračovat bez
zastavení, nastavte možnost Off.

Zkosení může způsobit zaseknutí papíru, proto
doporučujeme nastavit tuto možnost na hodno-
tu On.

Platen Gap Offset Standard*, Wide, Wider, Wi-
dest

Pokud jsou výsledné výtisky poškrábané nebo
rozmazané, nastavte širší mezeru.

Standard je hodnota nastavená pro Platen Gap.

Hodnotu však nelze nastavit širší ani užší než
hodnotu, kterou lze nastavit pro Platen Gap.

Custom Paper Setting (nastavení, která jsou zaregistrována v Epson Media Installer, nelze změnit)

01 až 30 Zobrazí registrované číslo a registrovaný název.

Vyberte číslo pro změnu registrace nastavení a
obsahu nastavení.

Informace o nastavení papíru, které byly uloženy
pomocí ovladače nebo jiného softwaru, nemůže
tiskárna změnit.

Change Name Zadejte název nastavení papíru, které má být za-
registrováno. Tento název vyberte pro položku
Paper Type. Uveďte název, který je snadno iden-
tifikovatelný.

Change Reference Paper Zobrazí referenční typ papíru.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe PS3)

Název profilu ICC se zobrazí při používání papíru
s vlastními nastaveními papíru.

Confirm Color Density

(kromě modelů bez rozšiřovací jednotky Adobe PS3)

Hustota inkoustu se zobrazí při používání papíru
s vlastními nastaveními papíru. Hustotu inkoustu
nelze změnit.

Paper Thickness 0.4 to 59.1 mil Zobrazí se, když je v položce Custom Paper vy-
brána možnost Paper Type. Nastavte tloušťku
papíru v rozsahu, který může tiskárna použít.
Tloušťky papíru, které lze použít, jsou uvedeny
níže.

U „Podporovaný komerčně dostupný papír“ na
str. 182

Lze nastavit po 0,01 mm (0,1 mil).
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Pokud jsou výsledky tisku poškrábané nebo roz-
mazané, zvolte větší hodnotu (širší nastavení).

Top/Bottom Margins Standard*, Top 3 mm/Bottom
3 mm, Top 15 mm/Bottom 15
mm, Top 20 mm/Bottom 15
mm, Top 45 mm/Bottom 15
mm

Pří výběru možnosti Standard se okraje nastaví
automaticky podle papíru.

Pokud se na horním okraji papíru objeví nerov-
noměrná barva, vytiskněte větší horní okraj. A
pokud jsou na dolním okraji papíru stopy po vál-
ci nebo šmouhy, nastavte dolní okraj na 15 mm.

Margin Between Pages Standard*, 6 mm, 30 mm, 65
mm

Při tisku více stránek bez použití automatického
odstřižení pro nekonečný papír můžete nastavit
mezery mezi stránkami, například mezi první a
druhou stránkou.

Paper Suction

Roll Paper -4 až 3 (0*) Tenký nebo měkký papír nemusí být správně
podáván. Pokud k tomu dojde, snižte hodnotu
tohoto nastavení.Cut Sheet, Poster Board -4 až 3 (0*)

Back Tension Standard, High, Extra High (1
až 5)

Upravte toto nastavení, pokud během tisku do-
chází k pomačkání papíru.

Drying Time Drying Time per Pass, Drying
Time per Page

Můžete nastavit dobu schnutí pro každý pohyb
tiskové hlavy (průchod) nebo dobu schnutí na
každou stránku.

Paper Size Check On*, Off Pokud se zobrazí chyba šířky papíru, přestože je
papír správně vložen, zkuste ji nastavit na hod-
notu Off. Doporučujeme však, aby tato možnost
byla obvykle nastavena na hodnotu On. Změně-
ná nastavení se použijí při opětovném vložení
papíru.

Auto Cut Follow Paper Source Se-
ttings*, No Cut

Pokud je nastaveno Follow Paper Source Se-
ttings, tiskárna funguje podle toho, zda je pro
položku  (Menu) – General Settings – Pri-
nter Settings – Paper Source Settings – Roll
Paper Setup – Cut Settings – Auto Cut zvoleno
nastavení On nebo Off.

Skew Reduction On*, Off Tuto funkci Off, pokud se přední okraj tenkého
nebo měkkého papíru ohýbá.

Roll Core Diameter 2inch, 3inch Nastavte velikost jádra papíru podle vkládaného
nekonečného papíru.

Lateral Feed Adjustment Standard*, On, Off Tuto nabídku použijte, když nelze provést funkci
Automatic Adjustment nebo když jsou ve výsled-
cích tisku detekovány pruhy (horizontální pruhy,
nerovnoměrnost odstínu nebo proužky).

Paper Eject Roller Auto*, Use, Do Not Use Pokud je povrch k tisku poškrábaný, vyberte mo-
žnost Do Not Use.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Paper Feed Offset

Roll Paper -1,0 až +1,53% Pokud se objeví pruhování (horizontální pruho-
vání) nebo nerovnoměrné barvy, použijte tuto
funkci k úpravám.

Například při tisku při velikosti dat 100 mm a vel-
ikosti tisku 101 mm je posun 1,0%. Zadali byste
tedy hodnotu -1,0%.

Cut Sheet, Poster Board -1,0 až +1,53%

Delete Odstraní zaregistrované Custom Paper Setting.

Auto Cleaning On*, Off Nastavuje dobu, kdy má tiskárna zkontrolovat
stav trysek a pokud jsou detekovány ucpané trys-
ky, vyčistí je až do nastaveného počtu opakování.
Čištění se nespustí, pokud trysky nejsou ucpané.

Printing Language

USB Auto*, PS Můžete nastavit jazyk tisku, který se použije k ti-
sku. Pokud je připojena rozšiřovací jednotka
Adobe PS3, můžete vybrat možnost PS a tisknout
s jazykem PostScript společnosti Adobe Systems.

Network Auto*, PS

Universal Print Settings

Paper Source Roll Paper, Cut Sheet, Poster
Board

Nastavte zdroj papíru při tisku z externího zaříze-
ní.

Print Quality Standard*, Draft, Speed, Fine,
High Quality, Max Quality

Nastavte kvalitu tisku při tisku z externího zaříze-
ní.

Color Mode Color*, B&W Nastavte barevný režim při tisku z externího zaří-
zení.

Page Margins option Clip By Margins*, Oversize Nastavte okraje stránek při tisku z externího zaří-
zení.

Page Margin 3 mm*, 5 mm Nastavte okraj stránky při tisku z externího zaří-
zení.

Smoothing On, Off* Nastavte vyhlazování při tisku z externího zaříze-
ní.

Base Output Size Auto*, A Series, US-ANSI,
US-ARCH, B Series (ISO, JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Nastavte základní formát výstupu při tisku z
externího zařízení.

Resolution Standard*, 300dpi, 600dpi,
1200dpi

Nastavte rozlišení při tisku z externího zařízení.

Save To Optional storage unit Print And Save, Print Only*,
Save Only

Nastavte ukládání do volitelného úložiště při ti-
sku z externího zařízení.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

PS Menu (pouze když je nainstalovaná volitelná rozšiřovací jednotka Adobe PS3)

Version Zobrazí verzi interpretru jazyka PostScript/PDF.

CMYK Simulation Můžete vybrat barvu inkoustu CMYK, kterou
chcete simulovat při reprodukování barev inkou-
stu CMYK pro ofsetovou tiskárnu.

RGB Source Při tisku dat RGB můžete vybrat definici barvy
RGB, kterou chcete simulovat.

Rendering Intent Můžete vybrat, jak převést barevný prostor při
provádění absolutní kolorimetrické, relativní ko-
lorimetrické, percepční, saturační simulace CMYK
a simulace RGB.

Black Point Compensation On, Off* Možnost Off vyberte, pokud vidíte, že stíny jsou
během konverze z širokého barevného prostoru
na úzký barevný prostor příliš jasné.

Preserve Black On, Off* Možnost On nastavte, pokud chcete při tisku ob-
rázků CMYK tisknout oblast osy K černým inkou-
stem.

Automatic Rotation On*, Off Když je tato možnost nastavena na hodnotu On,
jsou tisková data automaticky otáčena o 90 stup-
ňů doprava v závislosti na podmínkách jako šířka
papíru a velikost dat.

PS Error Sheet On, Off* Nastavte na hodnotu On, pokud chcete vytis-
knout obsah chyby, když dojde k chybě Po-
stScriptu.

Optimize Edge Quality On, Off* Nastavením na hodnotu On zlepšíte kvalitu ob-
rázku na okrajích.

PDF Rendering Level Level 1 to 3 Normálně je tato možnost nastavena na hodnotu
3. Vytvoří postscript, který reprodukuje data PDF
co nejblíže, ale nemusí být tisknutelný. Pokud ta-
to situace nastane, zkuste snížit úroveň vykreslo-
vání.

PDF Overprint Simulation On*, Off Chcete-li při tisku obrázku s nastavením přetisku
vytisknout obrázek pomocí průhledných barev,
nastavte možnost On.

Clear All Settings Obnoví všechna nastavení postscriptu na výchozí
nastavení.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Print Nozzle Check Pattern during
Print

Every Pages, Off* Pokud je nastavena možnost Every Pages, vytis-
kne se při každém tisku zadaného počtu stránek
v horní části stránky kontrolní obrazec, zda nej-
sou trysky ucpané. Více informací o obrazci pro
kontrolu trysek naleznete v následující části.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Store Held Job On, Off* Pokud chcete ukládat podržené úlohy, vyberte
nastavení On.

PC Connection via USB Enable*, Disable Pokud se nechcete připojovat k počítači, vyberte
nastavení Disable.

USB I/F Timeout Setting 5 až 300 sekund (60 sekund*) Můžete nastavit časový limit.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Network Settings

Network Status

Wired LAN Status Zobrazí stav připojení sítě a IP adresu.

Print Status Sheet Slouží k vytisknutí stránky stavu sítě.

Advanced

Device Name Název zařízení můžete změnit.

TCP/IP Manual, Auto Slouží k nastavení IP adresy tiskárny.

Proxy Server Use, Do Not Use Nastavení proxy serveru.

IPv6 Address Enable*, Disable Vyberte, zda chcete funkci IPv6 povolit, nebo za-
kázat.

Link Speed & Duplex Auto*, 100BASE-TX Auto,
10BASE-T Half Duplex, 10BA-
SE-T Full Duplex, 100BASE-TX
Half Duplex, 100BASE-TX Full
Duplex

Nastavte rychlost a duplex spojení.

Redirect HTTP to HTTPS Enable*, Disable Nastavením na hodnotu Enable se automaticky
převede HTTP na HTTPS pro přístup.

Disable IPsec/IP Filtering Proveďte nastavení pro povolení v předinstalova-
ném softwaru Web Config.

Zde můžete přepnout pouze na zakázání.

Postup pro spuštění viz níže Web Config.

U „Používání nástroje Web Config“ na str. 32

Disable IEEE802.1X
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Storage Settings (pouze když je nainstalovaná volitelná jednotka SSD)

Shared Folder Access Control

Access Allowed*, Not Allowed Nastavte přístupová oprávnění pro používání sdí-
leného prostoru úložiště.

Operation Authority User*, Administrator Only Nastavte provozní oprávnění pro sdílený prostor
úložiště.

Automatic Delete Setting Au-
thority

User*, Administrator Only Nastavte oprávnění pro automatické odstraňová-
ní souborů ve sdíleném prostoru úložiště.

Shared Folder File Management

Automatic File Deletion Off*, On Můžete nastavit automatické odstraňování sou-
borů ve sdíleném prostoru úložiště.

Period Until Deletion By Hours, By Days* Můžete nastavit období pro automatické odstra-
ňování souborů ve sdíleném prostoru úložiště.

Apply to All Shared Folders Na všechny sdílené složky použije nastavení au-
tomatického odstranění.

Personal Folder File Management

Automatic File Deletion Off*, On Můžete nastavit automatické odstraňování sou-
borů v osobní složce.

Period Until Deletion By Hours, By Days* Můžete nastavit období pro automatické odstra-
ňování souborů v osobní složce.

Additional Action

Delete File after Output Off*, On Můžete nastavit odstraňování souborů po výstu-
pu.

Access Control Allowed*, Not Allowed Můžete nastavit přístup, aby uživatelé mohli
změnit nastavení odstraňování po výstupu.

Search Options Begins with, Ends with, Inclu-
des*

Můžete nastavit způsob hledání souborů ve slož-
ce.

Access from WebConfig Allowed, Allowed when Log-
ged in, Not Allowed*

Můžete nakonfigurovat nastavení pro používání
z nástroje WebConfig.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

System Administration
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Security Settings

Restrictions

Job Log Access Off, On* Řízení toho, zda lze měnit přístup k protokolu
úloh na ovládacím panelu. Při nastavení On lze
přístup k protokolu úloh měnit, i když je položka
Lock Setting nastavena na On.

Access to Language Off, On* Ovládání změny jazyka zobrazení ovládacího
panelu. On této funkce lze změnit jazyk, i když je
On Lock Setting.

Access Control Off*, On Když je zvoleno nastavení On, tiskárnu mohou
používat pouze registrované uživatelské účty.

Accept Unknown User Jobs Off, On* Když je zvoleno nastavení Off, nelze tisknout z
ovladačů, které nemají nebo nepodporují ověřo-
vací údaje.

Admin Settings

Admin Password Change, Restore Default Se-
ttings

Změní heslo a obnoví výchozí nastavení.

Lock Setting Off*, On Pokud je On, může položky jako Network Se-
ttings, System Administration a Sleep Timer
měnit pouze osoba, která je přihlášena na do-
movské obrazovce.

Podrobnosti naleznete v Příručka správce (online
příručka).

Password Encryption

Password Encryption Off*, On Nastavením možnosti On se zašifruje heslem.

Format the Optional storage unit Secure (Quick), Secure (Sani-
tizing)

Zobrazí se, pokud je připojena volitelná jednotka
SSD.

❏ Secure (Quick): Náhodně přepíše celou
jednotku SSD textovým vzorcem.

❏ Secure (Sanitizing): Přepíše data náhodnými
daty 00/FF/ a pak provede kontrolu pomocí
algoritmu založeného na normě
Ministerstva obrany Spojených států
(DoD5220-22M). Dokončení formátování u
této možnosti zabere déle, než u ostatních
možností, ale poskytuje nejbezpečnější
metodu mazání dat. Tuto možnost vyberte,
pokud potřebujete smazat důvěrná data.

Disable the Optional storage unit Tuto možnost zvolte, pokud chcete volitelné úlo-
žiště vyjmout.

Restore Default Settings Network Settings, Clear All
Data and Settings

Network Settings obnoví výchozí hodnoty
všech nastavení části Network Settings.

Clear All Data and Settings obnoví výchozí
hodnoty všech nastavení kromě Date/Time Se-
ttings a Language.
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Supply Status

Zobrazí množství zbývajícího inkoustu v zásobnících inkoustu nebo modelové číslo a množství volného místa v
krabicích údržby.

Když v zásobnících inkoustu zbývá malé množství inkoustu nebo když dochází místo v krabicích údržby, zobrazí
se . V tisku můžete pokračovat, i když je zobrazena ikona , dokud není vyžadována výměna. Co nejdříve si
připravte nové zásobníky inkoustu nebo krabice údržby.

Maintenance

* Označuje výchozí nastavení.

Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Print Head Nozzle Check Vyberte metodu podávání papíru k tisku obrazce
pro kontrolu trysek.

Více informací o obrazci pro kontrolu trysek nale-
znete v následující části.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Print Head Cleaning Provádí čištění tiskové hlavy.

Tuto funkci použijte pouze tehdy, pokud jsou trysky
ucpané.

U „Čistění hlavy“ na str. 143

Power Cleaning Tento postup proveďte pouze v případě, že se vám
nepodaří vyčistit ucpané trysky ani po trojnásob-
ném použití funkce Print Head Cleaning.

Tuto položku lze deaktivovat v nabídce správy.

Remove Paper Odstraní zbytky papíru, které zůstaly v tiskárně.

Replace Ink supply unit Zobrazí zbývající množství. Můžete také zkontrolo-
vat modelová čísla zásobníků inkoustu.

Replace Maintenance Box Zobrazí zbývající množství volného prostoru a mo-
delové číslo odpadní nádobky.

Stisknutím How To... zobrazíte na obrazovce pokyny
pro výměnu.

Replace Auto cutter blade Pomocí této funkce lze vyměnit řezačku.

Stisknutím How To... zobrazíte na obrazovce pokyny
pro výměnu.

Adjust Cut Position -3,0 až 3,0 mm (0,0 mm*)

-120 až 120 mil (0,0 mil*)

Pokud tuto možnost nastavíte, když se při bezokra-
jovém tisku na svitkový papír objeví okraje nahoře a
dole, mohou se okraje zlepšit.
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Položka nastavení Nastavená hodnota Vysvětlení

Clean Around Print Head/Caps Tento postup použijte, pokud se vám nedaří odstra-
nit ucpané trysky ani po provedení čištění Power
Cleaning.

Stisknutím How To... zobrazíte na obrazovce poky-
ny pro výměnu.

Move/Transport Tuto funkci použijte v případě přesouvání nebo pře-
pravy tiskárny.

U „Přenášení a přeprava tiskárny“ na str. 186

Language

Můžete vybrat jazyk zobrazený na panelu. Výběr lze provést z následujících jazyků.

Dutch, English, French, German, Italian, Japanese, Korean, Portuguese, Polish, Russian, Simplified Chinese,
Spanish, Traditional Chinese
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Printer Status/Print

Položka nastavení Vysvětlení

Print Status Sheet Slouží k vytisknutí Configuration Status Sheet.

Firmware Version Zobrazuje Firmware Version Printer informace o příslušenství.

Optional storage unit Zobrazuje stav připojení volitelné jednotky SSD.

Adobe PS3 Expansion Unit Zobrazuje stav rozšiřovací jednotky Adobe® PostScript® 3™.

Auto Take-up Reel Unit Zobrazuje stav automatické posouvací jednotky.

Platen Gap Value for Last Print Job Zobrazí hodnotu mezery na desce při posledním provedeném tisku.

Network Zobrazí stav připojení kabelové sítě LAN. Můžete též vytisknout stránku
stavu.

Fatal Error Log Zobrazuje kódy a data chyb, které se vyskytly v minulosti.

Operation Report Můžete zkontrolovat položky Total Media Feed Length a Total Carriage
Pass.
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Údržba

Údržba tiskové hlavy

Objeví-li se na tiskových výstupech bílé čáry nebo
zaznamenáte-li sníženou kvalitu tisku, je nutné
provést údržbu tiskové hlavy.

Postup údržby

Aby tisková hlava zůstala v dobrém stavu a aby byla
zajištěna ta nejlepší kvalita tisku, můžete provádět
následující funkce údržby tiskárny. Podle výsledků
tisku a situace proveďte odpovídající údržbu.

Automatické čištění

Pokud je tato položka nastavena na hodnotu On,
tiskárna automaticky kontroluje zanesení trysek
a provádí čištění v případě, kdy detekuje ucpané
trysky.

Poznámka:

❏ Detekce ucpaných trysek pomocí této funkce není
100 %.

❏ Při detekci ucpaných trysek se spotřebovává malé
množství inkoustu.

❏ Během automatického čištění se spotřebovává
inkoust.

Načasování kontroly trysek funkce Auto Cleaning je
možné změnit. Pokud nechcete provádět automatické
čištění, nastavte tuto volbu na možnost Off.

U „General Settings“ na str. 125

Poznámka:
I když je funkce Auto Cleaning nastavena na hodnotu
Off, může se provádět automatické čištění, aby se
zachovala kvalita tisku.

Kontrola trysek tiskové hlavy

Vytiskne obrazec pro kontrolu trysek, abyste
zkontrolovali, zda nejsou ucpané trysky v případě, kdy
se tiskárna nepoužívala delší dobu, nebo před tiskem
důležité úlohy. Vizuálně zkontrolujte vytištěný
kontrolní obrazec a pokud objevíte slabě vytištěné
nebo chybějící plochy, vyčistěte tiskovou hlavu.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Čištění tiskové hlavy

Tuto funkci použijte v případě, pokud ve výtiscích
objevíte slabě vytištěné nebo chybějící plochy. Vyčistí
povrch tiskové hlavy za účelem zvýšení kvality tisku. K
dispozici jsou dva typy čištění v závislosti na
požadované úrovni čištění; normální čištění hlavy
a silné čištění hlavy.

U „Čistění hlavy“ na str. 143

Normálně spouštějte funkci Normal head cleaning.
Zůstávají-li trysky i po opakovaném běžném čištění
hlav (Normal) stále ucpané, proveďte silné čištění
(Powerful Cleaning).

Automatická úprava

Provádí společně funkce Uni-D Alignment a Bi-D
Alignment. Toto použijte, pokud se objevují pruhy
(vodorovné pruhy nebo nerovnoměrné odstíny),
pokud jsou nesprávně zarovnány vodicí linky nebo
pokud tiskové výsledky vypadají zrnitě.

U „Automatická úprava“ na str. 145

Nastavení podávání papíru (Úpravy podávání
papíru)

Tuto funkci použijte, pokud nejste schopni vyřešit
problémy s pruhy (horizontální pruhované čáry nebo
nerovnoměrné barvy) ve standardní oblasti tisku
(u samostatných listů jde o oblast nezahrnující
pruh o šířce 1 až 2 cm v dolní části papíru) ani po
vyčištění či vyrovnání tiskové hlavy.

U „Úpravy podávání papíru“ na str. 145

Vyrovnání hlavy

Polohu tiskové hlavy upravte, pokud jsou linky špatně
vyrovnané nebo pokud výsledky tisku vypadají zrnité.
Nastavení tiskové hlavy upraví nevyrovnání tiskové
hlavy při tisku.
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U „Vyrovnání hlavy“ na str. 146

Kontrola trysek tiskové hlavy

Kontrolu trysek je možné provést pomocí počítače
nebo pomocí ovládacího panelu tiskárny.

Z tiskárny

A Ujistěte se, zda je do tiskárny zaveden
nekonečný papír nebo samostatný list
o velikosti nejméně A4.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 38

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

C Stiskněte  (Menu) – Maintenance – Print
Head Nozzle Check.

D Stisknutím tlačítka Start spustíte tisk
kontrolního obrazce.

E Zkontrolujte vytištěný kontrolní obrazec,
a porovnejte jej s příklady uvedenými
v následující části.

Příklad čistých trysek

Pokud nechybí žádný vzorek, pak nejsou trysky
tiskové hlavy ucpané. Stisknutím ikony 
ukončíte kontrolu ucpání trysek.

Příklad ucpaných trysek

Chybějí-li v obrazci pro kontrolu trysek některé
segmenty, vyčistěte hlavu stisknutím ikony .

F Vyberte řadu trysek, které chcete vyčistit a pak
stiskněte Z.

Spustí se čištění. Čištění trvá přibližně
4 až 5 minut.

Poznámka:
Čím více barev vyberete, tím bude čištění déle
trvat. V závislosti na stavu trysek může čištění
trvat až kolem 14 minut.

G Podle pokynů na obrazovce vytiskněte obrazec
pro kontrolu trysek a na výsledcích
zkontrolujte, zda byl problém vyřešen.

Z počítače

Vysvětlivky v této sekci používají jako příklad ovladač
tiskárny pro systém Windows.

Použijte nástroj Epson Printer Utility 4 pro systém
Mac.

U „Funkce nástroje Epson Printer Utility 4“ na
str. 82

A Ujistěte se, zda je do tiskárny zaveden
nekonečný papír nebo samostatný list
o velikosti nejméně A4.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 38

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

C Klikněte na tlačítko Kontr. trysek tisk. hl. na
kartě Nástroj na obrazovce ovladače tiskárny
Properties (Vlastnosti) (nebo Printing
preferences (Předvolby tisku)).
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D Klikněte na tlačítko Tisk.

Dojde k vytištění obrazce pro kontrolu trysek.

E Zkontrolujte obrazec pro kontrolu trysek.

Pokud se nevyskytl žádný problém: klikněte na
tlačítko Dokončit.

Pokud se vyskytl problém: klikněte na tlačítko
Vyčistit.

Po vytištění obrazce pro kontrolu trysek a před
tiskem nebo čištěním hlavy se přesvědčte, zda je
tisk obrazce pro kontrolu trysek dokončen.

Čistění hlavy

Ačkoliv lze čištění hlavy provést z počítače i z tiskárny,
postupy čištění se liší níže vysvětleným způsobem.

Z tiskárny

Můžete vybrat dvojí úroveň síly čištění.

U „Z tiskárny“ na str. 143

Z počítače

U „Z počítače“ na str. 144

Poznámky k Print Head Cleaning

Během čištění hlavy se spotřebová inkoust.

Hlavu čistěte pouze tehdy, pokud se zhorší kvalita
tisku; například pokud je výtisk rozmazaný, barva je
nesprávná nebo chybí.

Při čištění všech hlav se spotřebovává inkoust
všech barev.

I když používáte pouze černou pro černobílý tisk,
spotřebují se i barevné inkousty.

Pokud v odpadní nádobce není dostatek místa,
připravte si novou odpadní nádobku.

Zopakujete-li čištění hlavy několikrát v krátké době po
sobě, může se odpadní nádobka brzy naplnit, neboť
inkoust se z odpadní nádobky tak rychle neodpařuje.

Pokud v nabídce Maintenance nastavíte možnost
Power Cleaning, spotřebovává se daleko více

inkoustu než v případě možnosti Print Head
Cleaning.

V předstihu zkontrolujte zbývající množství inkoustu,
a pokud zbývá málo inkoustu, před zahájením čištění
připravte nový zásobník inkoustu.

Čištění tiskové hlavy nelze provést, pokud není
správná teplota. Informace týkající se vhodné
teploty naleznete níže.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 197

Zůstanou-li trysky i po provedení Power Cleaning
stále ucpané, tiskárnu vypněte a ponechte ji
vypnutou přes noc nebo déle.

Ucpaný inkoust se může po určité době rozpustit.

Zůstanou-li trysky nadále ucpané, obraťte se na svého
prodejce nebo na podporu společnosti Epson.

Z tiskárny

Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k Print Head Cleaning“ na str. 143

A Na ovládacím panelu stiskněte  (Menu) –
Maintenance – Print Head Cleaning.

B Vyberte řady trysek, které chcete vyčistit.

Vyberte barevné páry, u kterých na obrazci pro
kontrolu trysek pozorujete slabě vytištěné nebo
chybějící plochy.

C Stisknutím tlačítka Z spusťte čištění.

Čištění hlavy trvá přibližně 4 až 5 minut.

Poznámka:
Čím více barev vyberete, tím bude čištění déle
trvat. V závislosti na stavu trysek a nastavení
Auto Clean Max Repeat může tento proces trvat
až 14 minut.

Po dokončení čištění se zobrazí potvrzovací
zpráva.

D Stisknutím tlačítka Yes vytiskněte kontrolní
obrazec a zkontrolujte ucpání.

Pokud nechcete provést kontrolu trysek,
ukončete kontrolu stisknutím tlačítka No.
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Pokud jsou trysky stále ucpané, několikrát opakujte
kroky 1 až 3. Pokud nelze vyčistit ucpané trysky i po
několikanásobném čištění, projděte si následující
informace ohledně provedení silného čištění Power
Cleaning.

Power Cleaning
Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k Print Head Cleaning“ na str. 143

A Na ovládacím panelu stiskněte  (Menu) –
Maintenance – Power Cleaning.

B Vyberte pole trysek k vyčistění pomocí funkce
Power Cleaning.

Vyberte barevné páry, u kterých na obrazci pro
kontrolu trysek pozorujete slabě vytištěné nebo
chybějící plochy.

C Stisknutím tlačítka Z spustíte funkci Power
Cleaning.

Power Cleaning trvá přibližně 6 minut.

Poznámka:
Čím více barev vyberete, tím bude čištění déle
trvat. V závislosti na stavu trysek může čištění
trvat až kolem 19 minut.

Po dokončení čištění Power Cleaning se zobrazí
stejná obrazovka, jako před začátkem čištění.

D Stisknutím tlačítka Yes vytiskněte kontrolní
obrazec a zkontrolujte ucpání.

Pokud nechcete provést kontrolu trysek,
ukončete kontrolu stisknutím tlačítka No.

Z počítače

Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k Print Head Cleaning“ na str. 143

Vysvětlivky v této sekci používají jako příklad ovladač
tiskárny pro systém Windows.

Použijte nástroj Epson Printer Utility 4 pro systém
Mac.

U „Funkce nástroje Epson Printer Utility 4“ na
str. 82

A Klikněte na tlačítko Čištění tiskové hlavy na
kartě Nástroj na obrazovce ovladače tiskárny
Properties (Vlastnosti) (nebo Printing
preferences (Předvolby tisku)).

Chcete-li vyčistit všechny tiskové hlavy (trysky)
vyberte možnost Clean All Colors (Vyčistit
všechny barvy).

Když vyberete možnost Automaticky vybrat,
provede se kontrola trysek a vyčistí se pouze
zanesené tiskové hlavy (trysky). Pokud nejsou
tiskové hlavy (trysky) zanesené, čištění se
neprovede.

B Klikněte na tlačítko Spustit.

Spustí se čištění hlavy. Čištění hlavy trvá
přibližně 4 až 5 minut.

Poznámka:
Pokud je položka Auto Cleaning nastavena na
možnost On, jsou po čištění hlavy zkontrolovány
trysky, a jestliže jsou zjištěny ucpané trysky, spustí
se automatické čištění. Tento proces může
v závislosti na stavu trysek a nastavení Auto
Clean Max Repeat trvat až 14 minut.

C Klikněte na možnost Vytisknout vzorek pro
kontrolu trysek.

Zkontrolujte obrazec pro kontrolu trysek.

Pokud na obrazci pro kontrolu trysek pozorujte
slabě vytištěné nebo chybějící plochy, klikněte
na možnost Vyčistit.
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Zůstávají-li trysky i po opakovaném čištění
stále ucpané, vyberte na ovládacím panelu
tiskárny v nabídce Print Head Cleaning
možnost Power Cleaning.

U „Z tiskárny“ na str. 143

Automatická úprava

Provádí společně funkce Uni-D Alignment a Bi-D
Alignment. Toto použijte, pokud se objevují pruhy
(vodorovné pruhy nebo nerovnoměrné odstíny),
pokud jsou nesprávně zarovnány vodicí linky nebo
pokud tiskové výsledky vypadají zrnitě.

cDůležité:

Vzhledem k tomu, že tato úprava se provádí pro
konkrétní papír, měla by se provést pro každý typ
papíru.

Úpravy podávání papíru

Tuto funkci použijte, pokud nejste schopni vyřešit
problémy s pruhy (horizontální pruhované čáry nebo
nerovnoměrné barvy) ve standardní oblasti tisku
(u samostatných listů jde o oblast nezahrnující
pruh o šířce 1 až 2 cm v dolní části papíru) ani po
vyčištění či vyrovnání tiskové hlavy.

Jako metodu úpravy vyberte možnost Quality First
nebo Length Accuracy First. Normálně
doporučujeme seřízení prostřednictvím funkce
Quality First.

Quality First

Vytisknou se obrazce pro seřízení. Provádějte seřízení
a vizuálně kontrolujte obrazce pro seřízení. Tato
možnost je vhodná pro tisk obrázků, které vyžadují
důraz na kvalitu.

Length Accuracy First

Vytiskne měřicí polohy. Změřte měřicí polohy
a upravte pro ně vzdálenost. Tato možnost je vhodná
pro tisk obrázků, které vyžadují důraz na rozměry
a délku jako CAD.

Výběr nastavení podávání papíru

A Založte papír.

V případě nastavení Quality First vložte papír,
který je alespoň 210 mm široký a 297 mm
dlouhý.

V případě nastavení Length Accuracy First
vložte papír, který je alespoň 210 mm široký a
601 mm dlouhý.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 38

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

Pokud při seřízení používáte komerčně
dostupný papír, musíte nejprve registrovat
vlastní papír.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný
papír“ na str. 184

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

C Stiskněte  (Menu) – Paper Setting – Roll
Paper / Cut Sheet / Poster Board – Print
Adjustments – Lateral Feed Adjustment.

D Vyberte možnost Quality First nebo Length
Accuracy First.

E Stiskem tlačítka Start vytiskněte obrazec pro
seřízení nebo měřicí polohy.
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F Zkontrolujte vytištěný obrazec pro seřízení
nebo měřicí polohy a pak na ovládacím panelu
zadejte nastavenou hodnotu.

Quality First

(1) Zkontrolujte obrazec pro seřízení.
Vyhledejte obrazec s nejméně viditelnými
čárami a poznamenejte si jeho číslo.
Příklad: následující obrázek ukazuje, že
nejméně čar obsahuje „0“. Na ovládacím panelu
zadejte „0“ a stiskněte tlačítko OK.

(2) Vytiskne se druhý obrazec pro seřízení.
Zkontrolujte obrazec pro seřízení stejným
způsobem jako (1).

Poznámka:
Když jsou ve všech obrazcích pro seřízení
viditelné linky

Pokud jsou ve všech vytištěných obrazcích pro
seřízení viditelné linky, když je vybrána položka
Quality First, opakujte korekci podávání papíru,
dokud se poblíž středu obrazce pro seřízení
nevytiskne obrazec bez viditelných pruhů.

Length Accuracy First

(1) Změřte vzdálenost měřicích poloh
pravítkem.
Použijte pravítko, kterým lze měřit v přírůstcích
po 0,5 mm.

(2) Na ovládacím panelu zadejte měřicí polohy
a stiskněte tlačítko OK.

Vyrovnání hlavy

Pokud jsou linky špatně vyrovnané nebo výsledky
tisku vypadají zrnité, proveďte Nastavení tiskové hlavy.

Tisková hlava vystřikuje při tisku během pohybu
doleva a doprava inkoust. Pokud je mezi povrchem
papíru a tiskovou hlavou krátká vzdálenost (mezera),
může následkem tloušťky papíru, změn teploty nebo
vlhkosti a vnitřní setrvačnosti tiskové hlavy dojít
k nesrovnalostem tisku.

Vyberte jednosměrné (Uni-D Alignment) nebo
obousměrné nastavení (Bi-D Alignment).

Název polož-
ky

Vysvětlení

Uni-D Align-
ment

Upraví rozdíly v tiskové poloze pro
každou barvu.

Bi-D Align-
ment

Upraví u obousměrného tisku rozdíly
v tiskové poloze pro každou barvu.

Pro každou nabídku můžete rovněž vybrat
automatickou a ruční úpravu.

❏ Automatické seřízení
Normálně doporučujeme používat tuto metodu,
protože málokdy způsobuje problémy a provádí se
velmi snadno. Provedení seřízení trvá přibližně 5
až 26 minut. Doba trvání se liší v závislosti na
vybrané nabídce.

❏ Ruční seřízení
Tuto možnost vyberte, pokud nemůžete provést
automatické nastavení nebo pokud nejste
s výsledným nastavením po použití možnosti
Auto spokojeni.
Vizuálně zkontrolujte vytištěný obrazec pro
seřízení a zadejte optimální hodnoty seřízení.

Poznámky k nastavení tiskové hlavy

Seřízení probíhá v závislosti na papíru vloženém
v tiskárně.

Dbejte na to, aby byl papír správně vložen a byla
vybrána možnost Select Paper Type.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“ na str. 38
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U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

U „Vkládání a vyjímání plakátového papíru“ na
str. 41

Pokud při seřízení používáte komerčně dostupný
papír, musíte nejprve registrovat vlastní papír.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný papír“ na
str. 184

Zkontrolujte, že trysky nejsou ucpané.

Pokud jsou ucpané, nemusí seřízení proběhnout
správně. Vytiskněte obrazec pro seřízení, vizuálně ho
zkontrolujte a v případě potřeby vyčistěte hlavu.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Použití následujících typů papíru neumožňuje
provést automatické seřízení.

❏ Obyčejný papír

❏ Průhledný nebo barevný papír

Při použití uvedených typů papíru je třeba provést
seřízení ručně.

U „Úprava polohy tiskové hlavy“ na str. 147

Při automatickém seřízení nesmí na tiskárnu
dopadat externí světlo (přímé sluneční záření).

Snímač tiskárny by za takových podmínek nemusel
načíst obrazec pro seřízení správně. Pokud není
možné provést automatické seřízení, přestože externí
světlo na tiskárnu nedopadá, proveďte seřízení ručně.

U „Úprava polohy tiskové hlavy“ na str. 147

Úprava polohy tiskové hlavy

Než začnete, přečtěte si následující informace:

U „Poznámky k nastavení tiskové hlavy“ na str. 146

A Pokud se automaticky upravuje poloha tiskové
hlavy, vložte papír, který je alespoň 388 mm
široký a 430 mm dlouhý. Když polohu tiskové
hlavy upravujete ručně, vložte papír minimálně
o velikosti A4.

Pokud při seřízení používáte komerčně
dostupný papír, musíte nejprve registrovat
vlastní papír.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný
papír“ na str. 184

B Zvolte typ papíru, který odpovídá papíru
vloženému do tiskárny.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

C Stiskněte  (Menu) – Paper Setting – Roll
Paper / Cut Sheet / Poster Board – Print
Adjustments – Print Head Alignment.

D Vyberte možnost Uni-D Alignment nebo Bi-D
Alignment.

Název
položky

Vysvětlení

Uni-D
Alignment

Upraví rozdíly v tiskové poloze pro
každou barvu. Provedení seřízení
trvá přibližně 14 až 26 minut. Doba
trvání se liší v závislosti na vybrané
nabídce.

Bi-D Align-
ment

Upraví u obousměrného tisku rozdí-
ly v tiskové poloze pro každou bar-
vu. Provedení seřízení trvá přibližně
5 až 8 minut. Doba trvání se liší v zá-
vislosti na vybrané nabídce.

E Vyberte možnost Auto (Automaticky) nebo
Manual (Ručně).

Název
položky

Vysvětlení

Auto Obrazec pro seřízení se po vytištění
načte prostřednictvím snímače, kte-
rý automaticky zaregistruje optimál-
ní hodnotu seřízení do tiskárny. Nor-
málně je doporučena tato metoda.

Manual Vizuálně zkontrolujte vytištěný ob-
razec pro seřízení a zadejte optimál-
ní hodnoty seřízení. Tuto možnost
vyberte, pokud nemůžete provést
automatické nastavení nebo pokud
nejste s výsledným nastavením po
použití možnosti Auto spokojeni.
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F Stisknutím tlačítka Start spustíte nastavení
polohy tiskové hlavy.

Název
položky

Vysvětlení

Auto Po dokončení automatického seří-
zení se vrátíte na obrazovku, která
byla zobrazena před zahájením seří-
zení. Po seřízení zkontrolujte, zda
vytištěný obrázek již není zrnitý ani
se na něm neobjevují nesrovnalosti
tisku.

Pokud nejste spokojeni s výsledky
nastavení, zkuste provést nastavení
ručně.

Manual Obrazec pro seřízení se vytiskne na
vložený papír.

Proveďte úpravy podle zobrazených
pokynů.

Výměna spotřebního
materiálu

Výměna zásobníků inkoustu

Upozornění k výměně

cDůležité:

Společnost Epson doporučuje používat originální
zásobníky inkoustu Epson. Epson nemůže zaručit
kvalitu ani spolehlivost neoriginálního inkoustu.
Použití neoriginálního inkoustu může způsobit
poškození, na které se nevztahují záruky
společnosti Epson, a za určitých okolností může
vést k nespolehlivému fungování tiskárny. Je
možné, že se nezobrazí informace o hladině
neoriginálního inkoustu. Použití neoriginálního
inkoustu je zaznamenáno pro případné použití při
servisu.

Pokud dojde k vyprázdnění vložených zásobníků
inkoustu, tisk nebude možné provést.

Pokud dojde inkoust během tisku, můžete v tisku
pokračovat po výměně zásobníku inkoustu. Budete-li
tisknout se zásobníkem inkoustu, ve kterém dochází
inkoust, může se stát, že bude nutné zásobník
inkoustu vyměnit během tisku. Jestliže ji vyměníte
během tisku, v závislosti na schnutí inkoustu mohou
barvy vypadat odlišně. Chcete-li se takovým potížím
vyhnout, doporučujeme vyměnit zásobník inkoustu
před tiskem. Vyjmutý zásobník inkoustu můžete v
budoucnosti zcela spotřebovat.

Podporované zásobníky inkoustu U „Zásobníky
inkoustu“ na str. 172
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Jak provést výměnu

Když se zobrazí zpráva vyzývající k výměně
zásobníku inkoustu

Stiskněte How To... Na postup výměny zásobníku
inkoustu se můžete podívat na ovládacím panelu.

Když chcete vyměnit zásobník inkoustu v určitou
dobu

Když chcete vyměnit zásobník inkoustu v určitou
dobu, například při tisku velkých objemů, můžete se
podívat na postup na ovládacím panelu.

A Uvolněte zámek jeho přesunutím podle
ilustrace.

B Postup můžete zobrazit stisknutím How To...
na ovládacím panelu.

Proveďte postup podle zobrazených pokynů.

Výměna krabice údržby

Vyměňte tu krabici údržby, pro kterou se zobrazuje
zpráva Not Enough Space.

Podporovaná krabice údržby

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 172

Když se zobrazí zpráva vyzývající k výměně
zásobníku inkoustu

Stiskněte Maintenance Box. Krabici údržby můžete
vyměnit, zatímco se budete dívat na postup.

Když chcete vyměnit krabici údržby v určitou dobu

Když chcete vyměnit krabici údržby v určitou dobu,
můžete se podívat na postup na ovládacím panelu.

A Otevřete kryt krabice údržby, kterou chcete
vyměnit, podle ilustrace.

B Postup můžete zobrazit stisknutím How To...
na ovládacím panelu.

Proveďte postup podle zobrazených pokynů.
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Výměna řezačky

Neřeže-li řezačka papír čistě, vyměňte ji.

Podporovaná řezačka

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 172

Upozornění k výměně

Upozornění:

Řezačku neponechávejte v dosahu dětí. Nůž
řezačky by mohl způsobit zranění. Při výměně
řezačky postupujte s nejvyšší opatrností.

cDůležité:

❏ List mezi čepelemi nové řezačky chrání čepele.
Vyměňte řezačku bez odstraňování listu. List
se po výměně automaticky oddělí od řezačky a
poté jej budete moct odstranit.

❏ Dávejte pozor, abyste nepoškodili nůž řezačky.
Pokud řezačku pustíte na zem nebo s ní
udeříte o tvrdý předmět, může dojít k
odštípnutí nože.

❏ Při instalaci nové řezačky řádně utáhněte
upevňovací šroub, jinak by se mohla pozice
řezání mírně posunout nebo by se mohlo řezat
šikmo.

Jak provést výměnu

Tento postup můžete provést, zatímco budou kroky
zobrazeny na ovládacím panelu.

A Stiskněte  (Menu) – Maintenance –
Replace Auto cutter blade.

B Stiskněte Start a potom stisknutím How To...
zobrazte postup.

Proveďte postup podle zobrazených pokynů.

Poznámka:
Použité řezačky vyhazujte v plastovém pytli nebo
podobně, a to podle místních zákonů, předpisů a
vládních nařízení.

Čištění tiskárny

Chcete-li tiskárnu udržet v optimálním provozním
stavu, pravidelně ji čistěte (přibližně jednou za měsíc).

Přibližně jednou za rok také očistěte vstup papíru
čisticím listem – dodaným nebo nabízeným jako
spotřební materiál.

Čištění vnější části tiskárny

A Vyjměte z tiskárny veškerý papír.

B Ujistěte se, že jsou tiskárna i s displejem
vypnuté, a odpojte napájecí kabel z elektrické
zásuvky.

C Pomocí měkkého a čistého hadříku odstraňte
prach a nečistoty.

Aby se nehromadil prach, vyčistěte následující
oblasti vzadu a po stranách.

Pokud je tiskárna silně znečištěná, navlhčete
hadřík vodou obsahující malé množství
neagresivního čisticího prostředku a před
otřením povrchu tiskárny hadřík řádně
vyždímejte. Potom vytřete suchým hadříkem
veškerou zbývající vlhkost.

cDůležité:

Při čištění tiskárny nikdy nepoužívejte
benzen, ředidla ani líh. Tyto látky by mohly
způsobit barevné změny a tvarové deformace.

Čištění vnitřku tiskárny

Pokud jsou určité oblasti znečištěné, objeví se
následující potíže.
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❏ Oblast válce
Výtisk je odřený nebo špinavý.

❏ Oblast desky, oblast zachycující inkoust
Papír se špiní, když ulpívá prach a inkoust.
Pokud nebude odstraněn prach a částice papíru,
může dojít k ucpání trysek nebo poškození
tiskové hlavy.

❏ Oblast vstupu papíru
Na výtiscích nebo na tiskové hlavě může ulpívat
prach, což může vést k ucpání trysek.

Čištění válce

Válec vyčistíte podáváním obyčejného papíru podle
následujících kroků.

A Zapněte tiskárnu a vložte do ní nejširší
dostupný nekonečný papír.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“
na str. 38

B Stiskněte  (Menu) – Paper Setting –
Feed/Cut Paper.

C Stiskněte Forward.

Po stisknutí tlačítka Forward se zavede papír.
Není-li papír ušpiněný, čištění je dokončeno.

D Po vyčištění papír uřízněte.

Stisknutím možnosti Cut oříznete papír.

Čištění vnitřku tiskárny

A Ujistěte se, že jsou tiskárna i s displejem
vypnuté, a odpojte napájecí kabel z elektrické
zásuvky.

B Nechte tiskárnu přibližně minutu v klidu.

C Otevřete kryt tiskárny.

cDůležité:

❏ Při čištění se nedotýkejte vnitřních válců.
Jinak by se mohly znečistit výtisky.

❏ Nedotýkejte se inkoustových trubiček
uvnitř tiskárny, může dojít k poškození
tiskárny.

D Očistěte jednotlivé oblasti.

Oblast desky

Pomocí měkkého hadříku odstraňte prach
a nečistoty ze světle modré oblasti (část „a“) v
následující ilustraci. Abyste předešli zanesení
špíny, otírejte směrem zevnitř ven. Je-li
znečištění rozsáhlejší, očistěte tiskárnu měkkým
a čistým hadříkem navlhčeným v jemném
čisticím prostředku. Poté vnitřní část tiskárny
utřete suchým a měkkým hadříkem.

Pokud se nahromadí papírový prach (který
vypadá jako bílý prášek), zatlačte jej dovnitř
párátkem nebo podobným předmětem.
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Oblast zachycující inkoust

Pokud se papírové částice nebo prach
nahromadily v části „b“ ilustrace desky a na
jejích okrajích, odstraňte je pomocí čisticí
tyčinky (dodané nebo nabízené jako spotřební
materiál), jak je znázorněno níže.

cDůležité:

❏ Na oblast zachycující inkoust příliš
netlačte. Mohl by se sedřít absorpční
materiál.

❏ Nepoužívejte běžné dostupné vatové
tyčinky. V oblasti zachycující inkoust by
mohla zůstat vlákna z vatových tyčinek,
což by vedlo k znečištění výtisků a dalším
potížím.

E Po dokončení čištění zavřete kryt tiskárny.

Čištění vstupu papíru

K otvoru podávání nekonečného papíru je připojena
látka, která zachytí částečky papíru a prachu,
přichycené na povrchu a okrajích papíru.

Odstraňte prach zachycený textilií ve vstupu papíru
čisticím listem (dodaným nebo nabízeným jako
spotřební materiál) podle následujících pokynů.
Pokud jste již použili čisticí list dodaný se zařízením,
pořiďte si nový čisticí list, prodávaný samostatně.

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 172

cDůležité:

❏ Vždy použijte nový čisticí list. Opětovné
použití již použitého listu může mít za
následek znečištění tiskárny.

❏ Čisticí list v tiskárně nepodávejte. Mohlo by
tak dojít k uvíznutí.

❏ Nečistěte ničím jiným než čisticím listem.
Jinak by se mohla poškodit textilie.

❏ Čištění otvoru podávání nekonečného papíru
pomocí čisticího listu provádějte přibližně
jednou ročně.

A Zkontrolujte, že není vložený žádný papír.

V tiskárně je zaveden papír, vyjměte ho.

U „Základní operace“ na str. 37

B Zkontrolujte, že je tiskárna vypnutá.

C Odstraňte ochrannou vrstvu z čisticího listu.

Šedá oblast, označená písmenem A, je
adhezivní povrch. Nedotýkejte se jí rukou ani
ničím jiným.

D Vytáhněte protiprachový kryt.
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E S adhezivním povrchem směrem k sobě zasuňte
okraj listu přibližně 1 cm do vstupu papíru a
potom jej vytáhněte. Tento postup dvakrát nebo
třikrát opakujte.

F List zasunujte a vytahujte po celé délce vstupu
papíru, od pravého po levý okraj.

Použité čisticí listy zlikvidujte.

G Zavřete protiprachový kryt.
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Řešení problémů

Když se zobrazí zpráva

Pokud se zobrazí jedna z následujících zpráv, přečtěte si dále uvedené pokyny a postupujte podle nich.

Zprávy Co dělat

Change paper settings
Paper setting in the printer driver
is different from paper informa-
tion registered in the printer.
Change paper setting from the
application or the driver. For de-
tails, see your documentation.

Chcete-li změnit informace o papíru zaregistrované pomocí nástroje Epson Media
Installer, vložte papír a pak použijte ovládací panel.

Chcete-li změnit informace o papíru, který není vložen, můžete také použít nástroj
Epson Media Installer.

Záleží ale na používané verzi nástroje Epson Media Installer, některé verze neumožňují
informace o papíru změnit.

Replacing the auto cutter blade is
recommended.
For details, see your documenta-
tion.

Řezačka se opotřebovala. Vyměňte řezačku.

U „Výměna řezačky“ na str. 150

TCP/IP configuration failed
The combination of the IP add-
ress and the subnet mask is inva-
lid. See your documentation for
more details.

Zadejte správné hodnoty pro IP adresu a výchozí bránu. Pokud správné hodnoty
neznáte, poraďte se se správcem sítě.

Communication between the ne-
twork and the printer is unstable.
You may be able to resolve this by
setting IEEE802.3az (Energy Effi-
cient Ethernet) to "Off".
See your documentation for more
details.

Další podrobnosti naleznete v Příručka správce (online příručka).

The initial password is the pro-
duct's serial number.
Please check the serial number.
See your documentation for de-
tails.

Další podrobnosti naleznete v Příručka správce (online příručka).

The initial password is provided
on the label attached to the pro-
duct.
See your documentation for de-
tails.

Další podrobnosti naleznete v Příručka správce (online příručka).

Recovery Mode Spuštěn v režimu obnovení, protože se nezdařila aktualizace firmwaru. Podle
následujících kroků firmware znovu aktualizujte.

1. Připojte počítač a tiskárnu pomocí USB (v režimu obnovení nejsou aktualizace přes
síťové připojení možné).

2. Stáhněte si nejnovější firmware z webových stránek společnosti Epson a spusťte
aktualizaci.
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Zprávy Co dělat

Paper setting in the printer driver
is different from paper informa-
tion registered in the printer.
Change paper setting from the
application or the driver.
For details, see your documenta-
tion.

Chcete-li změnit informace o papíru zaregistrované pomocí nástroje Epson Media
Installer, vložte papír a pak použijte ovládací panel.

Chcete-li změnit informace o papíru, který není vložen, můžete také použít nástroj
Epson Media Installer.

Záleží ale na používané verzi nástroje Epson Media Installer, některé verze neumožňují
informace o papíru změnit.

Optional storage unit does not
have enough space. Cannot save
any more jobs.
See documentation for how to
delete stored print jobs.

U modelů vybavených jiným externím úložištěm než jednotkou SSD.

Pokud je externí úložiště plné a nemůžete ukládat data, odstraňte nepotřebná data.

Printer error.
Turn the power off and on again.
If the problem persists, contact
Epson Support.

Vypněte a zapněte napájení.

For details, see your documenta-
tion.

Je třeba vyměnit díl tiskárny. Podrobnosti viz dokumentace.

The combination of the IP add-
ress and the subnet mask is inva-
lid.
See your documentation for more
details.

Kombinace adresy IP a masky podsítě není platná.

Další podrobnosti naleznete zde: XXX.

Communication between the ne-
twork and the printer is unstable.
You may be able to resolve this by
setting IEEE802.3az (Energy Effi-
cient Ethernet) to "Off".
See your documentation for more
details.

Když je IEEE802.3az nastaveno na „On“, připojení k síti může být nestabilní a v závislosti
na síťovém prostředí nemusí být možné tisknout.

Po dokončení tisku zvolte nastavení „Off“.

The storage is full.
Cannot save any more jobs.
See the manual for details on de-
leting stored print jobs.

Úložiště je plné a nemůžete ukládat data.

Odstraňte nepotřebné uložené úlohy.

The initial password is the pro-
duct's serial number.
Please check the serial number.
See your documentation for de-
tails.

Další podrobnosti naleznete v Příručka správce (online příručka).

The initial password is provided
on the label attached to the pro-
duct.
See your documentation for de-
tails.

Další podrobnosti naleznete v Příručka správce (online příručka).

Web Video Manuals Další podrobnosti naleznete ve videopříručkách Epson.

Turn the power off, and then see
the documentation to remove the
bulk ink solution from the printer.

Odstraňte velkokapacitní inkoustovou jednotku.

U „Přenášení a přeprava tiskárny“ na str. 186
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Zprávy Co dělat

After moving or transporting the
printer, see the documentation
before starting the printer.

Další informace najdete v následujících částech.

U „Přenášení a přeprava tiskárny“ na str. 186
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Když je zobrazena chybová zpráva a kód chyby

Chybové zprávy Co dělat

A printer part needs to be replaced.

Contact Epson Support.

For details, see your documentation.

XXXXXXXX
(Kde XXXXXXXX představuje alfanumeric-
ký kód o 6 nebo 8 číslicích.)

Blíží se konec životnosti některého dílu tiskárny.

Kontaktujte svého prodejce nebo podporu společnosti Epson a uveďte kód
požadavku na údržbu.

Tuto zprávu nelze odstranit, dokud nevyměníte příslušnou součást. Budete-li
tiskárnu i nadále používat, nastane chyba tiskárny.

Printer error. Turn the power off and on
again. If the problem persists, contact
Epson Support.

XXXXXXXX
(Kde XXXXXXXX představuje alfanumeric-
ký kód o 6 nebo 8 číslicích.)

Chybová zpráva se zobrazí v následujících situacích.

❏ Napájecí kabel není řádně připojen

❏ Dojde k chybě, kterou nelze vymazat

Když dojde k chybě tiskárny, tiskárna automaticky zastaví tisk. Vypněte tiskárnu,
odpojte napájecí kabel od elektrické zásuvky a od napájecí zásuvky na tiskárně
a znovu jej připojte. Pokud k chybě dochází znovu, několikrát tento postup
zopakujte.

Pokud je na LCD displeji zobrazena stejná žádost o servis, požádejte o pomoc
svého prodejce nebo podporu společnosti Epson. Sdělte jim, že kód volání
servisu je „XXXXXXXX“.

The printer cannot communicate with
the bulk ink solution.
Turn the power off, connect the cables
correctly, and then restart the printer.
XXXXXXXX

Chyba tiskárny se zobrazí v následujících případech.

❏ Kabel není řádně připojen
Tato zpráva se zobrazí, když selže připojení, například se zařízením USB.
Vypněte tiskárnu a připojte zařízení USB nebo jiná zařízení správně.

❏ Když není správně připojena přípojka inkoustových hadiček na
velkokapacitní inkoustové jednotce

❏ Dojde k chybě, kterou nelze vymazat

Když dojde k chybě tiskárny, tiskárna automaticky zastaví tisk. Vypněte tiskárnu,
odpojte napájecí kabel od elektrické zásuvky a od napájecí zásuvky na tiskárně
a znovu jej připojte. Tiskárnu několikrát zapněte a vypněte.

The cover is open.
Close the rear cover, and then turn the
power on again.
XXXXXXXX

Tato zpráva se zobrazuje, když není nasazen kryt velkokapacitní inkoustové
jednotky nebo když není nainstalován správně.

Vypněte tiskárnu a řádně nasaďte kryt velkokapacitní inkoustové jednotky.
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Řešení problémů

Nelze tisknout (protože 
tiskárna nefunguje)

Tiskárnu nelze zapnout

o Je do elektrické zásuvky i tiskárny zapojen
napájecí kabel?

Zapojte napájecí kabel řádně do tiskárny.

o Jsou nějaké potíže s elektrickou zásuvkou?

Ujistěte se, že vaše elektrická zásuvka funguje připo-
jením napájecího kabelu jiného elektrického spotře-
biče.

Tiskárna se automaticky vypíná

o Je zapnutá funkce Power Off Timer?

Chcete-li vypnout automatické vypínání tiskárny,
zvolte Off.

U „General Settings“ na str. 125

Ovladač tiskárny není řádně
nainstalován (Windows)

o Je ve složce Devices and Printers (Zařízení a
tiskárny)/Printers (Tiskárny)/Printers and
Faxes (Tiskárny a faxy) zobrazena ikona této
tiskárny?

❏ Ano
Ovladač tiskárny je nainstalován. Objeví se
oznámení „Tiskárna nekomunikuje s
počítačem“.

❏ Ne
Ovladač tiskárny není nainstalován. Instalace
ovladače tiskárny.

o Odpovídá nastavení tiskového portu
připojovacímu portu tiskárny?

Zkontrolujte port tiskárny.

Klepněte na kartu Port v dialogovém okně tiskárny
Properties (Vlastnosti) a zkontrolujte možnost vy-
branou pro položku Print to the following port(s)
(Tisk do následujících portů).

❏ USB: USBxxx (x znamená číslo portu) pro
připojení USB

❏ Síť: správná IP adresa pro připojení k síti

Pokud nejsou tyto informace uvedeny, není ovladač
tiskárny řádně nainstalován. Odstraňte a znovu na-
instalujte ovladač tiskárny.

U „Odinstalace softwaru“ na str. 35

Ovladač tiskárny není řádně
nainstalován (Mac)

o Je do seznamu tiskáren přidána tiskárna?

V nabídce Apple klikněte na položku System Prefe-
rences (Předvolby systému) — Printers & Scan-
ners (Tiskárny a skenery) (nebo Print & Fax (Tisk a
fax)).

Nezobrazí-li se název tiskárny, tiskárnu přidejte.

Tiskárna nekomunikuje s počítačem

o Je kabel správně zapojen?

Zkontrolujte, zda je propojovací kabel správně zapo-
jen do portu tiskárny i do počítače. Také se ujistěte,
zda není kabel poškozený nebo ohnutý. Pokud máte
náhradní kabel, zkuste jej připojit.

o Odpovídají specifikace kabelu specifikacím
počítače?

Ověřte, zda specifikace kabelu rozhraní odpovídají
specifikacím tiskárny a počítače.

U „Požadavky na systém“ na str. 196
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o Pokud je použit rozbočovač USB, je
používán správně?

Ve specifikaci rozhraní je možné sériově propojit až
5 rozbočovačů USB. Doporučujeme však tiskárnu
připojit k prvnímu rozbočovači připojenému přímo
k počítači. Provoz tiskárny může být v závislosti na
vámi používaném rozbočovači nestabilní. Pokud k
tomu dojde, připojte kabel USB přímo do portu USB
svého počítače.

o Je rozbočovač USB správně rozpoznán?

Ujistěte se, zda je rozbočovač USB v počítači správně
rozpoznán. Pokud je rozbočovač USB v počítači roz-
poznán správně, odpojte všechny rozbočovače USB
v počítači a připojte tiskárnu přímo do portu USB
počítače. Vyžádejte si od výrobce rozbočovače USB
informace o jeho používání.

V síťovém prostředí nelze tisknout

o Jsou nastavení sítě správná?

Požádejte správce sítě o informace pro nastavení sí-
tě.

o Připojte tiskárnu přímo do počítače pomocí
kabelu USB a pokuste se o tisk.

Pokud můžete tisknout přes USB, je problém v na-
stavení sítě. Obraťte se na správce sítě nebo vyhle-
dejte informace v příručce k síťovému systému. Ne-
můžete-li tisknout přes USB, prostudujte příslušnou
část této uživatelské příručky.

o Používáte připojení kabelové sítě LAN se
zařízením, které podporuje IEEE 802.3az
(Power Saving Ethernet)?

Při použití připojení kabelové sítě LAN se zařízením,
které podporuje IEEE 802.3az (Energy Efficient Ether-
net, Power Saving Ethernet), se připojení může stát
nestabilní, připojení nemusí být možné nebo ry-
chlost komunikace může být nízká.
Před připojením deaktivujte IEEE 802.3az na vašem
počítači a tiskárně podle následujících kroků.

(1) Odpojte kabely sítě LAN od počítače a tiskárny.

(2) Deaktivujte funkci IEEE 802.3az na vašem počíta-
či, pokud je povolena.

(3) Propojte počítač a tiskárnu přímo pomocí kabelu
LAN.

(4) Na tiskárně zkontrolujte IP adresu tiskárny v na-
bídce  (Menu) – General Settings – Network
Settings – Wired LAN Status.

(5) Na počítači spusťte nástroj Web Config.
Otevřete webový prohlížeč a zadejte do něho IP ad-
resu tiskárny.

(6) Vyberte nabídku Network Settings — Ethernet.

(7) Nastavte položku IEEE 802.3az na hodnotu Off.

(8) Klikněte na tlačítko Next.

(9) Klikněte na tlačítko Settings.

(10) Odpojte kabel sítě LAN, který připojuje počítač
k tiskárně.

(11) Aktivujte funkci IEEE 802.3az na počítači, pokud
jste ji v kroku 2 deaktivovali.

(12) Připojte kabely sítě LAN, které jste odpojili v
kroku 1, k počítači a tiskárně.

Pokud tento problém přetrvává i po provedení výše
uvedených kroků, může být způsoben jiným zaříze-
ním než tiskárnou.

Tiskárna hlásí chybu

o Přečtěte si zprávu zobrazenou na ovládacím
panelu.

U „Když se zobrazí zpráva“ na str. 154
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Tiskárna přestala tisknout

o Zobrazuje se aktuální stav tiskárny Paused
(Pozastaveno)? (Windows)

Zastavíte-li tisk nebo tisk zastaví tiskárna z důvodu
chyby, tisková fronta přejde do stavu Pause (Poza-
stavit). V takovém stavu nelze tisknout.

Poklepejte na ikonu tiskárny ve složce Devices and
Printers (Zařízení a tiskárny), Printers (Tiskárny)
nebo Printers and Faxes (Tiskárny a faxy); pokud
se tisk pozastavil, otevřete nabídku Printer (Tiskár-
na) a zrušte zaškrtnutí políčka Pause (Pozastavit).

o Zobrazuje se aktuální stav tiskárny Paused
(Pozastaveno)? (Mac)

Otevřete dialogové okno stavu tiskárny a zkontroluj-
te, zda je tisk pozastavený.

(1) Vyberte System Preferences (Předvolby systé-
mu) – Printers & Scanners (Tiskárny a skenery)
(nebo Print & Fax (Tisk a faxování)) – Open Print
Queue (Otevřít frontu tisku) z nabídky Apple.

(2) Poklepejte na ikonu tiskárny, která je Paused
(Pozastaveno).

(3) Klikněte na možnost Resume Printer (Obnovit
tiskárnu).

o Používáte rozšiřovací jednotku Adobe®
PostScript® 3™?

Je možné, že se nezdařil tisk s rozšiřovací jednotkou
Adobe® PostScript® 3™ nebo že byl přerušen. Dal-
ší podrobnosti o problému a některá možná řešení
naleznete níže.

U „Rozšiřovací jednotka Adobe® PostScript® 3™
(volitelná)“ na str. 71

Váš problém zde není uveden

o Určete, zda je problém způsoben ovladačem
tiskárny nebo aplikací. (Windows)

Proveďte z ovladače tiskárny testovací výtisk, abyste
zkontrolovali, zda je spojení mezi tiskárnou a počíta-
čem v pořádku a zda jsou nastavení ovladače tiskár-
ny správná.

(1) Ujistěte se, že je tiskárna zapnutá a v připrave-
ném stavu a zaveďte papír o velikosti nejméně A4.

(2) Otevřete složku Devices and Printers (Zařízení
a tiskárny), Printers (Tiskárny) nebo Printers and
Faxes (Tiskárny a faxy).

(3) Klikněte pravým tlačítkem myši na ikonu tiskárny
a vyberte Properties (Vlastnosti).

(4) V dialogovém okně Properties (Vlastnosti) vyber-
te kartu General (Obecné) a klikněte na tlačítko
Print Test Page (Tisk zkušební stránky).

Za chvíli tiskárna začne tisknout zkušební stránku.

❏ Pokud se zkušební stránka vytiskne správně, je
spojení mezi tiskárnou a počítačem funkční.
Přejděte do další části.

❏ Pokud se zkušební stránka nevytiskne správně,
zkontrolujte znovu výše uvedené položky.
U „Nelze tisknout (protože tiskárna
nefunguje)“ na str. 158

Údaj „Driver Version“ (Verze ovladače) vytištěný na
zkušební stránce označuje číslo verze interního ovla-
dače systému Windows. Ta se liší od vámi nainstalo-
vané verze ovladače tiskárny Epson.

Tiskárna vydává zvuk, jako by 
tiskla, ale nic se netiskne

Tisková hlava se pohybuje, ale nic se
netiskne

o Zkontrolujte funkčnost tiskárny.

Vytiskněte obrazec pro kontrolu trysek. Vzhledem k
tomu, že obrazec pro kontrolu trysek lze vytisknout
bez připojení k počítači, můžete u tiskárny zkontro-
lovat operace a stav tisku.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Není-li obrazec pro kontrolu trysek vytištěn správně,
přečtěte si následující část.
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o Je na displeji ovládacího panelu zobrazena
zpráva Motor self adjustment running.?

Tiskárna seřizuje vnitřní motor. Chvíli vyčkejte, aniž
byste tiskárnu vypínali.

Obrazec pro kontrolu trysek se
nevytiskne správně

o Proveďte čištění hlavy.

Trysky mohou být ucpané. Proveďte čištění hlavy
a znovu vytiskněte obrazec pro kontrolu trysek.

U „Čistění hlavy“ na str. 143

o Tiskárna nebyla dlouho používána?

Pokud jste tiskárnu delší dobu nepoužívali, trysky
mohly vyschnout a ucpat se.

Proveďte čištění tiskové hlavy.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

o Proveďte čištění tiskové hlavy.

U „Čistění hlavy“ na str. 143

Výsledek tisku neodpovídá 
vašemu očekávání

Tisk je špatný, nerovnoměrný, příliš
světlý nebo příliš tmavý

o Nejsou ucpané trysky tiskové hlavy?

Pokud jsou trysky ucpané, určité trysky nevystřikují
inkoust a snižuje se kvalita tisku. Vytiskněte obrazec
pro kontrolu trysek.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

o Byla použita funkce Automatic Adjustment
z části Print Adjustments?

Toto použijte, pokud se objevují pruhy (vodorovné
pruhy nebo nerovnoměrné odstíny), pokud jsou ne-
správně zarovnány vodicí linky nebo pokud tiskové
výsledky vypadají zrnitě.

Stiskněte  (Menu) – Paper Setting – Roll Pa-
per / Cut Sheet / Poster Board – Print Adjust-
ments – Automatic Adjustment.

U „Paper Setting“ na str. 117

o Používáte doporučené originální zásobníky
inkoustu Epson?

Tato tiskárna je určena k použití se zásobníky inkou-
stu společnosti Epson. Pokud používáte inkoustové
kazety jiného výrobce než Epson, mohou být výtisky
vytištěné slabě nebo může docházet k barevným
změnám tištěného obrazu, protože není správně de-
tekováno množství zbývajícího inkoustu. Používejte
správné zásobníky inkoustu.

o Používáte staré zásobníky inkoustu?

Při používání starých zásobníků inkoustu se snižuje
kvalita tisku. Vyměňte je za nové zásobníky inkou-
stu. Zásobníky inkoustu doporučujeme používat do
data spotřeby uvedeného na obalu (do jednoho ro-
ku po instalaci do tiskárny).

o Protřepaly jste zásobníky inkoustu?

Zásobníky inkoustu pro tuto tiskárnu obsahují pig-
mentový inkoust. Kazety před nainstalováním do ti-
skárny důkladně protřepejte.

o Je nastavení Typ média správné?

Pokud se nastavení média v ovladači tiskárny nebo
na tiskárně neshodují se samostným papírem, může
se zhoršit kvalita tisku. Proveďte nastavení typu mé-
dia podle papíru zavedeného do tiskárny.

o Nevybrali jste pro nastavení kvality tisku
některý režim nízké kvality (například
Rychlost)?

Pokud nastavíte výběrem možností pro položku
Kvalita tisku > Možnosti kvality prioritu rychlosti,
dojde ke zvýšení rychlosti tisku na úkor kvality tisku,
která se může snížit. Chcete-li zvýšit kvalitu tisku, vy-
berte možnosti Úroveň, které kladou prioritu na
kvalitu.
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o Tisknete na plakátový papír?

V závislosti na typu plakátového papíru se může
kvalita tisku zhoršit kvůli pokřivení papíru. Během ti-
sku podepřete okraje papíru, aby se papír udržoval
ve vodorovné poloze.

o Je zapnutá správa barev?

Zapněte správu barev.

U „Tisk pomocí správy barev“ na str. 111

o Porovnávali jste výsledek tisku s obrazem
na monitoru?

Jelikož monitory a tiskárny vytvářejí barvy odlišným
způsobem, vytištěné barvy nebudou vždy zcela od-
povídat barvám na obrazovce.

o Otevřeli jste během tisku kryt tiskárny?

Pokud během tisku otevřete kryt tiskárny, tisková
hlava se náhle zastaví a způsobí nerovnoměrnost
barev. Neotvírejte během tisku kryt tiskárny.

o Je na ovládacím panelu zobrazena zpráva
Ink is low.?

Dochází-li inkoust, kvalita tisku se může zhoršovat.
Doporučujeme vyměnit zásobníky inkoustu za nové.
Pokud se po výměně zásobníku inkoustu liší barvy,
zkuste několikrát provést čištění hlavy.

o Používáte tiskárnu v běžné pokojové
teplotě?

V případě používání speciálních médií Epson mimo
normální podmínky pokojové teploty (teplota: 15 až
25 ˚C, vlhkost: 40 až 60 %) se mohou na horním, do-
lním, levém a pravém okraji papíru objevit nerovno-
měrné barvy nebo šmouhy. Zkontrolujte provozní
prostředí.

o Zkuste před použitím odříznout 80 mm z
předního okraje nekonečného papíru.

Přední okraj nekonečného papíru může být snadno
vystaven vnějšímu vzduchu, proto se v závislosti na
teplotě a vlhkosti prostředí mohou zhoršit jeho
vlastnosti. Zkuste odříznout část, která byla vystave-
na vnějšímu vzduchu.

o Zkuste použít nastavení Kvalita okraje
papíru.

Pokud se na horním, dolním, levém a pravém okraji
papíru objevují nerovnoměrné barvy nebo šmouhy,
může tyto potíže zmírnit nastavení funkce Kvalita
okraje papíru v ovladači tiskárny.

Podrobnější informace naleznete v nápovědě ovla-
dače tiskárny.

o Je položka Lateral Feed Adjustment
nastavena na Off?

Pokud je nastavena na Off, může se zhoršit kvalita
tisku. Zkuste použít nastavení ON.

o Tisknete pomocí možnosti Vysoká rychlost
na komerčně dostupný papír?

Pokud jste vybrali možnost Custom Paper v části Pa-
per Type a barvy jsou při tisku nerovnoměrné, vy-
zkoušejte následující.

❏ Pokud jste neregistrovali nastavení pro
komerčně dostupný papír
Viz následující pro registraci nastavení.
U „Příprava na tisk na komerčně dostupný
papír“ na str. 184

❏ Pokud jste registrovali nastavení pro komerčně
dostupný papír
Proveďte jednosměrný tisk. Chcete-li zrušit
zaškrtnutí políčka pro Vysoká rychlost v
ovladači tiskárny, postupujte podle kroků dále.
Windows: na obrazovce Nastavení tiskárny
vyberte možnost Možnosti kvality z části
Kvalita tisku.
Mac: ze seznamu vyberte položku Nastavení
tisku a pak vyberte kartu Advanced Color
Settings (Pokročilá nastavení barev).
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o Nahromadil se na textilii na vstupu papíru
prach?

Po určité době používání tiskárny se na textilii na
vstupu papíru nahromadí prach z povrchu papíru.
Pokud budete tiskárnu nadále používat s nahroma-
děným prachem, může prach ulpívat na výtiscích a
trysky tiskové hlavy se mohou často ucpávat. Vyči-
stěte vstup papíru pomocí čisticích listů (dodaných
nebo nabízených jako spotřební materiál).

U „Čištění vstupu papíru“ na str. 152

Barva není na jiné tiskárně úplně
stejná

o Barvy se z důvodu různých charakteristik
jednotlivých tiskáren liší.

Vzhledem k tomu, že inkousty, ovladače tiskáren
a profily tiskáren jsou vyvíjeny pro jednotlivé mode-
ly tiskáren, barvy vytištěné různými modely tiskáren
nejsou úplně stejné.

Prostřednictvím ovladače tiskárny a použitím stejné-
ho způsobu přizpůsobení barev nebo nastavení stej-
né hodnoty gama můžete dosáhnout podobných
barev.

U „Tisk pomocí správy barev“ na str. 111

Chcete-li provést přesné přizpůsobení barev, použi-
jte ke správě barev zařízení pro měření barev.

Dělá mi starosti odlišné nebo
nerovnoměrné zbarvení a kvalita
tisku u předního okraje papíru

o Kvalita tisku závisí na několika různých
faktorech, například na kvalitě papíru a na
tiskovém prostředí.
Mezera u předního okraje papíru může být
malá a barvy můžou být nerozvnoměrné
nebo odlišné.

Vytiskněte přední okraj papíru s větší mezerou.

U „Paper Setting“ na str. 117

o V ovladači tiskárny v nabídce Možnosti
kvality zvolte pro položku Kvalita okraje
papíru nastavení Přidat horní okraj nebo
Optimalizovat kvalitu tisku na okraji média.

S možností Přidat horní okraj se vše vytiskne v reži-
mu dvou hlav, a tedy při stejné rychlosti jako obvy-
kle, ale mezera u předního okraje je větší než obvy-
kle.

Protože s možností Optimalizovat kvalitu tisku na
okraji média se vše tiskne v režimu jedné hlavy, je
rychlost tisku nižší než obvykle.

Tisk není na médiu správně umístěn

o Zadali jste oblast tisku?

Zkontrolujte oblast tisku v nastavení aplikace a ti-
skárny.

o Vybrali jste pro položku Page Size (Velikost
stránky) správnou hodnotu?

Pokud vybraná hodnota pro nastavení Šířka neko-
nečného papíru nebo Paper Size (Formátu papí-
ru) v ovladači tiskárny neodpovídá papíru vložené-
mu do tiskárny, tisk nemusí být správně umístěn ne-
bo se mohou některá data vytisknout mimo papír.
V takovém případě zkontrolujte nastavení tisku.

o Je papír zaveden šikmo?

Pokud je vybrána možnost Off pro položku Detect
Paper Skew v nabídce Printer Settings, bude tisk
pokračovat i v případě, že je papír šikmo, což vede k
tisku mimo papír. Vyberte možnost ON pro položku
Detect Paper Skew v nabídce Printer Settings.

U „General Settings“ na str. 125

o Odpovídají tisková data šířce papíru?

Pokud tištěný obraz překračuje šířku papíru, dojde
za normálních podmínek k zastavení tisku. Jestliže je
však v nabídce Printer Settings vybrána pro položku
Paper Size Check možnost Off, může tiskárna tis-
knout i mimo papír. Změňte nastavení na ON.

U „Paper Setting“ na str. 117
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o Je pro položku Top Margin nastavena příliš
nízká hodnota?

Pokud jsou hodnoty nastavené pro položku Top
Margin v nabídce Paper širší, než jsou okraje nasta-
vené v aplikaci, prioritu budou mít hodnoty vybrané
pro položku Top Margin. Pokud je např. v nabídce
Paper v tiskárně zvolen levý a pravý okraj 15 mm a
vaše tisková data jsou vytvořena v aplikaci, která je
nastavena vyplnit velikost papíru, 15 mm na levé
a na pravé straně stránky se nevytiskne.

U „Oblast tisku“ na str. 69

Svislé vodicí linky nejsou vyrovnané

o Je tisková hlava špatně vyrovnaná? (při
obousměrném tisku)

Při obousměrném tisku tisková hlava tiskne při po-
hybu vlevo i vpravo. Pokud není tisková hlava správ-
ně zarovnána, mohou být stejným způsobem ne-
správně vyrovnány vodicí linky. Pokud nejsou svislé
vodicí linky při obousměrném tisku vyrovnány, pou-
žijte funkci Bi-D Alignment.

U „Vyrovnání hlavy“ na str. 146

U „Paper Setting“ na str. 117

o Tisknete na originální speciální média
Epson poté, co jste použili funkci Print Head
Alignment s běžně dostupným papírem?

Pokud při použití možnosti Custom Paper Setting s
běžně dostupným papírem není nastavená správná
tloušťka papíru, funkce Print Head Alignment se ne-
musí provést správně a při tisku na speciální média
Epson může docházet k problémům.  (Menu) –
Roll Paper / Cut Sheet / Poster Board – Print Ad-
justments – Network Status – Paper Feed Adjust.

U „Paper Setting“ na str. 117

Potištěný povrch je odřený nebo
zašpiněný

o Není papír příliš silný nebo tenký?

Zkontrolujte, zda je specifikace papíru kompatibilní
s touto tiskárnou.

U „Podporovaná média“ na str. 174

Informace o typech médií a vhodných nastaveních
pro tisk na papír od jiných výrobců nebo při použití
softwaru RIP naleznete v dokumentaci dodané s pa-
pírem nebo získáte od prodejce papíru či výrobce
softwaru RIP.

o Je papír zvrásněný nebo zmačkaný?

Nepoužívejte starý či pomačkaný papír. Vždy použí-
vejte nový papír.

o Je papír zvlněný nebo zkroucený?

Pokud se papír zvlní nebo deformuje vlivem změny
teploty nebo vlhkosti, může dojít k jeho pomačkání.

Zkontrolujte následující body.

❏ Papír do tiskárny vkládejte přímo před tiskem.

❏ Nepožívejte zvlněný nebo deformovaný papír.
U role papíru uřízněte zvlněné nebo zakřivené
části a pak papír znovu vložte.
V případě samostatných listů použijte nový
papír.

o Odírá tisková hlava povrch papíru?

Pokud je povrch papíru k tisku odřený, použijte pro
položku Platen Gap Offset v části General Settings
širší nastavení.

Při používání běžně dostupného papíru registrova-
ného jako vlastní papír zkuste pro položku Custom
Paper Setting v části General Settings nebo položku
Platen Gap v části Paper Setting použít širší nastave-
ní (nastavení s vyšší hodnotou). Pokud se výsledky
tisku nevylepší, zkuste změnit nastavení položky Pa-
per Eject Roller nebo Paper Eject Roller z možnos-
ti General Settings na Use v nabídce Custom Pa-
per Setting. Když však používáte lesklý papír, nasta-
vení možnosti Paper Eject Roller na Use může po-
škodit tisknutelný povrch.

U „Paper Setting“ na str. 117

U „General Settings“ na str. 125

o Odírá tisková hlava okraj papíru?

V části  (Menu) – Paper Setting – Roll Paper –
Advanced Paper Settings – Top/Bottom Margins
nastavte Top 45 mm/Bottom 15 mm.

U „Paper Setting“ na str. 117

o Odírá tisková hlava zadní okraj papíru?

V závislosti na samotném papíru a také na prostředí
během tisku, skladovacích podmínkách a obsahu ti-
skových dat může při tisku docházet k odření zadní-
ho okraje.

Vytvořte data s širším dolním okrajem.

Pokud problém přetrvává, před tiskem vyberte
v ovladači tiskárny možnost Kvalita okraje papíru.
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o Odírá tisková hlava levý nebo pravý okraj
papíru?

V závislosti na samotném papíru a také na prostředí
během tisku, skladovacích podmínkách a obsahu ti-
skových dat může při tisku docházet k odření levého
nebo pravého okraje.

Vytvořte data s širším levým nebo pravým okrajem.

Pokud se problém opakuje, v ovladači tiskárny nebo
používaném softwaru otočte data o 90 stupňů a pak
tiskněte.

o Je při tisku více stránek nastavena možnost
Auto Cut – No Cut?

Pokud tisknete nepřetržitě bez řezání papíru pro
každou stránku, můžou se stránky o sebe otírat
a způsobit odření. V nabídce Custom Paper Setting
nastavte volbu Margin Between Pages na hodnotu
65 mm.

U „General Settings“ na str. 125

o Je snímač na volitelné automatické
posouvací jednotce příliš sklopený?

Pokud je snímač v zadní části posouvací jednotky
příliš sklopený, papír se může při navíjení dotýkat
podlahy, protože snímač je v chybné poloze. Zkon-
trolujte, zda není snímač příliš sklopený.

U „Připevnění jádra role“ na str. 56

o Potřebuje vnitřek tiskárny vyčistit?

Možná je zapotřebí vyčistit válce. Vyčistěte válce
podáváním a vysouváním papíru.

U „Čištění vnitřku tiskárny“ na str. 150

o Zkuste vyčistit oblast kolem tiskové hlavy.

Pokud je tiskový povrch znečistěn i po vyzkoušení
všech předchozích opatření, projděte si následující
postup a očistěte okolí tiskové hlavy, krytek a stěra-
čů.

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 165

Čištění okolí tiskové hlavy a krytek
Před čištěním si připravte dvě čisticí tyčinky.

U „Doplňky a spotřební materiál“ na str. 172

cDůležité:

❏ Nikdy se nedotýkejte žádných dílů nebo desek
s plošnými spoji jiných, než těch, které je
zapotřebí vyčistit. Pokud se tak stane, může
dojít k poruše tiskárny nebo zhoršení kvality
tisku.

❏ Vždy používejte nové čisticí tyčinky. Opětovné
použití již použité tyčinky může mít za
následek zanesení špíny do tiskárny.

❏ Nedotýkejte se hrotů čisticích tyčinek. Může
na něm ulpět kožní maz a snížit efekt čištění.

❏ Než zahájíte práci, dotkněte se kovového
předmětu, aby se vybila statická elektřina.

❏ Krytky neotírejte organickým rozpouštědlem,
například alkoholem. Mohlo by dojít
k poškození tiskové hlavy.

❏ Nepohybujte tiskovou hlavou ručně.
Nedodržení těchto pokynů může mít za
následek poškození tiskárny.

❏ Pokud je v tiskárně zavedený papír,
doporučujeme jej před zahájením práce
vyjmout.

A Stiskněte  na obrazovce a potom vyberte
Clean Around Print Head/Caps.

B Stisknutím Start – How To... zobrazte postup.

Pokračujte podle pokynů na obrazovce.

Video s postupem čištění si můžete prohlédnout na
YouTube.

U Epson Video Manuals
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Pokud se při přehrávání videa nezobrazí titulky,
klikněte na ikonu titulků uvedenou na obrázku níže.

Papír je pomačkaný

o Používáte tiskárnu v běžné pokojové
teplotě?

Speciální médium Epson by mělo být používáno při
běžné pokojové teplotě (teplota: 15–25 ˚C, vlhkost:
40–60 %). Informace o papíru, jako je například ten-
ký papír od jiných výrobců vyžadující zvláštní mani-
pulaci, naleznete v dokumentaci dodané s přísluš-
ným papírem.

o Provedli jste konfiguraci papíru,
používáte-li speciální médium od jiného
výrobce než společnosti Epson?

Používáte-li speciální médium od jiného výrobce
než společnosti Epson, nakonfigurujte před tiskem
charakteristiky papíru (uživatelský papír).

U „Když se typ papíru nezobrazuje na ovládacím
panelu nebo v ovladači tiskárny“ na str. 47

o Tisknete obrazy, které využívají velké
množství inkoustu?

V závislosti na obrazu a režimu tisku může docházet
k pomačkání.

Vyberte  (Menu) – Paper Setting – Roll Paper –
Advanced Paper Settings – Lateral Feed Adjust-
ment – Off.

U „Paper Setting“ na str. 117

Výtisky jsou pomačkané

o Po tisku papír vysušte.

Když papír po tisku necháte vyschnout, může se po-
mačkání omezit.

Zmačkání lze napravit také tak, že papír rozložíte
a napnete.

o Snižte sytost inkoustu používaného k tisku.

Papír se může mačkat, když tisknete s inkoustem vy-
soké sytosti. V ovladači v okně Konfigurace papíru
snižte hustotu inkoustu.

o Snižte rozlišení používané k tisku.

Papír se může mačkat, když tisknete s vysokým rozli-
šením. Snižte rozlišení v nabídce Kvalita tisku v ovla-
dači.

Zadní strana potištěného papíru je
znečištěná

o V části Settings použijte pro položku Paper
Size Check nastavení On

Pokud tištěný obraz překračuje šířku papíru, dojde
za normálních podmínek k zastavení tisku. Jestliže je
však v nabídce Printer Settings pro položku Paper
Size Check vybrána možnost Off, může tiskárna tis-
knout za okraje papíru a inkoust se tak může dostat
do tiskárny. Této situaci můžete předejít změnou na-
stavení na možnost On.

Změněná nastavení se použijí při opětovném vlože-
ní papíru.

U „Paper Setting“ na str. 117
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o Je inkoust na vytištěném povrchu suchý?

Schnutí inkoustu může v závislosti na sytosti tisku a
typu papíru vyžadovat delší dobu. Nestohujte papír,
dokud potištěná plocha není suchá.

Dobu schnutí můžete také změnit na ovládacím
panelu. Pokud inkoust není suchý, zvyšte dobu
schnutí.

U „Paper Setting“ na str. 117

o Tisknete velké úlohy bez okrajů?

Při tisku velkých úloh bez okrajů se v oblasti zachy-
cující inkoust uvnitř tiskárny může hromadit papíro-
vý prášek a nečistoty. Když se papírový prášek a ne-
čistoty nahromadí, mohou absorbovat inkoust a špi-
nit zadní stranu papíru. Zkontrolujte oblast zachycu-
jící inkoust a okolí a odstraňte papírový prášek a
prach.

U „Čištění vnitřku tiskárny“ na str. 150

o Je zapotřebí vyčistit desku?

Vyčistěte vnitřek tiskárny.

U „Čištění vnitřku tiskárny“ na str. 150

Je vystřikováno příliš mnoho
inkoustu

o Je nastavení Typ média správné?

Ujistěte se, že nastavení Typ média v ovladači tiskár-
ny odpovídají vámi používanému papíru. Množství
vystřikovaného inkoustu je řízeno podle typu média.
Pokud tato nastavení neodpovídají zavedenému pa-
píru, může být vystřikováno příliš mnoho inkoustu.

o Je nastavení Sytost barvy správné?

Snižte sytost inkoustu v dialogovém okně Konfigu-
race papíru v ovladači tiskárny. Tiskárna zřejmě tis-
kne moc inkoustu pro některý papír. Podrobnější in-
formace o možnostech dialogového okna Konfigu-
race papíru naleznete v nápovědě ovladače tiskárny.

o Tisknete na pauzovací papír?

Pokud se při tisku na pauzovací papír v režimu Čer-
ná používá příliš mnoho inkoustu, mohou se výsled-
ky tisku zlepšit, když v dialogovém okně Konfigura-
ce papíru ovladače tiskárny vyberete nižší sytost ti-
sku.

Při tisku bez ohraničení se zobrazují
okraje

o Jsou správná nastavení tiskových dat
v aplikaci?

Zkontrolujte, zda jsou nastavení papíru v aplikaci
a v tiskovém ovladači správná.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

o Jsou nastavení papíru správná?

Ujistěte se, zda nastavení papíru tiskárny odpovídá
používanému papíru.

o Změnili jste míru zvětšení?

Upravte míru zvětšení pro tisk bez okrajů. Pokud mí-
ru zvětšení nastavíte na hodnotu Standardní, mo-
hou se objevit okraje.

U „Nastavení vkládaného papíru“ na str. 42

o Je papír správně skladován?

Pokud není papír správně skladován, může se roz-
táhnout nebo smrštit a při tisku bez okrajů se mo-
hou objevit okraje. Další informace o způsobu skla-
dování naleznete v dokumentaci dodané s přísluš-
ným papírem.

o Používáte papír, který podporuje tisk bez
okrajů?

Papír, který nepodporuje tisk bez okrajů, se může při
tisku roztáhnout či stáhnout, aby se objevily okraje,
i když je nastaven tisk bez okrajů. Doporučujeme
používat papír, který je navržen tak, aby podporoval
tisk bez okrajů.

o Zkuste seřídit řezačku.

Pokud se při tisku bez ohraničení na nekonečný pa-
pír vyskytují horní a dolní okraje, zkuste použít funk-
ci Adjust Cut Position z nabídky General Settings.
Tato funkce by mohla okraje zmenšit.

U „Maintenance“ na str. 138
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Problémy s podáváním nebo 
vysouváním

Nelze podávat nebo vysouvat papír

o Je papír zaveden do správné polohy?

Informace týkající se správné pozice pro zavádění
papíru naleznete níže.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“ na
str. 38

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

U „Vkládání a vyjímání plakátového papíru“ na
str. 41

Pokud je papír zaveden správně, zkontrolujte stav
použitého papíru.

o Je papír zaveden ve správném směru?

Samostatné listy a plakátový papír vkládejte svisle.
Pokud nejsou zavedeny správným směrem, papír
není rozpoznán a dojde k chybě.

U „Vkládání a vyjímání Cut Sheets“ na str. 40

U „Vkládání a vyjímání plakátového papíru“ na
str. 41

o Je papír zvrásněný nebo zmačkaný?

Nepoužívejte starý či pomačkaný papír. Vždy použí-
vejte nový papír.

o Je papír vlhký?

Nepoužívejte vlhký papír. Speciální média od spo-
lečnosti Epson by měly být až do použití ponechány
v pytli. Pokud je papír delší dobu nepoužíván, může
se zkroutit a zvlhnout a způsobovat potíže při pod-
ávání.

o Je papír zvlněný nebo zkroucený?

Pokud změny v teplotě a vlhkosti způsobí zvlnění
nebo zakřivení papíru, tiskárna nebude schopna
správně rozpoznat velikost papíru.

Zkontrolujte následující body.

❏ Papír do tiskárny vkládejte přímo před tiskem.

❏ Nepožívejte zvlněný nebo deformovaný papír.
U role papíru uřízněte zvlněné nebo zakřivené
části a pak papír znovu vložte.
V případě samostatných listů použijte nový
papír.

o Není papír příliš silný nebo tenký?

Zkontrolujte, zda je specifikace papíru kompatibilní
s touto tiskárnou. Informace o typech médií a vhod-
ných nastaveních pro tisk na papír od jiných výrobců
nebo při použití softwaru RIP naleznete v dokumen-
taci dodané s papírem nebo získáte od prodejce pa-
píru či výrobce softwaru RIP.

o Používáte tiskárnu v běžné pokojové
teplotě?

Speciální médium Epson by mělo být používáno při
běžné pokojové teplotě (teplota: 15–25 ˚C, vlhkost:
40–60 %).

o Není v tiskárně uvíznutý papír?

Otevřete kryt tiskárny a zkontrolujte, zda v ní není
uvízlý papír nebo zda se v ní nenachází cizí předmě-
ty. Pokud uvízl papír, použijte funkci  (Menu) –
Maintenance – Remove Paper.

o Není přisávání papíru příliš silné?

Pokud problémy s vysouváním papíru přetrvají, zku-
ste snížit hodnotu přisávání papíru (intenzita přisá-
vání, která udržuje papír v dráze podávání).

U „Paper Setting“ na str. 117

o Vložili jste předtištěný papír, například
certifikát ocenění?

Pokud je možnost Paper Size Check nastavena na
ON, při vložení předtištěného papíru může čtení se-
lhat. Nastavte možnost Paper Size Check na Off.
Výchozí nastavení je ON.

Změněná nastavení se použijí při opětovném vlože-
ní papíru.

U „General Settings“ na str. 125
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o Používáte papír, který se snadno kroutí?

Při používání papíru, který se snadno kroutí se uji-
stěte, zda jste v prostředí s pokojovou teplotou 23
stupňů Celsia a vyšší.

Papír se neshromažďuje v koši na
papír nebo je při použití koše
pomačkaný nebo přeložený

o Vyžaduje tisková úloha hodně inkoustu,
nebo je vysoká vlhkost na pracovišti?

Papír se nemusí shromažďovat v koši na papír v závi-
slosti na úloze a pracovním prostředí. Podnikněte
následující opatření.

❏ Papír se neshromažďuje v koši na papír: papír
vysouvaný z tiskárny lehce přimáčkněte
rukama do koše na papír.

❏ Papír se po automatickém uříznutí přeloží:
vyberte ruční uříznutí a uchopte uříznutý papír
oběma rukama.

❏ Papír se mačká a správně se neshromažďuje v
koši na papír: pokračujte v tisku po zavření koše
na papír. Uchopte papír oběma rukama
v blízkosti podpěr plakátového papíru předtím,
než se papír vysouvaný z tiskárny dotkne
podlahy, a lehce ho podpírejte až do dokončení
tisku.

Zaseknutí papíru

Zkontrolujte zobrazení chyby na ovládacím panelu a
poté papír vyjměte podle zobrazeného postupu.

Upozornění:

Pokud potřebujete otevřít kryt tiskárny během
provozu, nedotýkejte se oblastí označených
výstražnými štítky.

Mohlo by tak dojít k popálení kvůli vysokým
teplotám.

A Stiskněte tlačítko Start.

B Postup můžete zobrazit stisknutím See
Description na ovládacím panelu.

Proveďte postup podle zobrazených pokynů.

Ostatní

Displej ovládacího panelu se vypíná

o Nenachází se tiskárna v režimu spánku?

Režim spánku se ukončí, pokud tiskárna obdrží ti-
skovou úlohu nebo pokud stisknete tlačítko P na
ovládacím panelu. Dobu, po které tiskárna přejde do
režimu spánku, můžete změnit v části  (Menu) –
General Settings – Sleep Timer.

U „General Settings“ na str. 125
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I při tisku v černobílém režimu
Black&White nebo při tisku černých
dat dochází k rychlému úbytku
barevného inkoustu

o Během procesu čištění hlavy je
spotřebováván barevný inkoust.

Pokud při čištění Print Head Cleaning nebo Power-
ful Cleaning vyberete všechny trysky, bude se spo-
třebovávat inkoust všech barev. (Při čištění tiskové
hlavy se spotřebovávají všechny barvy inkoustu, i
když je zvolen režim B&W.)

U „Čistění hlavy“ na str. 143

Papír není čistě oříznut

o Pokud je možnost Quick Cut na ovládacím
panelu nastaveno na On, v závislosti na
papíru nemusí být odříznutí čisté (viz
obrázek níže).

Vyberte  (Menu) – General Settings – Printer
Settings – Paper Source Settings – Roll Paper Se-
tup – Cut Settings – Quick Cut – Off.

o Vyměňte řezačku.

Není-li papír oříznut čistě, vyměňte řezačku.

U „Výměna řezačky“ na str. 150

o Tisknete na papír širší než 44 palců?

Při řezání papíru, který je širší než 44 palců, může být
oříznutá hrana zvlněná. Toto lze řešit pomocí dílů
podpěry pro plakátový papír.

U „Řezání rolového papíru“ na str. 43

Je vložený nekonečný papír, ale v
tiskárně není vidět papír

o Byla tiskárna po vložení nekonečného
papíru vypnutá nebo přešla do režimu
spánku?

Kvůli omezení stop po válcích na předním okraji pa-
píru se papír může při vypnutí tiskárny nebo pře-
chodu tiskárny do režimu spánku posunout do po-
hotovostní pozice. I když je papír v pohotovostní po-
zici, při odeslání tiskových dat tiskárna papír auto-
maticky podá a zahájí tisk.

Uvnitř tiskárny je vidět světlo

o Nejedná se o závadu.

V tiskárně svítí červené světlo.

Zapomněli jste heslo správce

o Pokud jste zapomněli heslo správce, obraťte se na
svého prodejce nebo na podporu společnosti
Epson.

Čištění hlavy probíhá automaticky

o Tiskárna může automaticky provést čištění hlavy
s cílem zajistit kvalitu tisku.

U „Údržba tiskové hlavy“ na str. 141

Nedaří se aktualizovat firmware
tiskárny

o Neprovádějí se na tiskárně nějaké úlohy
nebo nečekají na zpracování?

Počkejte, až se úlohy dokončí, nebo je zrušte.

Tisk se zastaví při tisku v prostředí
VPN (Virtual Private Network)

o Zkuste nastavit síťová nastavení na
100Base-TX Auto.

Toto lze nastavit v části  (Menu) – General Se-
ttings – Network Settings – Advanced.

Další možnost je změnit nastavení sítě v nástroji
Web Config nebo Epson Device Admin.
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o Tisk s jednotkou SSD. Tisková data uložte
před tiskem na jednotku SSD.

V nastavení jednotky SSD v ovladači tiskárny vyber-
te možnost Tisk po dokončení přenosu nebo Režim
tisku – Pouze uložit.

Tiskárna se vypnula v důsledku
výpadku proudu

o Vypněte tiskárnu a znovu ji zapněte.

Jestliže došlo k neočekávanému vypnutí tiskárny,
nemuselo řádně proběhnout zakrytí tiskové hlavy.
Je-li tisková hlava ponechána delší dobu nezakrytá,
může dojít ke snížení kvality tisku.

Při vypnutí tiskárny se hlava automaticky zakryje bě-
hem několika minut.

Rovněž pokud se tiskárna vypne během kalibrace,
nemusí přenos dat a zápis hodnot seřízení proběh-
nout správně. Při inicializaci data se inicializují také
hodnoty seřízení.

Tiskárnu nelze vypnout

o Bylo napájení vypnuto, když byl otevřený
kryt tiskárny?

Když kryt tiskárny zavřete, tiskárna se vypne.

Při měření barev dojde k chybě nebo
se barvy ani po kalibraci barev
neshodují

o Nacházejí se teplota a vlhkost v rozmezí
stanoveném pro tiskárnu (při provozu) a pro
papír?

Jestliže okolní podmínky při tisku diagramu pro mě-
ření barev nesplňují doporučené hodnoty, není mo-
žné provést správné měření barev. Další informace
o podmínkách prostředí naleznete v příručkách do-
daných s tiskárnou a papírem.

U „Tabulka technických údajů“ na str. 197

o Nebyly při tisku diagramu pro měření barev
ucpané trysky?

Zkontrolujte, zda nejsou na diagramu pro měření
barev vidět proužky (horizontální čáry v pravidel-
ných intervalech). Pokud jsou trysky při tisku diagra-
mu pro měření barev ucpané, není možné získat
správný výsledek měření barev. Pokud jsou trysky
ucpané, proveďte čištění hlavy a potom opakujte
tisk diagramu pro měření barev.

U „Čistění hlavy“ na str. 143

o Jsou na diagramu pro měření barev skvrny
nebo škrábance nebo se inkoust sloupává?

Pokud se objevují skvrny, škrábance nebo pokud se
sloupává inkoust, nemusí být možné získat správný
výsledek měření barev. Vytiskněte diagram pro mě-
ření barev znovu.

o Zaregistrovali jste informace o vlastním
papíru?

Před kalibrací s běžně dostupným papírem je nutné
zaregistrovat informace o papíru v tiskárně a ovlada-
či tiskárny.

Další informace o registraci informací o papíru nale-
znete níže.

U „Když se typ papíru nezobrazuje na ovládacím
panelu nebo v ovladači tiskárny“ na str. 47

o Dopadá na tiskárnu při měření barev
externí světlo (přímé sluneční záření)?

Pokud do tiskárny vniká světlo, není možné získat
správný výsledek měření barev. Zabraňte tomu, aby
do tiskárny vnikalo světlo.
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Dodatek

Doplňky a spotřební materiál

S tiskárnou lze použít následující doplňky a spotřební materiál (květen 2024)

Nejnovější informace naleznete na webových stránkách společnosti Epson.

Speciální média Epson

U „Tabulka speciálních médií společnosti Epson“ na str. 174

Zásobníky inkoustu

Společnost Epson doporučuje používat originální zásobníky inkoustu Epson. Epson nemůže zaručit kvalitu ani
spolehlivost neoriginálního inkoustu. Použití neoriginálního inkoustu může způsobit poškození, na které se
nevztahují záruky společnosti Epson, a za určitých okolností může vést k nespolehlivému fungování tiskárny.

Je možné, že se nezobrazí informace o hladině neoriginálního inkoustu. Použití neoriginálního inkoustu je
zaznamenáno pro případné použití při servisu.

Název výrobku Číslo produktu

SC-P20500/
SC-P20560

SC-P20530/
SC-P20540

SC-P20570 SC-P20580

Photo Black (Fotografická
černá)

C13T56F100 C13T56J100 C13T56E120 C13T56H180

Cyan (Azurová) C13T56F200 C13T56J200 C13T56E220 C13T56H280

Vivid Magenta (Živá pu-
rpurová)

C13T56F300 C13T56J300 C13T56E320 C13T56H380

Yellow (Žlutá) C13T56F400 C13T56J400 C13T56E420 C13T56H480

Light Cyan (Světle azuro-
vá)

C13T56F500 C13T56J500 C13T56E520 C13T56H580

Vivid Light Magenta (Živá
světle purpurová)

C13T56F600 C13T56J600 C13T56E620 C13T56H680

Gray (Šedá) C13T56F700 C13T56J700 C13T56E720 C13T56H780

Matte Black (Matná černá) C13T56F800 C13T56J800 C13T56E820 C13T56H880

Light Gray (Světle šedá) C13T56F900 C13T56J900 C13T56E920 C13T56H980

Orange (Oranžová) C13T56FA00 C13T56JA00 C13T56EA20 C13T56HA80

Green (Zelená) C13T56FB00 C13T56JB00 C13T56EB20 C13T56HB80

Violet (Fialová) C13T56FD00 C13T56JD00 C13T56ED20 C13T56HD80
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Ostatní

Produkt Číslo dílu Vysvětlení

Maintenance Box (Odpadní nád-
obka)

C13T619300 Odpadní nádobka na odpadní inkoust.

U „Výměna krabice údržby“ na str. 149

Auto Cutter Spare Blade (Náhrad-
ní nůž do automatické řezačky)

C13S210040/C13S210041 Číslo modelu závisí na vašem regionu.

U „Výměna řezačky“ na str. 150

Cleaning Stick (Čisticí tyčinka) C13S090013 Slouží k čištění oblasti zachycující inkoust uvnitř tiskárny
a okolí tiskové hlavy.

U „Čištění vnitřku tiskárny“ na str. 150

U „Čištění okolí tiskové hlavy a krytek“ na str. 165

Roll Adapter (Adaptér nekoneč-
ného papíru)

C12C932231/C12C932291 Číslo modelu závisí na vašem regionu.

Stejný jako adaptéry nekonečného papíru dodávané s ti-
skárnou.

Auto Take-up Reel Unit (Automa-
tická posouvací jednotka)

C12C932201/C12C932211 Číslo modelu závisí na vašem regionu.

Informace o instalaci naleznete v dokumentaci k auto-
matické posouvací jednotce.

U „Použití automatické posouvací jednotky (volitelná)“
na str. 53

SSD Unit (Jednotka SSD) C12C936671/C12C936681 U „Používání jednotky SSD (volitelné)“ na str. 72

Adobe® PostScript® 3™ Expan-
sion Unit (Rozšiřovací jednotka
Adobe® PostScript® 3™)

C12C939191/C12C939201 Číslo modelu závisí na vašem regionu.

Umožňuje používat tiskárnu jako tiskárnu s podporou ja-
zyka PostScript.

Informace o používání naleznete v dokumentaci dodá-
vané s rozšiřovací jednotkou Adobe PostScript 3.

Roll Paper Belt (Páska na papír
v roli)

C12C890121 Jedná se o držák k upevnění vyjmuté a uložené role pa-
píru.

U „Vložení a vyjmutí nekonečného papíru“ na str. 38

Cleaning Sheet (Čisticí list) C13S400045 Tento list slouží k odstranění prachu z podavače papíru v
rolích.

U „Čištění vstupu papíru“ na str. 152

SD-10 B41CK17201
(* Typické modelové číslo)

Číslo modelu závisí na vašem regionu.

Toto je zařízení, které měří a kvantifikuje barvu.

Informace o používání naleznete v dokumentaci dodá-
vané s jednotkou SD-10.

Auto Color Chart Reading Porta-
ble Table (Přenosný stůl pro auto-
matické čtení tabulek barev)

B42B900301
(* Typické modelové číslo)

Číslo modelu závisí na vašem regionu.

Umožňuje vytvořit profily z automatického měření barev
v tabulkách barev.

Informace o používání naleznete v dokumentaci dodá-
vané s přenosným stolem pro automatické čtení tabulek
barev.
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Podporovaná média

Tiskárna podporuje následující šířky papíru. (květen 2024)

Pro dosažení vysoce kvalitních výsledků tisku vám doporučujeme používat následující speciální média společnosti
Epson.

Poznámka:
Informace o typech médií a vhodných nastaveních pro tisk na papír jiný než speciální média Epson nebo při použití
softwaru pro rastrové zpracování obrazu (RIP) naleznete v dokumentaci dodané s papírem nebo je získáte od prodejce
papíru či výrobce softwaru RIP.

Tabulka speciálních médií společnosti Epson

Nekonečný papír

Premium Glossy Photo Paper(250)

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Glossy Photo Paper(250)

Profil ICC Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper250.icc

Šířka papíru 406 mm/16 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců
1524 mm/60 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač K dispozici pouze pro navíjení potištěnou stranou ven.

Premium Semigloss Photo Paper(250)

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Semigloss Photo Paper(250)

Profil ICC Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper250.icc

Šířka papíru 406 mm/16 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců
1524 mm/60 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač K dispozici pouze pro navíjení potištěnou stranou ven.
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Premium Luster Photo Paper(260)

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Luster Photo Paper(260)

Profil ICC Epson_XXX_PremiumLusterPhotoPaper260.icc

Šířka papíru
300 mm
406 mm/16 palců
508 mm/20 palců
610 mm/24 palců

1118 mm/44 palců
1524 mm/60 palců

Auto Take-up Reel Unit Papír široký 300 mm není podporován.

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro další šířky
papíru.

Napínač Papír široký 300 mm není podporován.

Pro ostatní šířky papíru je k dispozici pouze navíjení potištěnou stranou ven.

Premium Semimatte Photo Paper(260)

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Semimatte Photo Paper(260)

Profil ICC Epson_XXX_PremiumSemimattePhotoPaper260.icc

Šířka papíru 406 mm/16 palců
610 mm/24 palců

1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač K dispozici pouze pro navíjení potištěnou stranou ven.

Photo Paper Gloss 250

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Photo Paper Gloss(250)

Profil ICC Epson_XXX_PhotoPaperGloss250.icc

Šířka papíru 329 mm/13 palců
432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Papír široký 329 mm/13 palců není podporován.

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro další šířky
papíru.
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Napínač K dispozici pro jiné šířky papíru než 329 mm / 13 palců.

Premium Glossy Photo Paper(170)

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Glossy Photo Paper(170)

Profil ICC Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper170.icc

Šířka papíru 420 mm (A2)

610 mm/24 palců

914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců
1524 mm/60 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač Navíjení potištěnou stranou ven je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Pro všechny šířky papíru použijte navíjení potištěnou stranou dovnitř.

Premium Semigloss Photo Paper(170)

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Semigloss Photo Paper(170)

Profil ICC Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper170.icc

Šířka papíru 420 mm (A2)

610 mm/24 palců

914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců
1524 mm/60 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač Navíjení potištěnou stranou ven je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Pro všechny šířky papíru použijte navíjení potištěnou stranou dovnitř.

Epson Proofing Paper White Semimatte

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson Proofing Paper White Semimatte

Profil ICC Epson_XXX_ProofingPaperWhiteSemimatte.icc
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Šířka papíru 329 mm/13 palců
432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců
1524 mm/60 palců

Auto Take-up Reel Unit Papír široký 329 mm/13 palců není podporován.

Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro další šířky
papíru.

Napínač Papír široký 329 mm/13 palců není podporován.

Jsou k dispozici i jiné šířky papíru.

Epson Proofing Paper Commercial

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson Proofing Paper Commercial

Profil ICC Epson_XXX_ProofingPaperCommercial.icc

Šířka papíru

610 mm/24 palců
914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců
1626 mm/64 inches

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač K dispozici pro všechny šířky papíru.

Watercolor Paper - Radiant White

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Watercolor Paper Radiant White

Profil ICC Epson_XXX_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců
914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení potištěnou stranou ven je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Napínač K dispozici pro všechny šířky papíru.

Ultra Smooth Fine Art paper

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson UltraSmooth Fine Art paper

Profil ICC Epson_XXX_UltraSmoothFineArtPaper.icc
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Šířka papíru 432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
1118 mm/44 palců
1524 mm/60 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení potištěnou stranou ven je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Napínač K dispozici pro všechny šířky papíru.

Doubleweight Matte Paper

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Doubleweight Matte Paper

Profil ICC Epson_XXX_DoubleweightMattePaper.icc

Šířka papíru 432 mm/17 palců

610 mm/24 palců

914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač K dispozici pro všechny šířky papíru.

Enhanced Matte Paper

Průměr jádra role 3 palce

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Matte Paper

Profil ICC Epson_XXX_EnhancedMattePaper.icc

Šířka papíru 432 mm/17 palců
610 mm/24 palců
914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců
1626 mm/64 inches

Auto Take-up Reel Unit Navíjení potištěnou stranou ven je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Napínač K dispozici pouze pro navíjení potištěnou stranou ven.

Singleweight Matte Paper

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Singleweight Matte

Profil ICC Epson_XXX_SingleweightMattePaper.icc

SC-P20500 Series     Uživatelská příručka

Dodatek

 178



Šířka papíru
432 mm/17 palců

610 mm/24 palců

914 mm/36 palců
1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač Navíjení potištěnou stranou ven je k dispozici pro všechny šířky papíru.

Pro všechny šířky papíru použijte navíjení potištěnou stranou dovnitř.

Enhanced Synthetic Paper

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Synthetic Paper

Profil ICC Epson_XXX_EnhancedSyntheticPaper.icc

Šířka papíru
610 mm/24 palců

1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač Není k dispozici.

Enhanced Adhesive Synthetic Paper

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Adhesive Synthetic Paper

Profil ICC Epson_XXX_EnhancedAdhesiveSyntheticPaper.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců

1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač Není k dispozici.

Enhanced Low Adhesive Synthetic Paper

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Low Adhesive Synthetic Paper

Profil ICC Epson_XXX_EnhancedLowAdhesiveSyntheticPaper.icc
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Šířka papíru 610 mm/24 palců

1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač Není k dispozici.

Backlight Film Roll

Průměr jádra role 2 inches

Typ papíru (ovladač tiskárny) Backlight Film Roll BK

Profil ICC Epson_XXX_BacklightFilm_PK_BK.icc

Šířka papíru 610 mm/24 palců

1118 mm/44 palců

Auto Take-up Reel Unit Navíjení tiskovou stranou z vnějšku i z vnitřku je k dispozici pro všechny šířky
papíru.

Napínač Není k dispozici.

Samostatný list/plakát

XXX v ICC profilu označuje název modelu. Vyberte název vašeho modelu.

Podporované formáty papíru se liší v závislosti na modelu, který používáte.

Premium Glossy Photo Paper

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Glossy Photo Paper

Profil ICC Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper.icc

Velikost papíru A3+/SuperB

A2

Premium Semigloss Photo Paper

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Semigloss Photo Paper

Profil ICC Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper.icc

Velikost papíru A3+/SuperB
A2

Premium Luster Photo Paper

Typ papíru (ovladač tiskárny) Premium Luster Photo Paper

Profil ICC Epson_XXX_PremiumLusterPhotoPaper.icc
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Velikost papíru A3+/SuperB
A2

Velvet Fine Art Paper

Typ papíru (ovladač tiskárny) Velvet Fine Art Paper

Profil ICC Epson_XXX_VelvetFineArtPaper.icc

Velikost papíru A3+/SuperB
A2

Watercolor Paper - Radiant White

Typ papíru (ovladač tiskárny) Watercolor Paper Radiant White

Profil ICC Epson_XXX_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Velikost papíru A3+/SuperB

Ultra Smooth Fine Art paper

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson UltraSmooth Fine Art paper

Profil ICC Epson_XXX_UltraSmoothFineArtPaper.icc

Velikost papíru A3+/SuperB
A2

Archival Matte Paper

Typ papíru (ovladač tiskárny) EPSON Photo Matte Paper/Pigment

Profil ICC Epson_XXX_ArchivalMattePaper.icc

Velikost papíru A3+/SuperB
A2

Photo Quality Inkjet Paper

Typ papíru (ovladač tiskárny) Epson Photo Quality Ink Jet

Profil ICC Epson_XXX_PhotoQualityInkJetPaper.icc

Velikost papíru A4
A3
A3+/SuperB
A2

Enhanced Matte Poster Board

Typ papíru (ovladač tiskárny) Enhanced Matte Poster Board

Profil ICC Epson_XXX_EnhancedMattePosterBoard.icc

Velikost papíru 610 mm (24 palců) × 762 mm (30 palců)
762 mm (30 palců) × 1016 mm (40 palců)
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Podporovaný komerčně dostupný papír

Pokud používáte komerčně dostupný papír, musíte registrovat informace o papíru.

U „Příprava na tisk na komerčně dostupný papír“ na str. 184

Tato tiskárna podporuje papíry jiných výrobců než společnosti Epson s následujícími specifikacemi.

cDůležité:

❏ Nepoužívejte papír, který je pomačkaný, odřený, roztrhaný nebo špinavý.

❏ Přestože při dodržení následujících specifikací lze obyčejný a recyklovaný papír jiných výrobců do tiskárny
zavést a podávat, společnost Epson nemůže ručit za kvalitu tisku.

❏ Přestože při dodržení následujících specifikací lze jiné typy papíru jiných výrobců do tiskárny zavést,
společnost Epson nemůže zaručit správné podávání papíru a kvalitu tisku.

Nekonečný papír

Podporované formáty papíru se liší v závislosti na modelu, který používáte.

Průměr jádra role 2 nebo 3 palce

Vnější průměr nekonečné-
ho papíru

Do 170 mm

Šířka papíru 254 mm (10 palců) až 1626 mm (64 palců)

Tloušťka papíru 0,08 mm až 0,50 mm

Samostatný list/plakát

Podporované formáty papíru se liší v závislosti na modelu, který používáte.

Šířka papíru 210 mm (A4) až 1118 mm (44 palců)

Délka papíru 279,4 mm (Letter) až 1580 mm (B0+)

Tloušťka papíru 0,08 mm až 0,8 mm (0,8 mm až 1,5 mm pro plakát)

Podporované šířky papíru

Podporovány jsou následující šířky papíru. Pravý a levý tisk bez ohraničení můžete provádět na velikostech papíru,
které podporují tisk bez ohraničení.

Šířka papíru (velikost) Podporováno Tisk bez okrajů*

Palce mm

64 inches 1626 mm Podporováno Podporováno

60 inches 1524 mm Podporováno Podporováno
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Šířka papíru (velikost) Podporováno Tisk bez okrajů*

Palce mm

54 inches 1372 mm Podporováno Podporováno

50 inches 1270 mm Podporováno Podporováno

44 inches 1118 mm Podporováno Podporováno

42 inches 1067 mm Podporováno -

JIS B0 1030 mm Podporováno Podporováno

ISO B0 1000 mm Podporováno -

36 inches 914 mm Podporováno Podporováno

35,4 inches 900 mm Podporováno -

34 inches 864 mm Podporováno -

ISO A0 841 mm Podporováno Podporováno

31,5 inches 800 mm Podporováno -

30 inches 762 mm Podporováno -

JIS B1/B2 728 mm Podporováno Podporováno

F 711 mm - -

ISO B1/B2 707 mm Podporováno -

27,6 inches 700 mm Podporováno -

27 inches 686 mm - -

26 inches 660 mm - -

24 inches 610 mm Podporováno Podporováno

23,6 inches 600 mm Podporováno -

ISO A1/A2 594 mm Podporováno Podporováno

22 inches 559 mm Podporováno -

JIS B2/B3 515 mm Podporováno Podporováno

20 inches 508 mm Podporováno Podporováno

19,7 inches 500 mm Podporováno -

18 inches 457 mm Podporováno -

17,7 inches 450 mm - -

17 inches 432 mm Podporováno Podporováno

ISO A2/A3 420 mm Podporováno -

16 inches 406 mm Podporováno Podporováno
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Šířka papíru (velikost) Podporováno Tisk bez okrajů*

Palce mm

15,7 inches 400 mm Podporováno -

14,3 inches 364 mm Podporováno -

14 inches 356 mm Podporováno -

ISO B3 353 mm - -

Super A3 330 mm Podporováno Podporováno

12 inches 305 mm Podporováno -

11,8 inches 300 mm Podporováno Podporováno

ISO A3/A4 297 mm Podporováno -

11 inches 279 mm Podporováno -

10,1 inches 257 mm Podporováno -

10 inches 254 mm Podporováno Podporováno

Méně než 10palcový Méně než 254 mm - -

* Tisk bez okrajů lze nastavit a provádět, ale kvalita tisku může být nižší a papír se může roztáhnout nebo smrštit a vytvořit okraj.

Příprava na tisk na komerčně dostupný papír

Poznámka:

❏ Nezapomeňte zkontrolovat vlastnosti papíru (například, zda je papír lesklý, materiál a tloušťku) v příručce dodané s
papírem nebo se obraťte na prodejce papíru.

❏ Vyzkoušejte kvalitu tisku na této tiskárně předtím, než koupíte větší množství papíru.

Když používáte například barytový papír, matný umělecký papír, matný papír typu plátno, saténový papír typu
plátno, japonský papír nebo médium nevyrobené společností Epson (vlastní papír), před tiskem nakonfigurujte
nastavení papíru podle jeho vlastností. Tisk bez konfigurace může způsobit mačkání, otěr, nerovnoměrné barvy a
podobně.

Nezapomeňte nastavit následující čtyři položky.
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Vyberte referenční
papír

Optimální nastavení pro používání různých typů speciálního média Epson již bylo do této tiskárny
zaregistrováno.

Projděte si následující možnosti a pak vyberte typ speciálního média Epson nebo obecné nastavení
papíru nejpodobnější používanému papíru.

Obecné nastavení papíru

Obecné nastavení papíru není optimalizované pro konkrétní typ papíru. Nastavení si pak můžete
optimalizovat podle papíru dodaného uživatelem.

❏ Fotopapír: barytový

❏ Umělecký papír: matný umělecký, japonský papír

❏ Plátno: saténové plátno, matné plátno

❏ Obyčejný papír: obyčejný papír

❏ Lesklý papír: Photo Paper

❏ Tlustý papír, který není lesklý: Matte Paper

❏ Tenký a jemný papír, který není lesklý: Plain paper

❏ Papír typu plátno: plátno

❏ Bavlněný papír s nerovnoměrným povrchem: Fine Art Paper

❏ Speciální médium, například fólie, látka, plakát a pauzovací papír: Others

Paper Thickness Nastavte tloušťku papíru. Pokud tloušťku papíru neznáte, podívejte se do příručky dodané s papírem
nebo se informujte u dodavatele papíru.

Tato možnost vám umožní omezit pocit zrnitosti a rozmazávání u výtisků a také odstranit rozdíly
v poloze tisku a barvě.

Průměr jádra role Nastavte velikost jádra papíru podle vkládaného nekonečného papíru.

Paper Feed Offset Optimalizuje zdroj papíru při tisku. Když upravíte rozdíl mezi velikostí dat a velikostí tisku, můžete
snížit riziko, že se na výtiscích objeví pruhy (vodorovné pruhy) nebo nerovnoměrné barvy.

Příklad zadání nastavení
Když tisknete s velikostí dat 100 mm a velikostí tisku 101 mm, posun bude 1,0%. Zadali byste tedy
hodnotu -1,0%.

cDůležité:

Pokud změníte jednu jedinou položku nastavenou v nabídce Paper, budete muset znovu provést funkci Paper
Feed Offset.
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Přenášení a přeprava
tiskárny

V této části jsou popsáno, jak přemisťovat nebo
přepravovat tiskárnu.

Upozornění:

❏ Pokud budete přesouvat tiskárnu, před
vypnutím napájení vypusťte inkoust a odpojte
velkokapacitní inkoustovou jednotku podle
pokynů v příručce. Vedle toho také
zkontrolujte, že je napájecí zástrčka odpojena
od zásuvky a že jsou odpojeny všechny kabely.

❏ Tiskárna je těžká a neměla by ji nosit jedna
osoba. Při přesouvání tiskárny jsou nutné
minimálně čtyři osoby.

❏ Při zvedání tiskárny se snažte udržet
přirozený postoj.

❏ Při zvedání chyťte tiskárnu v místech
znázorněných na následujícím obrázku.
Pokud uchopíte tiskárnu na jiných místech,
můžete se zranit. Můžete tiskárnu například
upustit nebo vám může při pokládání
přimáčknout prsty.

❏ Nenaklánějte produkt při přenosu dopředu ani
dozadu o více jak 10 stupňů. Nedodržení
těchto zásad může vést k převrácení produktu
nebo uniknutí inkoustu.

❏ Nevyndávejte zásobníky inkoustu. V případě
nedodržení tohoto pokynu by mohly
vyschnout otvory pro zásobníky inkoustu.

❏ Nedávejte ruce na označené části podpěrné
tyče. Pokud se ruce zachytí mezi pohyblivými
částmi, může dojít ke zranění.
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Přesun na jiné místo ve stejné 
budově

Příprava

Při přesouvání tiskárny použijte následující předměty
dodané s tiskárnou.

Zajistěte, aby byly připravené k použití.

❏ Inbusový klíč
Slouží k otáčení šroubů.

Přípravy před přesunem

V této části je popsáno, jak se připravit na krátký
přesun, například ve stejném patře budovy.

Podrobnosti o přesunu do jiného patra, do jiné
budovy nebo o splnění následujících podmínek
naleznete v části „Přeprava tiskárny“.

❏ Když jsou tiskárna a velkokapacitní inkoustová
jednotka nakloněny o více než 10 stupňů

❏ Když je vystavena vnějšímu vzduchu

❏ Když je velkokapacitní inkoustová jednotka delší
dobu ponechána mimo provoz (déle než týden)

❏ Při přesouvání, přepravě nebo uskladnění v
prostředí s teplotou pod -10 ˚C

❏ Když existuje riziko, že tiskárna bude vystavena
silným nárazům nebo vibracím

U „Přeprava tiskárny“ na str. 195

Pokud se na trase přesunu nevyskytují schody ani
nerovné povrchy, můžete tiskárnu přesouvat na jejích
kolečkách, avšak mějte na paměti následující body.

Upozornění:

Chcete-li předejít nehodám, jako je pád, dodržujte
při přemisťování tiskárny následující body.

❏ Nehýbejte tiskárnou se zajištěnými kolečky.

❏ Vyvarujte se schodů a nerovných povrchů.

❏ Nenaklánějte produkt při přenosu dopředu ani
dozadu o více jak 10 stupňů. Při nedodržení
tohoto pokynu může tiskárna spadnout a
mohlo by dojít k úrazu.

❏ Nedávejte ruce na označené části podpěrné
tyče. Pokud se ruce zachytí mezi pohyblivými
částmi, může dojít ke zranění. Riziko zranění
existuje také v případě, že se ruce nebo prsty
zachytí mezi tiskárnou a velkokapacitní
inkoustovou jednotkou.

❏ Montáž a demontáž by se měla provádět na
rovném povrchu v blízkosti místa instalace,
bez nerovností nebo schodů.

❏ Přesouvání tiskárny s velkokapacitní
inkoustovou jednotkou je nutné omezit na
krátké vzdálenosti v rámci pracovního
prostoru.

cDůležité:

❏ Nevyndávejte zásobníky inkoustu. Při
nedodržení tohoto pokynu může dojít k
vysušení trysek tiskové hlavy.

❏ Před přesouváním od sebe oddělte tiskárnu a
velkokapacitní inkoustovou jednotku.

❏ Nedodržení těchto zásad může vést k uniknutí
inkoustu.

❏ Pokud je nainstalovaná volitelná automatická
posouvací jednotka, před zahájením práce ji
odstraňte.

A Vyjměte z tiskárny veškerý papír.

B Stiskněte  (Menu) – Maintenance – Move/
Transport.

C Vypusťte z tiskárny inkoust.

D Vypněte tiskárnu.
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E Odpojte napájecí kabel i všechny ostatní kabely.

F Uložte koš na papír.

U „Skladování textilie“ na str. 52

G Vyšroubujte šrouby z krytu velkokapacitní
inkoustové jednotky a sundejte kryt.

H Sundejte zadní kryt velkokapacitní inkoustové
jednotky.

I Odpojte kabely od velkokapacitní inkoustové
jednotky.

J Nadzvedněte páčku na přípojce inkoustových
hadiček pro velkokapacitní inkoustovou
jednotku a vytáhněte ji ven.

cDůležité:

❏ Pokud je na přípojce inkoustových
hadiček usazen inkoust, očistěte jej čisticí
tyčinkou (dodanou nebo nabízenou jako
spotřební materiál).

❏ Po vytažení přípojku inkoustových
hadiček zajistěte.
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K Vyšroubujte šrouby z krytu a kryt sundejte.
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L Odstraňte šrouby označené na ilustraci.

M Odstraňte šrouby označené na ilustraci.

N Odemkněte kolečka velkokapacitní inkoustové
jednotky.

O Odpojte tiskárnu od velkokapacitní inkoustové
jednotky.
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P Nasaďte krytky na tiskárnu a velkokapacitní
inkoustovou jednotku.

Q Složte podpěrnou tyč.

R Odemkněte kolečka tiskárny.

S Přeneste tiskárnu.

cDůležité:

❏ Kolečka používejte pouze pro přesun na
krátkou vzdálenost a po rovné podlaze.

❏ V případě přesouvání tiskárny přes schod
s převýšením přibližně 10 mm kolečka z
tiskárny sundejte.

Operace po přesunu

Po přesunutí tiskárny postupujte následujícím
způsobem.

Upozornění:

Při instalaci velkokapacitní inkoustové jednotky
existuje riziko zranění, pokud se ruce nebo prsty
zachytí mezi tiskárnou a velkokapacitní
inkoustovou jednotkou.

cDůležité:

❏ Před zapnutím tiskárny zkontrolujte, že jsou
nainstalovány všechny součásti.

❏ Krytky se používají při přesouvání a přepravě.
Uchovávejte je v prostoru pro uložení krytek.

A Zamkněte kolečka tiskárny.
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B Sundejte krytky z tiskárny a velkokapacitní
inkoustové jednotky.

C Uložte krytky do prostoru pro uložení krytek
na velkokapacitní inkoustové jednotce.

D Zarovnejte tiskárnu a velkokapacitní
inkoustovou jednotku podle ilustrace a
zašroubujte šroub.
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E Zašroubujte šrouby označené na ilustraci. F Nasaďte kryt podle ilustrace a zašroubujte
šrouby.

G Připevněte přípojku inkoustových hadiček
velkokapacitní inkoustové jednotky podle
ilustrace.

cDůležité:

Připojte přípojku inkoustových hadiček
vodorovně k přípojce na tiskárně.
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H Připojte kabely k velkokapacitní inkoustové
jednotce.

I Nasaďte zadní kryt velkokapacitní inkoustové
jednotky.
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J Nasaďte kryt velkokapacitní inkoustové
jednotky a zašroubujte šrouby.

K Zamkněte kolečka velkokapacitní inkoustové
jednotky.

L Připojte napájecí zástrčku k elektrické zásuvce a
potom zapněte tiskárnu.

U Instalační příručka (brožura)

M Naplňte tiskárnu inkoustem.

U Instalační příručka (brožura)

Poznámka:
Úvodní naplnění trvá přibližně 46 minut.

N Proveďte kontrolu trysek tiskové hlavy, abyste
zkontrolovali, zda nejsou trysky ucpané.

U „Kontrola trysek tiskové hlavy“ na str. 142

Přeprava tiskárny

Před přepravou tiskárny kontaktujte prodejce nebo
oddělení podpory společnosti Epson.

cDůležité:

Při přepravě tiskárny nezapomeňte zajistit
tiskovou hlavu ochranným materiálem. Zatímco
tlačíte tiskovou hlavu dolů, vložte ochranný
materiál pro tiskovou hlavu podle ilustrace.
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Požadavky na systém

Systémové požadavky ovladače 
tiskárny

Níže jsou popsány systémové požadavky pro instalaci
a používání ovladače tiskárny dodaného s tiskárnou.

Windows

Operační systém Windows 11 x64

Windows 10 / Windows 10 x64

Windows 8.1 / Windows 8.1 x64

Windows 8 / Windows 8 x64

Windows 7 / Windows 7 x64

Windows Server 2022

Windows Server 2019

Windows Server 2016

Windows Server 2012 R2

Windows Server 2012

Windows Server 2008 R2

Windows Server 2008

Procesor Intel Core 2 Duo 3,05 GHz nebo le-
pší

Hlavní paměť 4 GB nebo více

Volné místo na
pevném disku

64 GB nebo více

Rozlišení obrazov-
ky

WXGA (1280 × 768) nebo lepší

Poznámka:
Při instalaci se přihlaste k účtu „Computer
administrator (Správce počítače)“ (účet s administrative
privileges (oprávněními správce)).

Mac

Operační systém Mac OS X 10.9.5 nebo novější

Procesor Intel Core 2 Duo 3,05 GHz nebo le-
pší

Hlavní paměť 2 GB nebo více

Volné místo na
pevném disku

32 GB nebo více

Rozlišení obrazov-
ky

WXGA+ (1280 × 800) nebo lepší
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Tabulka technických
údajů

Specifikace tiskárny

Způsob tisku Metoda sériového inkoustového
tisku

Konfigurace trysek 800 trysek × 12 barvy
(Cyan (Azurová), Vivid Magenta
(Živá purpurová), Yellow (Žlutá),
Light Cyan (Světle azurová), Vivid
Light Magenta (Živá světle purpu-
rová), Orange (Oranžová), Green
(Zelená), Violet (Fialová), Photo
Black (Fotografická černá), Matte
Black (Matná černá), Gray (Šedá),
Light Gray (Světle šedá))

Rozlišení (maxi-
mální)

2400 × 1200 dpi

Řídicí kód Rastr ESC/P (nezveřejněný příkaz),
Adobe PostScript 3, Adobe PDF 1.7

Způsob podávání
papíru

Frikční podávání

Vestavěná paměť 6,0 GB

Protokoly/funkce
pro síťový tisk*1

EpsonNet Print (Windows)
Standard TCP/IP (Windows)
WSD Printing (Windows)
Bonjour (Mac)
IPP Printing (Windows)
IPP Printing (Mac)

Bezpečnostní nor-
my/protokoly

SSL/TLS (HTTPS Server/Klient,
IPPS)
IEEE 802.1X
IPsec/Filtrování IP
SMTPS (STARTTLS, SSL/TLS)
SNMPv3

Jmenovité napětí AC 100–240 V

Jmenovitý kmito-
čet

50/60 Hz

Jmenovitý proud 3,4–1,6 A

Příkon

Specifikace tiskárny

Provozní Přibližně 95 W

Pohotovostní
režim

Přibližně 40 W

Režim spánku Přibližně 2,2 W

Vypnuto Přibližně 0,3 W

Teplota*2 Provozní: 10 až 35 ˚C

Skladování (před vybalením):
-20 až 60 ˚C (max. 120 hodin při
60 ˚C, max. měsíc při 40 ˚C)

Skladování (po vybalení s napuště-
ným inkoustem):
-10 až 40 ˚C (max. měsíc při teplotě
40 ˚C)

Skladování (po vybalení s vypuště-
ným inkoustem):
-20 až 40 ˚C (max. měsíc při 40 ˚C)

Vlhkost Provozní: 20 až 80 % (doporučuje
se 40 až 60 %, bez kondenzace)

Skladování (před vybalením): 5 až
85 % (bez kondenzace)

Skladování (po vybalení): 5 až
85 % (bez kondenzace)

Provozní teplota/vlhkost
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Specifikace tiskárny

Rozměry Hlavní jednotka (tiskárna a vel-
kokapacitní inkoustová jednot-
ka)

Když je koš na papír složený
(Š) 2740 x (H) 760 x (V)*3 1168 mm

Při používání koše na papír (při
maximálním roztažení):
(Š) 2740 x (H) 976 x (V)*3 1168 mm

Velkokapacitní inkoustová jed-
notka

(Š) 322 x (H) 634 x (V) 703 mm

Hmotnost*4 Hlavní jednotka (tiskárna a vel-
kokapacitní inkoustová jednot-
ka)

Přibližně 224 kg

Velkokapacitní inkoustová jed-
notka

Přibližně 44 kg

*1 EpsonNet Print podporuje pouze IPv4. Ostatní podporují
IPv4 i IPv6.

*2 Pokud plánujete tiskárnu přesouvat, přepravovat nebo
skladovat v prostředí s teplotou nižší než -10 ˚C, obraťte se
na prodejce nebo podporu společnosti Epson.

*3 Tato hodnota platí, když je otevřený kryt nekonečného
papíru. Když je zavřený, je to 1145 mm.

*4 Bez zásobníků inkoustu.

cDůležité:

Tiskárnu používejte ve výšce maximálně 2000 m.

Specifikace rozhraní

USB port pro počí-
tač

USB 3.2 Gen 1 (konektor: typ B)

Kabelová síť LAN*

Standardy
IEEE 802.3u (100BASE-TX)
IEEE 802.3ab (1000BASE-T)

* Používejte stíněnou kroucenou dvoulinku (kategorie 5e
nebo vyšší).

Technické údaje inkoustu

Typ Vyhrazený zásobník inkoustu

Typ inkoustu Pigmentový inkoust na vodní bázi

Technické údaje inkoustu

Doporučené da-
tum spotřeby

Časový limit vytištěný na obalu a
zásobníku inkoustu (při skladování
za normální teploty)

Datum uplynutí
záruky kvality ti-
sku

Jeden rok (po instalaci do tiskárny)

Skladovací teplota

Nainstalováno/
zabaleno

-20 až 40 ˚C (během čtyř dnů při
-20 ˚C, během měsíce při 40 ˚C)

Zabalená a pře-
vážená

-20 až 60 ˚C (během čtyř dnů při
-20 ˚C, během měsíce při 40 ˚C, bě-
hem 72 hodin při 60 ˚C)

Kapacita 1600 ml

cDůležité:

❏ Kvůli zajištění dobré kvality tisku
doporučujeme nainstalované zásobníky
inkoustu jednou za šest měsíců vyndat a
řádně je s přihrádkami zásobníků inkoustu
protřepat.

❏ Inkoust zamrzá, je-li delší dobu ponechán
v prostředí s teplotou nižší než -20 ˚C.
Dojde-li k zamrznutí, ponechte inkoust po
dobu nejméně čtyř hodin při pokojové teplotě.

❏ Inkoustové kazety znovu nenaplňujte.

Varování:

Toto je produkt třídy A. V domácím prostředí
může tento produkt způsobovat rádiové rušení.
V takovém případě může být nutné, aby uživatel
provedl vhodná opatření.

Informace o prohlášení o shodě pro EU

Úplné znění prohlášení o shodě pro EU tohoto
zařízení je k dispozici na následující internetové
adrese.

Pro uživatele v Zambii

Informace o schválení typu ZICTA naleznete na
následujícím webu.

https://support.epson.net/zicta/
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